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      Koningin van de nacht


      Op de avond waarop Jake Djones zich totaal onmogelijk maakte en het voortbestaan van de hele Geheime Dienst van de Wakers van de Tijd in gevaar bracht, was het zo onnatuurlijk bitterkoud dat de Oostzee bijna bevroor.


      Van de rotsige, winderige Deense kust in het westen tot de bevroren verten van Finland in het noorden strekte een eindeloze ijsvlakte zich uit naar de horizon, zo dun als spinrag en spookachtig zilverkleurig in het maanlicht. Er daalde gestaag een dekentje van zachte sneeuwvlokken neer dat deze verre uithoek van de wereld in een bovenaardse stilte leek te dompelen.


      Een schip met blauwe zeilen brak door het verse, vliesdunne ijslaagje, op weg naar de flonkerende lichtjes van Stockholm, een sprookjesachtige archipel van baaien, klippen en eilandjes.


      Het schip heette de Tulp en aan het krakende roer stond een grote gedaante in een lange bontjas. Hij stak een elegante, gehandschoende hand uit en Iuidde de bel. ‘Het is tijd, heren,’ verklaarde hij zachtjes en lijzig.


      Op slag doken er nog twee dik ingepakte gedaanten op uit de donkere sneeuwjacht, die bij hem aan het roer kwamen staan, gevolgd door een felgekleurde vogel – een papegaai – die zich huiverend op de schouder van zijn baasje nestelde. Ze tuurden gretig door de sneeuw terwijl het schip op de haven af zeilde. Hun gezichten kwamen langzaam in het licht...


      De figuur in de bontjas was opvallend knap en er speelde een glimlach over zijn gebeeldhouwde gezicht. Naast hem stond de eigenaar van de papegaai, een iets kleinere jongen met een bril, die bedachtzaam zijn wenkbrauwen fronste. De derde persoon had een mediterrane huidskleur, donkere krullen en grote bruine ogen die knipperden van opwinding. Drie onverschrokken adolescenten, jonge agenten van de Geheime Dienst van de Wakers van de Tijd: Nathan Wylder, Charlie Chieverley... en Jake Djones.


      Charlie was de eerste die iets zei. ‘Koers maar af op dat centrale eiland daar,’ zei hij, wijzend naar een kluitje hoge gebouwen en torenspitsen. ‘Dat is Stadsholmen, het oude centrum van Stockholm, het kroonjuweel van deze eilanden en het middelpunt van het Zweedse rijk. Hoewel we helaas natuurlijk niet arriveren in de hoogtijdagen van de stad. In 1710 kwam onze oude vriend de pest hier langs, en die joeg bijna een derde van de bevolking over de kling.’


      ‘Niet in de hoogtijdagen?’ zei Nathan met zijn slepende Charleston-accent, terwijl hij zijn jas nog wat dichter om zich heen trok tegen de sneeuw. ‘Dat is nog te zwak uitgedrukt. Zweden in de winter van 1782 is volgens mij het meest onherbergzame oord uit de geschiedenis.’ Hij haalde een klein doosje uit zijn zak en bracht wat lippencrème op. ‘Als mijn lippen nog droger worden, vallen ze er straks af.’


      ‘Goeie god, Nathan, ’92!’ riep Charlie uit. Hij kneep zijn ogen dicht en klemde geërgerd zijn kaken op elkaar. ‘We zitten in 1792. Eerlijk waar, ik vraag me soms af hoe je zover hebt kunnen komen.’ Meneer Drake – zo heette zijn papegaai – kraste instemmend, wierp een verontwaardigde blik op de Amerikaan en zette zijn veren op.


      ‘Ik zit je maar wat te jennen,’ zei Nathan met een grijns. ‘Denk je nou echt dat ik deze enkellange sabelbontmantel aan zou hebben in 1782? Om nog maar te zwijgen van deze gesploze rijlaarzen, zo sobertjes dat je ze bijna napoleontisch zou kunnen noemen.’ Hij wendde zich tot Jake. ‘De jaren negentig van deze eeuw zijn een en al eenvoud, qua kleding.’ Nathan hield bijna net zo veel van kleren als van avontuur.


      ‘Gesploze rijlaarzen, tuurlijk,’ mopperde Charlie bij zichzelf. ‘En over dat sabelbont zal ik maar niet eens beginnen. Ronduit barbaars. Die arme dieren hadden ook recht om te leven, hoor.’


      Terwijl Jake naar hun plagerige opmerkingen luisterde, voelde hij een machtig gevoel van trots opkomen bij de gedachte dat hij bij de grootste, meest mysterieuze organisatie aller tijden hoorde: de Geheime Dienst van de Wakers van de Tijd.


      Er was nog maar een maand verstreken sinds zijn leven voor altijd was veranderd. Hij was ontvoerd en meegenomen naar het bureau in Londen, waar hij te horen had gekregen dat zijn ouders al tientallen jaren in het geheim voor de Dienst werkten... en dat ze vermist waren geraakt in het zestiende-eeuwse Italië!


      Vanaf dat moment was het één grote achtbaanrit geweest. Hij was door de tijd gereisd, eerst naar Punt Nul – het hoofdkwartier van de Tijdwakers op Mont Saint Michel in het Normandië van 1820 – en toen naar het Venetië van 1506, als deelnemer aan de missie om zijn vader en moeder te vinden en de diabolische prins Zeldt tegen te houden, die Europa wilde vernietigen met de builenpest.


      Hij was herenigd met zijn ouders, maar ze hadden Topaz moeten achterlaten, de mysterieuze, mooie jonge agente voor wie hij een enorm zwak had gekregen. En wat nog het allerbijzonderst was, was dat hij ontdekt had dat zijn broer Philip, die drie jaar geleden omgekomen leek te zijn bij een ongeluk in het buitenland, ook een Waker was geweest. Er was een kans – een heel klein kansje – dat hij nog in leven was, ergens in het verleden.


      En nu deed Jake al mee aan zijn tweede missie. Goed, het was vooral geluk geweest dat hij uitgekozen was (bijna iedereen op Punt Nul had afgrijselijke darmkrampen na het eten van een mosselsoepje en zo enorm veel agenten waren er niet) en het was geen gevaarlijke opdracht, anders had hij zeker niet mee gemogen. Hij was immers een volslagen nieuweling. Maar toch, hier was hij, op reis in de Oostzee in de jaren negentig van de achttiende eeuw, om een lading atomium op te halen. Atomium was de kostbare vloeistof die het tijdreizen mogelijk maakte.


      ‘Oké, vertel eens iets over die persoon met wie we contact moeten maken,’ zei hij. Hij moest zijn best doen om het trillen van zijn stem te verbergen.


      ‘Caspar Isaksen de Derde?’ Charlie haalde zijn schouders op. ‘Ik ken hem niet persoonlijk, maar hij is geloof ik van onze leeftijd. Ik heb ooit een pompoentajine voor zijn vader klaargemaakt. Hij zei dat die hem eeuwig bij zou blijven.’ Charlie had een ware passie voor eten en hij was een fantastische kok, hoewel hij na een ervaring in de keukens van het keizerlijke Frankrijk een overtuigd vegetariër was geworden.


      ‘Ik heb Caspar Isaksen de Derde wel persoonlijk ontmoet. Twee keer,’ zei Nathan met zijn knauwerige accent. Hij rolde met zijn ogen. ‘Hij is moeilijk over het hoofd te zien. Hij eet gebakjes in een tempo alsof die dingen elk moment afgeschaft kunnen worden en hij niest aan één stuk door.’


      ‘En wat hebben de Isaksens te maken met atomium?’ vroeg Jake. Tijdens zijn eerste reis had hij alles geleerd over dit stofje. Om naar een bepaald punt in het verleden te reizen moesten agenten het in verdunde vorm drinken en het moest heel precies gemengd worden. Doorgaans werkte het alleen op zee, in de magnetische maalstroom van een horizonpunt, en het werkte alleen bij de weinige mensen met valor, een aangeboren vermogen om door de tijd te reizen. De Tijdwakers hadden dit kostbare goedje nodig om de geschiedenis te bewaken, om het verleden te beschermen tegen kwade machten die het wilden vernietigen en de wereld in duisternis wilden hullen.


      ‘De Isaksens hebben álles te maken met atomium,’ antwoordde Charlie. ‘De familie gaat al meer dan tweehonderd jaar over de productie. Het is absurd moeilijk te maken, zoals je weet. Om een werkzame partij te produceren moeten de ingrediënten – die overigens geheim zijn, behalve voor een handjevol medewerkers – eerst geraffineerd worden, een proces dat jaren in beslag neemt...’


      ‘Decennia, zou ik zeggen,’ zei Nathan.


      ‘Juist,’ zei Charlie. ‘En het moet geproduceerd worden bij extreem lage temperaturen. Daarom heeft Sejanus Poppoloe, de oprichter van de Wakers van de Tijd, het laboratorium opgezet in Noord-Zweden. Toen hij dat gedaan had, in de jaren negentig van de achttiende eeuw, droeg hij het over aan Frederick Isaksen, de eerste producent. En nog steeds wordt al het atomium dat alle bureaus ter wereld gebruiken gemaakt in het laboratorium van de Isaksens.’


      ‘Maar waarom spreken we dan af in Stockholm en niet bij het laboratorium?’ vroeg Jake.


      ‘Goeie god,’ zuchtte Charlie. ‘Je moet echt nog heel veel leren, hè? Niemand gaat naar het laboratorium. Niemand heeft zelfs maar enig idee waar het is, zelfs commandant Goethe niet.’


      Jake staarde hem verbaasd aan. Als iemand zou weten waar het laboratorium gevestigd was, dan zou het toch zeker Galliana Goethe zijn, die sinds drie jaar commandant van de Wakers van de Tijd was.


      ‘Alleen de Isaksens kennen het geheim en ze houden het in de familie,’ ging Charlie verder. ‘Kun je je voorstellen wat een ramp het zou zijn als de verkeerde mensen achter de locatie kwamen? Een onbeschrijflijke catastrofe.’


      ‘Volgens de mythe,’ zei Nathan, ‘ligt het in een berg verscholen en is de ingang te vinden in een geheime kalksteengrot.’


      ‘Hoe dan ook,’ zei Charlie, ‘als het atomium klaar is, levert een lid van de familie het af op een afgesproken locatie. En Caspar Isaksen is een operafanaat, net als ik, dus dit keer hebben we gekozen voor het operagebouw. En geen moment te vroeg,’ zei hij somber. ‘De atomiumvoorraad op Punt Nul is nog nooit zo laag geweest. Deze levering is cruciaal.’


      ‘Dus het nieuwelingetje moet het vooral niet versjteren,’ zei Nathan met een guitige grijns en hij gaf Jake een beuk op zijn rug.


      Jake keek uit over de haven. Overal lagen schepen, een labyrintisch woud van masten en stagen. Langs de kust lagen magazijnen en pakhuizen, waar een levendige drukte heerste. Zeelieden en handelaren, hun adem zichtbaar in de koude lucht, werkten ’s avonds door en laadden hun vracht in en uit: ijzer, koper en tin, kisten met was, hars en barnsteen, zakken rogge en tarwe, ladingen dierenvellen en eindeloze kisten vol glinsterende vis. Meneer Drake overzag het gewemel met een scherp oog, gefascineerd en een tikkeltje nerveus, zoals altijd bij de aankomst op een nieuwe bestemming.


      De Tulp legde aan op een smalle ligplaats naast een gigantisch oorlogsschip. Jake en Nathan staarden met open monden omhoog naar de enorme, ronde scheepsromp en de twee geschutsdekken vol kanonnen. Hoog boven hen aan de stuurboordkant stond een kluitje matrozen met stierennekken en kaalgeschoren hoofden op barse toon te praten.


      Nathan ving hun blikken op en nam met een flamboyant gebaar zijn bontmuts af. ‘Heerlijk avondje voor een operavoorstelling, vindt u ook niet?’ De matrozen negeerden hem volkomen.


      ‘Nu braaf zijn en hier blijven.’ Charlie aaide meneer Drake en gaf hem wat pinda’s. ‘We blijven niet lang weg.’ De papegaai keek de drie jonge agenten na toen ze op de kade sprongen.


      Ze trokken hun jassen dicht om zich heen, gingen voorzichtig op weg over de ijzige straatkeien en wurmden zich door de mensenmenigte op de kade heen. Jake keek naar de stalletjes met gekookt vlees, gezouten vis en houten nappen vol dampende cider. Zijn aandacht werd getrokken door een waarzegster die gehuld was in een kanten omslagdoek. Ze had tarotkaarten in haar gerimpelde handen. Ze stak ze omhoog naar Jake en smeekte hem bijna om zijn lot te laten voorspellen. Hij bleef even staan, omdat zijn blik werd getrokken door de bovenste kaart: een glimlachend skelet voor een maanverlichte zee. De ogen van de waarzegster gingen open en keken hem onheilspellend aan, troebel en grijs.


      ‘Laat je daar maar niet mee in,’ zei Nathan, die Jake stevig bij zijn arm pakte en hem meetroonde. ‘Waarschijnlijk werkt ze voor het toeristenbureau.’


      Ze liepen met zijn drieën om het koninklijk paleis heen en staken een brede houten brug over naar het deftige plein voor het operatheater, een gracieus gebouw van drie verdiepingen met een enorme stenen kroon op het dak. Er arriveerde een gestage stroom van koetsen, waaruit de crème de la crème van Stockholm, gehuld in bontmantels, tevoorschijn kwam en het gebouw in liep.


      ‘Opera?’ zei Nathan klaaglijk. ‘Kun je iets belachelijkers verzinnen? Dikke mensen die lopen te kwelen over niks! Had die rare Isaksen geen normalere plek kunnen verzinnen om elkaar te treffen?’


      ‘Hoe durf je, Nathan Wylder! Hoe durf je!’ zei Charlie woest. ‘Dit is een schitterende uitvoering van De toverfluit van Mozart. Het stuk is pas een jaar geleden geschreven. De inkt is nog maar nauwelijks droog en de grote man is al dood, God hebbe zijn ziel. Dit is een unieke kans.’


      Nathan wierp een schuldbewuste blik op Jake en het drietal baande zich een weg door de menigte naar de ingang.


      Tegelijk doken er uit de donkere schaduwen aan de andere kant van het plein twee ruiters op, die strak naar de drie agenten keken. Ze stegen af en de eerste, gekleed in een jas met een hooggesloten kraag, stapte in het schijnsel van een straatlantaarn. Hij was lang, met een kaarsrechte rug en sluik, blond haar dat tot op zijn schouders viel. Zijn metgezel droeg een donkere mantel en een opvallende, breedgerande hoed. De blonde man fluisterde zijn metgezel iets toe, gaf hem de teugels van zijn paard en draafde toen het plein over.


      +++


      Jakes ogen lichtten op bij het zien van de foyer. Het contrast met de winterse somberheid die buiten heerste was groot. Hij zag een enorme zaal vol wit marmer en vergulde spiegels, verlicht door flonkerende kroonluchters. Het publiek was al net zo prachtig als de omgeving: elegant volk, kalm en waardig. De gepoetste zwarte laarzen van de mannen en de lange zijden jurken van de dames werden weerspiegeld door de glimmende vloer. Veel mensen stonden in groepjes te kwetteren, anderen gingen de brede trappen op en keken gretig uit over de menigte, op zoek naar de nieuwste schandaaltjes.


      Nathan was helemaal in zijn element. ‘Ik geloof oprecht dat dit wel eens een van de beste modetijdperken aller tijden kon zijn,’ verklaarde hij. Hij trok met een zwierig gebaar zijn bontjas uit en onthulde een magnifiek ultramarijnblauw jasje en dito broek. ‘Kijk die silhouetten, die garneersels, het pure lef dat eruit spreekt. Alleen die knopen zouden al prijzen winnen.’


      Een bediende met een gecoiffeerde pruik, witte handschoenen en een blik vol weerzin hielp Jake en Charlie uit hun jassen. Jakes hand bleef in zijn mouw hangen, waardoor een niet al te respectabel ogende worsteling ontstond, gevolgd door een scheurend geluid.


      ‘Oeps.’ Hij begon te blozen en moest zich inhouden om niet te giechelen toen hij de man zijn jas overhandigde. De bediende zuchtte alleen maar, nam de drie overjassen aan en overhandigde hun drie ivoren plaatjes met gouden nummertjes voor hij zich weer terugtrok.


      ‘En voorzichtig met mijn jas,’ riep Nathan hem na. ‘De hertog van Marlborough heeft hem nog gedragen, tijdens de Slag bij Blenheim.’ Hij boog zich over naar Jake en zei vertrouwelijk: ‘Dat is niet helemaal waar, maar je kunt nooit voorzichtig genoeg zijn met vintage bont.’


      Er klonk een bel en de operagangers begonnen zich naar de zaal te begeven.


      ‘Oké, laten we gaan, des te sneller is het voorbij,’ zei Nathan met een zucht. ‘De opera gaat zichzelf niet lopen vervelen. Waar zitten we?’


      ‘Koninklijke rang, loge M,’ antwoordde Charlie nors, wijzend op de volgende verdieping.


      Het drietal liep de trap op, zonder de gedaante met het lange blonde haar te zien die hen aandachtig bekeek van achter een pilaar.


      Een andere witgehandschoende bediende ging hun voor door een kaarsverlichte gang en opende de deur naar hun privéloge. Het was een klein kamertje met donkerrood pluche, vier vergulde stoelen en een geweldig uitzicht op de schouwburgzaal. Jake voelde weer een golf van opwinding. Het was net alsof hij in een enorme sieradenkist zat. Vijf balkons waaierden in een ovaal uit boven de stalles, elk gevuld met rijen privéloges vol roddelende aristocraten. Het leek wel een bizar soort menselijke dierentuin. Iedereen keek om zich heen en fluisterde besmuikt tegen de buren.


      ‘Oké, waar is Caspar Isaksen?’ vroeg Nathan met een scheve blik op de lege stoel. ‘Hij is te laat.’ Hij pakte een zilveren operakijker op die op een bijzettafeltje lag. ‘Nu ik hier toch ben, kan ik eigenlijk net zo goed de Zweedse architectuur een beetje bestuderen...’ Hij begon de ruimte af te turen met de verrekijker en hield toen stil. ‘Intrigerend...’


      Charlie draaide zich om en zag dat Nathans aandacht gericht was op een loge met drie jongedames erin, die bedeesd naar hem bloosden van achter hun waaiers.


      ‘O, hou toch alsjeblieft je kop erbij,’ verzuchtte hij. ‘We zijn hier aan het werk, weet je nog?’ Hij griste de kijker weg en gaf hem aan Jake. ‘Jij vindt vast wel iets interessanters om naar te kijken.’


      Jake bekeek het publiek eens wat beter. Hij had half en half de neiging om die drie schoonheden van Nathan ook eens te inspecteren, maar dat leek hem onbeschoft, dus begon hij aan de andere kant van het balkon. Hij had nog nooit zo veel rijkdom gezien, zo veel dure kleren en flonkerende sieraden. Ineens was zijn kijker gericht op een jong meisje in een witte jurk dat alleen zat. Ze had iets wat hem aan Topaz deed denken. Hij voelde een steek van verdriet bij de herinnering aan die afschuwelijke avond aan boord van de Lindwurm, toen ze waarschijnlijk voor altijd was verdwenen in de draaikolken van de tijd. Om de herinnering van zich af te schudden keek hij snel verder. Twee loges verderop viel zijn blik op een blonde man met een zilveren pistool, dat recht naar hem wees.


      Jake hapte naar adem, liet de kijker vallen, raapte hem weer op, keek nog eens, schudde zijn hoofd, draaide hem met de goede kant naar zijn ogen en ging razendsnel op zoek naar diezelfde loge.


      Hij was leeg. De man was nergens te bekennen.


      ‘Waar heb jij nou last van?’ vroeg Nathan.


      ‘Die loge daar! Daar zat een man die ons onder schot hield.’


      Nathan en Charlie tuurden naar de bewuste loge, waar een oudere heer en zijn vrouw inmiddels hun stoelen opzochten.


      ‘Hij is nu weg, maar ik zag hem echt.’


      Nathan en Charlie keken elkaar aan.


      ‘Dit is allemaal nieuw voor je...’ Nathan bedoelde het geruststellend, maar uiteraard kwam het er nogal neerbuigend uit. ‘... dus vandaar dat je misschien een beetje schrikkerig bent. Maar dit is de opera. Ze zitten elkaar hier allemaal te begluren. Dat hoort er gewoon bij.’


      ‘Hij zat niet te gluren. Hij had een pistool op ons gericht, een zilveren pistool,’ zei Jake koppig.


      ‘Zilver?’ merkte Nathan op. ‘Weet je zeker dat het geen toneelkijker was?’


      Eerlijk gezegd was Jake daar niet honderd procent zeker van. Het was zo snel gegaan.


      ‘En trouwens, geen hond weet dat we hier zijn. Alleen commandant Goethe kent onze precieze tijdlocatie. Dus laten we nou niet in paniek raken.’ Nathan boog zich naar Jake toe en fluisterde in zijn oor: ‘Als ik jou was, zou ik banger zijn voor wat er dáár gaat gebeuren.’ Hij wees naar het podium.


      Jake knikte en probeerde zijn bonzende hart onder controle te krijgen.


      Er daalde een verwachtingsvolle stilte neer over de zaal toen de lichten begonnen te doven. Een paar tellen later zette het orkest plots een luide fanfare met hoorngeschal en pauken in. Jake tuurde de rijen nog eens af, op zoek naar de blonde man, maar er waren gewoon te veel mensen. Iedereen zat naar voren geleund met een toneelkijker paraat. Nog meer trompetgeschal, en toen vielen de violen in.


      Jake voelde een rilling over zijn ruggengraat gaan toen de gordijnen langzaam omhooggingen en er een donker landschap verscheen. Eerst was het lastig te zien, maar een reeks lichteffecten, die stuk voor stuk vergezeld gingen van bewonderende zuchten uit het publiek, deed het podium stukje bij beetje oplichten. Op de achtergrond hing een gigantische maan boven bergen en piramides, op de voorgrond stonden palmbomen en enorme bloemen.


      ‘We zijn in Egypte,’ fluisterde Charlie vol ontzag. ‘In het rijk van de koningin van de nacht. Straks komt Tamino op, achtervolgd door een reusachtige slang.’


      ‘Bloedspannend,’ zei Nathan, die een gaap nauwelijks kon bedwingen.


      Er klonk een zacht applausje toen de jonge held opdook uit de woestijnnevel, gevolgd door bange zuchten toen er een enorme slang naar beneden kronkelde. Jake verstijfde bij de aanblik. Hij wist wel dat het reptiel gewoon een toneelrekwisiet was – al was het wel een erg overtuigend toneelrekwisiet – maar het riep direct herinneringen op. Nog maar kort geleden was hij in een gruwelijke ruimte vol slangen en adders gegooid. Op het laatste moment was hij gered door twee andere Tijdwakers – zijn vader en moeder, om precies te zijn – maar de gebeurtenis had de nodige littekens achtergelaten.


      Langzamerhand stroomde het podium vol met vreemde personages: drie mysterieuze gesluierde dames, een man die verkleed was als vogel – ‘Meneer Drake zou zich gek lachen,’ was Charlies commentaar – en toen, aangekondigd door onheilspellende donderklappen, maakte een majestueuze, fantastische gedaante zich los uit de sterren.


      ‘Dát is de koningin van de nacht,’ mompelde Charlie, toen ze hoog boven de anderen verscheen. ‘Ze gaat Tamino vragen of hij haar dochter wil redden uit de klauwen van de boze tovenaar Sarastro. Ze doet zich voor als een bezorgde moeder,’ ging hij ademloos verder, ‘maar eigenlijk is ze de slechterik, want ze wil de zon stelen en de wereld in duisternis onderdompelen.’


      ‘Zo zijn ze toch allemaal? Schoonmoeders, bedoel ik,’ zei Nathan met een olijke grijns.


      Jake werd zo gehypnotiseerd door de gedaante en hij ging zo op in haar ijzingwekkende stem en haar boosaardige ogen, dat hij bijna uit zijn stoel sprong van schrik toen er op de deur achter hem werd geklopt.


      Hij en zijn metgezellen draaiden zich om.


      Er klonk nog een klopje, dit keer gevolgd door drie niesgeluiden en toen een hoge stem die zei: ‘Ik ben het, Caspar.’


      Ze slaakten alle drie een zucht van verlichting. Nathan deed open en Caspar Isaksen wrong zich de loge in. Jake staarde hem aan. Caspar was van zijn leeftijd, maar net zo breed als hij lang was, met blozende rode wangen, een loopneus en warrig blond haar dat alle kanten op stond. Hij had een zorgelijk glimlachje en hij glom van het zweet. Hij had een felgekleurd, turkooisblauw jasje aan en een veel te kleine broek en Jake zag dat hij zijn knopen verkeerd dicht had gedaan.


      ‘Sorry. Sorry dat ik zo laat ben,’ hijgde Caspar, terwijl hij met een woest gebaar zijn neus afveegde en zijn voorhoofd depte met een zakdoek. ‘Hallo. Caspar Isaksen...’ Hij schudde Jake de hand, en toen Charlie. ‘Ah, Nathan! Wij hebben elkaar natuurlijk eerder ontmoet. Zoals je ziet heb ik je advies ter harte genomen. Je zei dat turkooisblauw wonderen zou doen voor mijn figuur. Ik draag niets anders meer,’ zei hij vol trots. Hij draaide zich om om zijn kostuum van alle kanten tentoon te stellen, en zag toen pas het podium. ‘Hemel nog aan toe! De koningin van de nacht is al op. Heeft ze Tamino al op pad gestuurd? Ze is wel doortrapt, hè?’


      Nathans geduld was alweer op. ‘Ja, ja, maar zaken gaan voor. Het atomium zit daar zeker in?’ vroeg hij met een knikje naar het koffertje in Caspars hand.


      ‘Het atomium is...’ Caspar hield halverwege zijn zin op met praten en stak zijn vinger op. Jake vroeg zich net af wat er nu zou gebeuren, toen de jongen plotseling nieste. En nog eens, en toen nog een derde keer, wat volgens de verhalen geluk zou moeten brengen.


      ‘Sorry, sorry,’ zuchtte Caspar, terwijl hij zijn gezicht afveegde met een vochtige zakdoek. ‘Je hebt gelijk. Zaken gaan voor.’ Hij knielde, deed zijn koffertje open en begon het leeg te halen. Jake, Nathan en Charlie keken verbijsterd toe terwijl hij het ene na het andere gebakje tevoorschijn haalde. ‘Ik kon natuurlijk niet naar Stockholm komen zonder een bezoekje aan Sundbergs konditori. Aardbeientompouce, kaneelrolletje, kerstknäck... mmmm!’ mompelde hij, terwijl hij ze netjes op een rijtje legde.


      Eindelijk haalde hij helemaal onder uit zijn koffer een klein gelakt kistje tevoorschijn. Hij veegde er een laagje suikerglazuur en een toefje room af en gaf het aan Nathan. Er daalde een geconcentreerde stilte neer in de loge van de agenten. Jake zag dat de bovenkant van het kistje gegraveerd was met een rijkversierde I van Isaksen. Nathan deed het open en een goudkleurig lichtschijnsel danste over hun gezichten.


      In het kistje, ingebed in de nachtblauwe bekleding, lagen twee kristallen flesjes, elk tot de rand toe gevuld met de oneindig kostbare vloeistof.


      ‘Eén zending voor Punt Nul,’ zei Caspar op een iets zakelijkere toon, ‘en een voor het Chinese bureau.’


      Net toen Nathan het kistje weer dichtdeed, viel Jakes oog op een gezicht in het publiek en zijn hart sloeg een slag over. Beneden in de stalles keken alle toeschouwers dezelfde kant op, hun gezichten badend in het licht van het podium... behalve één persoon: de blonde man in de verste hoek, die strak naar hen opkeek.


      ‘Daar!’ schreeuwde Jake, en hij wees hem aan.


      Nathan, Charlie en Caspar draaiden zich als één man om en zagen de figuur haastig opstaan uit zijn stoel met een zilveren pistool in zijn hand. Nathan griste de toneelkijker uit Jakes hand en richtte hem op de man, die het gangpad op rende en door de klapdeuren de zaal uit stormde.


      ‘We zijn ontdekt!’ riep hij uit. ‘Terug naar het schip, onmiddellijk!’ Hij gooide de kijker weer naar Jake en pakte voorzichtig het kistje met atomium. Hij legde iets in het kistje recht, dacht Jake, maar hij kon niet zien wat. Toen gooide hij de deur open en tuurde links en rechts de rondlopende gang af, waar niets te zien was behalve flakkerende kandelaars. ‘Charlie, ga jij die kant op. Wie het eerst bij de Tulp is, maakt alles in orde om meteen uit te zeilen.’


      Hij had het nog niet gezegd of Charlie rende de gang al door en ging aan het einde de trap af.


      ‘Jake, Caspar, kom met mij mee!’ blafte Nathan. Caspar raapte haastig zijn gebakjes bijeen en stopte ze weer in zijn koffertje. ‘Nu meteen!’


      Nathan ging voorop, de andere kant op dan Charlie. Jake volgde, met een hijgende Caspar achter zich. Aan het einde van de gang klonken naderende voetstappen en kwam een gedaante in zicht.


      De drie agenten verstijfden. De tijd leek stil te staan toen Jake hun tegenstander voor het eerst goed zag. Hij was net zo oud als Nathan – een jaar of zestien – en in allerlei opzichten een wredere, blondere versie van hem. Hij was opvallend knap, met een hooghartige blik in zijn ogen, en te oordelen naar zijn maatkostuum besteedde hij minstens zo veel zorg aan zijn uiterlijk als Nathan. Vooral zijn haar was een waar kunstwerk: lang, blond en zo soepel dat het recht naar beneden viel.


      Jake zag dat Nathan verbleekte.


      ‘Wie is in godsnaam die...’ begon de Amerikaan te zeggen, toen de man ineens zijn pistool hief en schoot.

    

  


  
    
      2

      De breedgerande hoed


      De kogel floot over hun hoofden en raakte een van de kristallen kroonluchters achter hen, die met een klap op de grond stortte.


      ‘Dat was een waarschuwingsschot,’ verklaarde de jongen quasihoffelijk, met een licht buitenlands accent. ‘Geef mij het kistje,’ zei hij, terwijl hij met uitgestoken hand op hen afkwam. ‘Tegenstand is nutteloos. Jouw zwaard kan niet op tegen mijn Chaumette met vuursteenslot.’ Hij bewoog zijn schitterend bewerkte pistool even heen en weer.


      Na een korte stilte zei Nathan kalmpjes: ‘Goed.’ Hij hief het kistje duidelijk zichtbaar op. ‘Ik ben niet van plan om te sterven voor een paar flesjes van dit ondrinkbare spul. Jij wint.’


      ‘Nathan?’ riep Jake ongelovig uit.


      ‘Nee, volgens mij is dat geen goed idee,’ jammerde Caspar zachtjes. Hij gluurde over Jakes schouder en depte zijn voorhoofd met zijn zakdoek.


      Nathan negeerde hen en hield zijn aandacht op de vreemdeling gericht. ‘Wie ben je?’ vroeg hij beleefd. ‘Ik geloof niet dat we elkaar kennen.’


      De blonde jongen grinnikte. ‘Brutale vraag.’ Maar na een korte stilte haalde hij zijn schouders op en antwoordde: ‘Noem mij maar “de Luipaard”.’


      ‘Lúípaard? Coole bijnaam.’


      ‘Dé Luipaard,’ grauwde de jongen, terwijl hij zijn volmaakte blonde haar naar achteren schudde. ‘Ik ben enig in mijn soort.’


      ‘Ik zie het,’ zei Nathan knikkend. ‘Die twee rijen knopen op je vest zijn hun tijd ver vooruit en de Chinese knoopversieringen op je broek zijn ronduit magnifiek.’


      De glimlach op het gezicht van de Luipaard trok weg. ‘Geef dat kistje hier.’ Hij richtte met een hand zijn pistool en stak zijn andere hand uit naar Nathan.


      Nathan klemde zijn kaken op elkaar, haalde diep adem en gaf hem het kistje.


      In de ene seconde die de Luipaard nodig had om het te openen, waarbij hij zijn blik even van Nathan af moest wenden, zag hij dat het leeg was. Toen gebeurde er ineens van alles tegelijk. Nathan greep Caspars doorweekte zakdoek en smeet die in het gezicht van de Luipaard, waar hij bleef hangen, zodat hij even verblind was. Het pistool ging af, maar de kogel raakte het plafond. Nathan haalde hoog uit met zijn been en trapte met zijn laars tegen de kaak van zijn tegenstander. De jongen wankelde achteruit, verloor zijn evenwicht en plofte tegen de vlakte. Zijn hoofd sloeg met een harde klap tegen de muur.


      ‘Wat ik zei was gelogen. Die Chinese knopen zijn het toppunt van vulgariteit,’ zei Nathan, terwijl hij en de anderen ervandoor gingen. Aan het eind van de gang gooide hij de deur van een andere loge open en duwde Jake en Caspar haastig naar binnen. Hij deed de deur op slot en draaide zich om naar de toeschouwers in de loge. Het waren de drie knappe dametjes die hij eerder op de avond begluurd had.


      Ze stonden geschrokken op en grepen naar hun halssieraden, maar het was duidelijk dat ze van de inval genoten. ‘Onder andere omstandigheden...’ Nathan liet zijn kastanjebruine lokken dansen en glimlachte zijn blinkend witte tanden bloot. ‘... zou dit hallo zijn en geen vaarwel... Jullie twee, schiet op,’ zei hij, terwijl hij zijn benen over het balkon zwaaide en omlaag sprong naar de stalles, waar een golf van verontwaardigd gemompel door het publiek ging. Toen hij het tapijt raakte, gleden de flesjes atomium uit zijn zak. Hij griste ze haastig van de grond.


      Jake knikte de meisjes beleefd toe, terwijl Caspar verstijfde, vuurrood werd en zijn koffer met gebakjes tegen zijn borst klemde. Toen Jake hem over de balustrade hielp, werden de arme meisjes getrakteerd op de aanblik van zijn kakelbonte, turkooisblauwe broek, waar een grote scheur in kwam die een halvemaan van dik, roze achterste blootlegde. De scheur werd nog groter toen Caspar onhandig omlaag klauterde, waarbij hij het hele publiek trakteerde op een glimp van zijn derrière. Jake volgde met een grote, atletische sprong. Toen hij landde, drukte Nathan hem de twee flesjes atomium in de hand. ‘Gaten in mijn zakken,’ zei hij met een klopje op zijn jas. ‘Hou jij ze maar bij je.’


      Jake voelde een golf van paniek opkomen, een intimiderend soort verantwoordelijkheid, maar hij liet ze zonder omhaal in zijn diepe jaszakken glijden.


      ‘Deze kant op,’ commandeerde Nathan, die langs de rand van de zaal naar de uitgang achterin rende. Hij bleef stokstijf staan toen hij de Luipaard door de klapdeuren zag komen, draaide zich bruusk om en nam een afslag langs een rij stoelen. De anderen volgden, zich uitputtend in verontschuldigingen terwijl ze zich langs kilometers fijne zijde en crinoline wrongen. Caspar hees zijn broek op, struikelend over de onbetaalbare schoenen van de operaliefhebbers en strooide her en der brokken kerstknäck over hen uit, wat hem op nogal wat verontwaardigde kreten kwam te staan. Een stokoude dame was zo woedend dat ze hem een mep op zijn hoofd verkocht met haar waaier.


      ‘Schiet op, schiet op.’ Jake duwde hem het gangpad op. De Luipaard zat hun op de hielen en er zat niets anders op dan het trapje voor in de zaal op te rennen. Een groot deel van het operapubliek richtte zich verbijsterd op toen het drietal het bruggetje tussen de orkestbak en het podium overstak. De koningin van de nacht onderbrak haar aria geen moment; ze leek haar woedende jammerklacht nu op de indringers te richten en haar hoge noten op hen af te vuren als puntige dolken.


      De Luipaard versnelde zijn pas en wilde net weer een schot lossen toen een paar wachters, die blijkbaar op het incident geattendeerd waren, haastig door de zijdeuren binnenkwamen met hun musketten in de aanslag. De Luipaard verstijfde en stak zijn wapen langzaam weer in zijn holster. Hij begreep dat het waanzin zou zijn om nu nog iets te proberen en sloop met zichtbare tegenzin terug over het gangpad.


      Nathan keek hem na en wendde zich toen met een kwajongensachtige glimlach tot de koningin van de nacht. ‘U doet het geweldig, ronduit ijzingwekkend...’ Hij wierp haar een theatrale luchtkus toe. ‘Wat een akelige domper dat ik de ontknoping zal moeten missen.’ De andere artiesten keken met open mond toe terwijl de drie agenten zich een weg baanden door het decor – waarbij Caspar tegen een piramide knalde en een palmboom omverliep – en verdwenen in de coulissen.


      Ze vlogen door de gangen achter het toneel, zigzaggend langs groepjes artiesten, decorknechten, kaarsendragers en pruikenmakers. Ze holden trappen af naar een vreemde onderwereld van oude rekwisieten en beschilderde decorstukken, dunne laagjes geschiedenis die op elkaar gestapeld lagen. Eentje viel Jake speciaal op: een gigantische voorstelling van het Colosseum in het oude Rome, een immense, verbrokkelende arena onder een felblauwe hemel. Heel even verloor hij zich erin, tot Nathan hem weer voortduwde door het netwerk van gangen.


      Toen de drie eindelijk een zijuitgang bereikten – een van de vele van het operagebouw – leek Caspar meer dood dan levend en zijn borst ging op en neer als een blaasbalg. Nathan deed voorzichtig de deur op een kier om te kijken of de kust veilig was. Er stond een rij koetsen langs de zijkant van het gebouw geparkeerd en een groepje koetsiers zat ineengedoken te kaarten, handenwrijvend van de kou.


      Nathan wenkte de anderen en ze slopen naar buiten en doken weg in de schaduw van de koetsen. Van hieruit konden ze de hoofdingang zien. Even later kwam de Luipaard naar buiten marcheren. Zijn blik schoot heen en weer, op zoek naar zijn prooi. Hij beende op zijn handlanger af, een man met een breedgerande hoed, en zei iets tegen hem. De man klom op zijn paard en verdween via de andere kant van het gebouw.


      Nathan beduidde Caspar en Jake dat ze in een van de koetsen moesten klimmen. Jake deed voorzichtig het vergulde deurtje open en betrad het zijden interieur. Toen Caspar achter hem aan klom, kraakte het hele voertuig onder zijn gewicht en helde het meteen naar één kant over. De kaartende koetsiers keken om, opgeschrikt door het geluid, maar Nathan sprong al op de bok en sloeg met de leidsels.


      De paarden verzetten geen stap.


      De koetsiers begonnen te schreeuwen en renden op hem af – wat de Luipaard meteen attendeerde op wat er gaande was – en Nathan sloeg nog eens met de teugels. ‘Kom op, kom op!’ smeekte hij. Uiteindelijk ging hij staan en gaf hij een paar felle trappen tegen beide paardenkonten. De beesten hinnikten en stoven eindelijk het plein op.


      De Luipaard zat in een flits op zijn ros en floot zijn handlanger. De man met de breedgerande hoed kwam meteen aangalopperen en ze stoven achter de koets aan. Twee koetsiers, die razend waren op de dieven, sprongen op hun eigen koetsen en zetten ook de achtervolging in. Het hele konvooi denderde de brug over, met Nathan voorop.


      Jake en Caspar werden hevig door elkaar geschud toen de wielen over de houten planken stuiterden. Toen werden ze naar één kant gesmeten omdat de koets een hoek om ging, waarbij Jake bijkans werd verpletterd onder Caspars omvangrijke buik. Zodra ze weer rechtop zaten, viste de Zweed met trillende handen een paar brokstukken knäck uit zijn tas en begon ze in zijn mond te proppen.


      ‘Wat doe je nou?’ Jake schudde ongelovig zijn hoofd .


      ‘Als ik overstuur ben word ik rustig van suiker,’ sputterde Caspar, die nog een handvol knäck opdiepte.


      Ineens klonk er een schot en sloeg er een kogel door het raampje achter hen. Jake keek achterom. Een bijtende wind blies in zijn gezicht en hij zag de Luipaard de heuvel op denderen met een rokend pistool in zijn hand. Zijn compagnon galoppeerde in volle vaart achter hem aan.


      Ineens helde de koets weer over naar één kant toen Nathan opnieuw een bocht nam, en de wielen gleden weg op het ijs. Hij schudde de teugels nog eens en manoeuvreerde behendig over de keien van de smalle straatjes van de oude stad – omhoog, omlaag, rechtsaf, linksaf – terwijl hun achtervolgers hen probeerden in te halen.


      De twee koetsen daar weer achter redden het niet. De voorste probeerde een scherpe bocht te nemen, maar kwam terecht op een plak ijzel en gleed de weg over, waarna hij in een regen van vonken tegen het portiek van een kerk botste, zodat de tweede koets er niet meer langs kon.


      Nathan vloog de heuvel af naar de haven. Tussen de smalle gebouwen beneden aan de kade door kon hij het logge silhouet van het oorlogsschip dat naast de Tulp lag al zien. Maar toen sloeg het noodlot toe. Een kar vol steenkool kwam wiebelend aanzetten vanuit een zijstraat en blokkeerde de weg. De paarden steigerden en hinnikten en hun hoeven gleden uit op het ijs. Ineens tolde de hele koets om zijn as en koos hij zijn eigen pad. Hij knalde met donderend geraas dwars door de etalage van een banketbakkerij, recht in een schitterende uitstalling van gebakjes.


      Nathan was al van de bok en trok het deurtje open voor de anderen. ‘Schiet op! Schiet op!’ riep hij, terwijl hij ze uit de koets hielp.


      ‘Sundbergs konditori!’ Caspar hapte naar adem toen hij de naam van de winkel zag die ze zojuist hadden geramd. Hij beefde bij de aanblik van de duizenden broodjes en gebakjes die voor het grijpen lagen, maar Nathan en Jake pakten hem elk bij een arm en sleurden hem een steile trap af, in de richting van de haven. Een paar tellen later waren ze verdwenen in een doolhof van smalle steegjes en kronkeltrappetjes, waar de achtervolgers op hun paarden niet konden komen.


      Ze kwamen uit bij een brede zuilengang die via een reeks bogen verder leidde naar het douanekantoor, een grote ruimte met hoge ramen waar nog steeds een bedrijvige drukte heerste en mensen stonden te kletsen, ondanks het late uur. Drommen rijkgeklede kooplieden marchandeerden met stugge, bebrilde beambten terwijl er goederen gewogen werden en er gouden en zilveren munten werden geteld, die schoorvoetend overhandigd werden. Nathan, Jake en Caspar baanden zich een weg door de drukte (tussen de exotisch uitziende mensen hier – zeevaarders uit de hele wereld – viel zelfs Caspar niet op in zijn gescheurde turkooisblauwe pak) naar de hoofdingang aan de andere kant, die rechtstreeks op de haven uitkwam.


      ‘Daar... Kijk.’ Jake wees naar de Tulp, verderop aan de kade, in de schaduw van het oorlogsschip. Hij herinnerde zich ineens dat hij de toneelkijker nog in zijn broekzak had, haalde hem tevoorschijn, tuurde naar het schip en zag een figuurtje dat het grootzeil hees. ‘Het is Charlie. Hij heeft het gehaald.’


      Maar Nathan zag nog iets anders: twee ruiters die de kade op kwamen, de een blond, de ander met een breedgerande hoed. ‘Naar binnen, snel!’ zei hij, en hij stoof over de tegels naar de vismarkt.


      De zilte stank van verse vis sloeg hen in het gezicht. Net als in het douanekantoor was het druk op de markt, die verlicht werd door waslantaarns die aan de dakspanten hingen. Havenarbeiders sjouwden met kisten vol vis, terwijl de vissers luidkeels stonden te sjacheren. Wolken condens stegen op uit hun monden. De agenten laveerden ertussendoor en verstopten zich in de schaduw van drie gigantische stapels kisten. Caspar trok een vies gezicht toen hij in de gaten kreeg wat erin zat: levende palingen die wild door elkaar kronkelden. Jake en Nathan gluurden om het hoekje. Tussen alle bedrijvigheid door zagen ze de Luipaard en zijn handlanger afstijgen en behoedzaam aan de andere kant op de markt afkomen.


      Toen ze in de lichtkring van het gebouw kwamen, duwde de handlanger zijn hoed omhoog om zijn voorhoofd af te vegen en kwam zijn gezicht voor het eerst in beeld. Jake schrok op. Het was lastig te zien door de ijzige condenswolken, maar ergens kwam dat gezicht hem bekend voor. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes om het beter te kunnen zien en zag dat hij jong was, een jaar of zeventien misschien, en knap, met brede schouders en een mediterraan kleurtje.


      Toen drong het ineens tot hem door. Zijn ogen werden groot en zijn hart stond stil. Zijn handen trilden. Hij trok bleek weg.


      ‘Philip...?’ zei hij zachtjes bij zichzelf. Die man was zijn verdwenen broer, hij wist het zeker.


      Drie jaar geleden was de familie Djones getroffen door een tragedie: Philip, de oudere broer van Jake, was verdwenen en doodverklaard. Jake was altijd verteld dat de ramp was gebeurd tijdens een schoolreis en hij wist pas sinds kort dat Philip eigenlijk op een missie voor de Wakers was geweest, een missie naar Wenen in het jaar 1689. Sindsdien was er niets meer van hem vernomen, maar er was ook geen lichaam gevonden en Jake, die dol op zijn broer was geweest, klampte zich uit alle macht vast aan de gedachte dat hij misschien nog in leven was.


      Het fantoom zei iets tegen de Luipaard en ze wendden zich allebei af van de markt, terug naar hun paarden. Ze reden over de kade de andere kant op, speurend naar hun prooien.


      ‘Oké, we gaan,’ fluisterde Nathan, en hij kwam voorzichtig tevoorschijn uit hun schuilplaats. Caspar volgde hem op de voet, maar Jake lette niet echt op. Hij was totaal gefixeerd op de twee verdwijnende gedaantes en bleef als aan de grond genageld staan. Zijn hart bonkte op dubbele snelheid, hij ademde snel en oppervlakkig en zijn hoofd gonsde van de vragen: was dat echt zijn broer? Hij had hem al drie jaar niet meer gezien. Hij had alleen een korte glimp van de man opgevangen, maar zou hij er nu zo uitzien? En als het echt zijn broer was, wat deed hij hier dan met de vijand? Het liefst zou Jake zo hard als hij kon roepen – PHILIP? – om te kijken of hij zich zou omdraaien.


      ‘Waar ben je in godsnaam mee bezig!’ siste Nathan, die terugkwam en Jake bij zijn arm pakte. ‘We moeten gaan!’ Hij sleepte hem de markt over en de kade op, in de richting van de Tulp. Jake draaide zich weer om, als in een droom. De twee ruiters waren bijna uit het zicht verdwenen. Hij staarde naar de figuur met de breedgerande hoed.


      ‘Nathan, je denkt vast dat ik helemaal gek ben geworden,’ zei hij, toen hij er eindelijk in slaagde om te stoppen en zich om te draaien, ‘maar ik kan hier niet weg voordat ik één ding weet.’ Als in trance zwalkte hij de kade op in de richting van de ruiters.


      Jake had gelijk, Nathan dacht écht dat hij gek geworden was. ‘Kom terug, jij!’ bulderde hij. ‘Kom onmiddellijk terug!’


      De ruiters, die hun stemmen hoorden, hielden hun paarden in en draaiden zich om. Ze tuurden door de schemering, zagen de silhouetten achter zich op de kade en kwamen nu hun kant op.


      ‘We hebben precies één minuut om hier weg te komen.’ Nathan sleurde Jake over de ijzige keien mee naar de Tulp, terwijl Caspar hijgend meerende.


      ‘Hier!’ riep Charlie vanaf de voorsteven. ‘Stookketel is aan, klaar om uit te zeilen.’ Alle schepen van de Wakers van de Tijd, uit welke eeuw ze oorspronkelijk ook kwamen, waren uitgerust met opgevoerde motoren en de schroef van de Tulp draaide langzaam rondjes in het water.


      De twee ruiters waren nog maar tien meter van hen verwijderd toen Jake zijn nieuwsgierigheid niet meer kon bedwingen, zich losrukte uit Nathans greep en zich naar hen omdraaide. Ze kwamen in rap tempo aanzetten over de kade.


      ‘Philip?’ schreeuwde hij zo hard als hij kon. ‘Ben jij het?’


      ‘Hou op!’ schreeuwde Nathan, die Jake weer bij zijn arm greep.


      ‘Laat me los!’ gromde Jake. Hij zwaaide woest met zijn arm en zijn vuist beukte tegen Nathans kaak. Charlie, die doorgaans niet geneigd was tot dramatische gebaren, stak zijn handen omhoog en hapte ontsteld naar adem.


      ‘Hij heeft het atomium!’ zei Nathan toen Jake de kade op rende, recht op de ruiters af. Hij bleef roerloos staan, omdat hij met geen mogelijkheid kon verzinnen wat hij nu moest doen.


      ‘Philip, ben jij het?’ riep Jake nog een keer, half buiten zinnen. Hij bleef staan toen het paard van de Luipaard naast hem tot stilstand kwam. De ruiter spande de haan van zijn pistool en richtte het op hem. Jake sloeg er geen acht op. Hij was niet bang. Het enige waar hij aan dacht was de identiteit van de andere man.


      Die kwam nu ook aanzetten en sprong ogenblikkelijk van zijn paard. Hij kwam langzaam op Jake af, met een gezicht dat nog steeds wegviel in de schaduw van zijn hoed. Jake voelde tranen in zijn ogen opwellen. ‘Philip...?’ vroeg hij met een wanhopig, bibberig stemmetje.


      Eindelijk zette de man zijn hoed af.


      Jakes hoop was meteen vervlogen. Van dichtbij zag hij gruwelijk duidelijk dat dit niet zijn broer was: verkeerde neus, verkeerde mond, verkeerde ogen. Het was een wildvreemde kerel. De bedrieger trok nu ook zijn wapen en richtte het met een sluw glimlachje op Jake.


      ‘Laat ons die flesjes nu maar overnemen,’ zei de Luipaard op dat gladde toontje van hem. ‘Henrik, zou jij zo vriendelijk willen zijn?’


      Henrik richtte zijn pistool op Jakes borst.


      Nathan, Charlie en Caspar moesten machteloos toezien hoe Jake de twee flesjes uit zijn jas haalde en ze overhandigde. Henrik gaf ze op zijn beurt door aan de Luipaard, die ze weer in hun kistje legde. ‘Het was aangenaam zaken met jullie te doen.’ Hij maakte een buiging naar de radeloze Tijdwakers, terwijl Henrik zijn hoed weer opzette en op zijn paard klom.


      Ineens klonk er vanuit het niets een schreeuw: ‘Neeeeeeee!’ gilde Caspar, terwijl hij op de Luipaard afstormde. ‘Dat is niet van jullie!’ En er klonk een knal. Er ging een pistool af, zo dichtbij dat Jakes oren ervan tuitten. Er kwam rook uit het pistool van de Luipaard. Heel even verroerde niemand een vin. Toen hapte Caspar naar adem van de pijn, met een blik die louter geschoktheid uitstraalde. Hij greep naar zijn buik en het bloed sijpelde tussen zijn vingers door. Hij gleed uit op een laagje ijs, verloor zijn evenwicht en tuimelde in zee.


      ‘Caspar!’ riep Jake. Hij stond al op het punt om het water in te duiken, maar ineens zag hij dat Henrik zijn pistool weer op hem gericht hield.


      ‘Maken we ze af?’ vroeg Henrik.


      Maar de Luipaard zag dat er iets loos was op het dek van het oorlogsschip naast de Tulp. Een groepje soldaten had het gevecht opgemerkt en kwam nu van boord, recht op hen af.


      ‘Te laat,’ zei hij op besliste toon. ‘We hebben wat we nodig hadden.’ En de twee keerden hun paarden en galoppeerden ervandoor.


      ‘Caspar!’ schreeuwde Jake nog eens, en hij vloog naar de kadekant. Hij wilde er al in duiken, maar Nathan sleurde hem achteruit.


      ‘Blijf waar je bent!’ zei hij woedend. ‘Jij hebt al genoeg schade aangericht!’


      Jake keek met trillende lippen en een lijkbleek gezicht toe hoe Nathan de ijskoude zee in dook en schreeuwde van de kou, die op slag zijn longen deed verkrampen. Toen hij Caspar bereikte, haalde die piepend adem en hij probeerde zijn armen te bewegen, maar zijn lichaam was stijf, bewegingloos, al half bevroren. Aan de andere kant van de haven zag Jake de Luipaard en zijn maat – de man die zijn broer had kunnen zijn – een smal steegje in rijden, waarna ze uit het oog verdwenen.


      Charlie rende naar Jake toe om hem te helpen de anderen uit het water te halen. ‘Volgens mij hebben ze ongeveer een minuut voordat hun organen het begeven,’ mompelde hij.


      Nathan wist Caspar naar de kade te slepen en Jake en Charlie begonnen hem omhoog te hijsen. Dat bleek een bijna onmogelijk taak. Hij was bewusteloos en leek meer te wegen dan zij tweeën bij elkaar. Na vier onsuccesvolle pogingen schoot een groepje Zweedse soldaten van het oorlogsschip hen te hulp. Eindelijk lag hij op de stenen en stonden Jake, Nathan en Charlie voor zijn roerloze lichaam, met zwoegende ademhaling en klapperende tanden. De soldaten stonden er met grote ogen bij.


      Nathan liet zich op zijn knieën vallen, legde zijn handen op Caspars borst en begon er ritmisch op te drukken. Zo nu en dan stopte hij even om lucht in zijn mond te blazen. Een tijdlang bleef de jongen er bewegingloos bij liggen. Jake beet op zijn lip van pure bezorgdheid. Eindelijk braakte Caspar een straal zeewater uit. Hij hapte naar adem en deed zijn ogen open. Hij was weer bij bewustzijn, maar daar was dan ook alles mee gezegd.


      Nathan richtte zijn aandacht onmiddellijk op de schotwond. Hij zag de plek waar de kogel erin was gegaan, links op Caspars buik, en voelde het gat in zijn rug waar de kogel eruit was gekomen. Het bloed, dat was gestold in het ijskoude water, begon er weer uit te sijpelen. Hij wendde zich tot de soldaten. ‘Aan boord?’ vroeg hij. ‘Hebt u een hospitaal? Har ni ett sjukhus?’


      De soldaten knikten, tilden Caspar op en droegen hem naar het oorlogsschip.


      +++


      De onfortuinlijke Zweed werd op een operatietafel gelegd in de krappe, lage hut die dienstdeed als ziekenboeg. Zijn gezicht was krijtwit, zijn kaak trilde en hij mompelde koortsachtig in zichzelf. Een gemaskerde chirurg met ogen die rood zagen van vermoeidheid haalde een draad door een naald bij het licht van een olielamp. Nathan en Charlie stonden erbij en keken ernaar, Jake bleef schaapachtig op de drempel staan. Hij keek naar de muur achter de operatietafel, waar een verzameling instrumenten hing, oeroude medische werktuigen, messen en griezelige zagen, voor een deel zwart van het opgedroogde bloed.


      De dokter mompelde iets in het Zweeds.


      ‘Dit gaat even pijn doen,’ vertaalde Charlie zachtjes. Hij knikte naar Nathan en ze grepen elk een van de armen van de patiënt vast. Een soldaat pakte zijn benen.


      Caspar schreeuwde het uit en spartelde woest toen de chirurg de naald in hem stak. Jake kromp ineen en moest zijn kaken op elkaar klemmen. Acht martelende minuten gingen voorbij (al voelde het aan als een uur) voordat de draad uiteindelijk werd afgebonden en de wond werd schoongemaakt en verbonden.


      Na een tijdje zakte Caspars ijlkoorts en werd zijn ademhaling rustiger. Toen zijn gedachten weer helder werden, besefte hij hoe boos hij was. Zijn ogen zochten die van Jake. Ze leken te branden als gloeiende kooltjes, zo woest staarden ze hem aan. ‘Jij...’ snauwde hij. ‘Met jou heb ik een hartig woordje te wisselen.’


      Jake knikte en kwam naar voren. ‘Het spijt me zo ontzettend,’ zei hij zacht. Hij zuchtte. ‘Het is mijn schuld dat je bent neergeschoten.’


      ‘Neergeschoten?’ grauwde Caspar. ‘Denk je dat ik daarmee zit? Dat is niets vergeleken met de schade die jij hebt aangericht.’


      Jake kon alleen maar zijn hoofd laten hangen en zijn straf ondergaan. Caspar was niet meer die klunzige, komische jongen die van gebakjes en opera hield. Hij ging knarsetandend verder: ‘Ik weet niet wie je bent of waar je vandaan komt of wat je met de Geheime Dienst van de Wakers van de Tijd te maken hebt, maar je mag gerust weten dat je alles hebt verpest. ALLES. Niet alleen heeft het tien jaar gekost om dat atomium te destilleren en zal het nog tien jaar kosten om het te vervangen, en niet alleen zullen cruciale, levensreddende missies nu misschien afgebroken moeten worden vanwege jouw stommiteit. Nee, het is nog veel erger. Je hebt onze vijanden bewapend. Je hebt ze een wapen gegeven waarmee ze de geschiedenis in hun greep kunnen krijgen, meer dan ooit. Dus hoe je ook heet – ik weet het niet meer en ik wil het niet weten ook – ga je maar diep schamen. Ga je maar een verrader voelen, want dat is wat je bent!’


      Jake slikte moeizaam. Er rolde een traan over zijn wang.

    

  


  
    
      3

      Josephine van Nantes


      ‘Waar heeft ze die in hemelsnaam vandaan?’ vroeg Miriam nauwelijks hoorbaar.


      ‘Van een circusdirecteur uit Nantes, vertelde ze,’ fluisterde Alan terug. ‘Hij was in financiële moeilijkheden geraakt en moest zijn dieren verkopen om zijn schulden af te betalen. Het schijnt dat Oceane er maar eentje wilde – ze was à première vue verliefd – maar dat ze de hele zwik in één koop moest overnemen.’


      Het was een uitermate winderige dag op Mont Saint Michel. Alan en Miriam, de ouders van Jake, stonden op de pier met een groepje al even geïntrigeerde Tijdwakers, terwijl Oceane Noire iedereen rondcommandeerde op haar gebruikelijke arrogante toon en de aankomst van haar ménagerie van circusdieren dirigeerde. Iedereen, ook Miriam en Alan, ging gekleed in kledij uit 1820, de vrouwen in lange japonnen en de mannen in jacquets, kniebroeken en hoge hoeden. Er kwam een plotselinge stormvlaag langswaaien en de jurken van de dames wapperden woest heen en weer. De mannen hielden hun hoge hoeden vast.


      Er lag een praam aangemeerd en de bemanning leidde verschillende verwilderd kijkende diersoorten over de loopplank naar de kade: een koppel pony’s en een stel paarden werden tamelijk theatraal gevolgd door een sjokkende olifant. Alle dieren hadden hun beste jaren al achter zich liggen, maar de olifant zag er wel heel oud en vermoeid uit, met zijn doorgezakte rug, zijn hangende hoofd en zijn ruige, sleetse vel.


      ‘Arm beest,’ zuchtte Miriam. Het dier keek zo treurig dat ze er tranen van in haar ogen kreeg. Alan sloeg een arm om haar heen en drukte haar tegen zich aan.


      Oceane vond er uiteraard niets zieligs aan. Ze kon haar weerzin nauwelijks verbergen. Ze sprenkelde een paar druppels parfum op een zijden zakdoekje en drukte dat tegen haar neus toen het beest voorbij kwam sloffen. Toen het halt hield, zich opzij draaide en zijn slurf in haar richting zwaaide, slaakte ze een luide gil en wierp ze zich in de armen van Jupitus Cole, die het bizarre tafereel aanschouwde met een karakteristieke, ijzige, blanco blik.


      Tot grote verbijstering van iedereen op Punt Nul – het kleine Mont Saint Michel in Normandië – hadden Jupitus en Oceane onlangs hun verloving bekendgemaakt. Hij was de stugge, victoriaanse ondercommandant, zij een geraffineerde grande dame, afkomstig van het hof van Lodewijk XV. En hoewel ze in alle opzichten even hooghartig waren, had niemand ooit kunnen dromen dat er iets moois tussen hen zou opbloeien.


      ‘Waar gaat ze die in hemelsnaam laten?’ vroeg Miriam aan haar man.


      ‘Galliana heeft gezegd dat ze voorlopig in de oude stallen mogen,’ antwoordde Alan. ‘Maar echt blij is ze er niet mee!’


      Miriam keek naar de commandant. Vanbuiten zag ze er net zo kalm uit als altijd, maar ze was duidelijk uit haar hum.


      ‘We zijn nota bene een geheime dienst,’ bromde Galliana. ‘We horen geen aandacht op onszelf te vestigen met circusdieren... hoewel ze er op zich vriendelijk genoeg uitzien.’


      ‘Maar goed ook,’ zei Mirjam met een plagerige grijns, ‘want waarschijnlijk mag jij hun rommel straks opruimen. Ik zie Oceane Noire nog geen olifantenpoep opvegen.’


      Op dat moment tilde de olifant, als om haar punt te illustreren, zijn staart op en liet iets vallen. Twee grote kluiten grassig-bruine mest kwamen met een plof op de grond terecht.


      ‘O, mon dieu, mon dieu!’ bracht Oceane naar adem happend uit en ze greep naar haar parelketting alsof het beest een paar levensgevaarlijke bommen had gelegd.


      ‘Zei ik toch,’ merkte Miriam op. ‘Zoiets heeft ze nog nooit gezien. Uiteraard produceert ze zelf nooit iets in die trant.’


      Zij en Alan keken elkaar aan en hun ogen begonnen tegelijk te twinkelen, hun lippen trilden en ze giechelden het uit.


      Het laatste dier dat werd uitgeladen was een jonge leeuwin met een ketting om haar nek die heel stevig en omzichtig werd vastgehouden door twee bemanningsleden. Iedereen hield zijn adem in toen ze de kade op stapte. Ze was in feite nog een welp en nog niet helemaal in haar gigantische poten gegroeid, maar ze had al een behoorlijk slinkse blik in haar ogen.


      ‘Daar is ze!’ riep Oceane uit en ze rende op het dier af. ‘Ma petite.’ Wederom hielden alle aanwezigen hun adem in toen ze neerknielde en doodleuk haar armen om de leeuwin heen sloeg. ‘Die malle ketting hebben we toch niet nodig,’ zei ze, terwijl ze hem losmaakte en naar de twee bemanningsleden smeet. ‘Josephine is volkomen tam. Ze is grootgebracht door mensen, door Franse adel maar liefst... De circusdirecteur was een verre verwant van Eleonora van Aquitanië. Kijk, ze eet zelfs rucola.’ Oceane knipte met haar vingers naar een van haar overdonderde dienaren, die haar prompt een geborduurd tasje overhandigde. Daaruit haalde ze een handvol blaadjes tevoorschijn, die ze ophield voor de neus van de leeuwin. Die snuffelde er een paar keer aan en verorberde ze toen zonder veel animo.


      ‘Is ze niet slim?’ kweelde Oceane en ze klapte in haar handen van opwinding. ‘Adorable, tout simplement! En heeft ze geen prachtige naam? Net als madame Bonaparte zelf.’


      Er kwam weer een stormvlaag langs, die dit keer sterk genoeg was om Alans hoed te grijpen en ermee vandoor te gaan. Het ding wervelde eventjes langs de heuvel en woei toen mee naar zee. Hij en Miriam keken hem na tot hij in de rollende golven viel.


      ‘Ik was toch al niet gek op dat ding,’ verklaarde Alan schouderophalend. ‘Signore Gondolfino zei dat hij mijn gezicht “complementeerde”, maar ik kreeg er alleen maar jeuk op mijn kop van.’ Miriam begon weer te grinniken en hij viel in.


      ‘Breng de andere beesten naar de stallen,’ beval Oceane haar knecht, waarna ze zich tot haar jonge leeuwin wendde. ‘Kom, lieveling. Hup, naar binnen, il fait trop de vent.’ Ze nam het beest bij haar nekvel en loodste het naar de hoofdingang van het kasteel. ‘Ik zal iets prachtigs zoeken voor om je nek. Ik dacht iets van diamanten... Wat denk jij?’


      De leeuwin bleef staan en keek met toegeknepen ogen uit over de verzamelde aanwezigen. Toen verdwenen ze alle twee naar binnen.


      Terwijl Oceanes bediende de olifant en de andere dieren naar de stal bracht, tuurde Miriam naar de horizon. ‘Jake zou algauw terug moeten zijn. Ik hoop maar dat alles goed is gegaan.’


      +++


      Sinds ze vanuit Stockholm waren uitgevaren over de ontdooiende zee heerste er een loodzware stemming aan boord van de Tulp.


      Voor vertrek hadden Nathan en Charlie Caspar overgebracht naar het huis van een familievriend (Jake mocht niet mee, hij had opdracht gekregen om alleen achter te blijven en binnen te wachten) en de Isaksens bericht gestuurd dat ze hem daar konden ophalen. Ze hadden wat voorraden voor de terugreis ingeslagen en waren vertrokken toen de zon opkwam boven de zee. Het bleek de eerste warme dag in weken te worden en het ijs was op slag begonnen te smelten.


      Jake had zich urenlang stilletjes op de achtergrond gehouden en bood zijn hulp aan waar hij maar kon – hij vroeg Nathan of hij kon helpen met het ontrollen van de zeilen en wilde Charlie bijstaan in de kombuis – maar ze hadden zijn aanbod allebei afgeslagen door kortweg nee te schudden, bijna zonder hem aan te kijken. Meneer Drake leek ook te merken hoe de vlag erbij hing. Jake had hem wat van de vruchtencake aangeboden die zijn moeder hem bij vertrek in zijn handen had geduwd. De papegaai was meestal gek op cake (zelfs op Miriams rampzalige baksels), maar hij had het aanbod hoofdschuddend afgewezen en was opgevlogen naar de nok van de ra. Toen had Jake zich maar teruggetrokken in zijn hut.


      Toen het weer donker begon te worden zat Jake nog steeds met de verschrikkelijke gebeurtenissen in Stockholm in zijn hoofd. Ga je maar een verrader voelen, want dat is wat je bent, had Caspar Isaksen hem onomwonden toegebeten. De wetenschap dat hij mensen had teleurgesteld – niet alleen zijn nieuwe vrienden, maar alle Tijdwakers – was al erg genoeg, maar het idee dat zijn daden rechtstreeks konden leiden tot ellende voor onschuldige mensen was zo vreselijk dat hij er kramp in zijn maag van kreeg.


      Charlie klopte op de deur van zijn hut en vroeg of hij zin had in een fricassee van polenta en porcini. Jake had geen idee wat dat was, maar hij accepteerde het aanbod met overdreven enthousiasme.


      Tijdens het avondeten hield hij eerbiedig zijn mond, terwijl Nathan en Charlie bespraken voor wie die Luipaard wel niet kon werken en hoe hij aan de precieze details over hun rendez-vous met Caspar Isaksen in de opera van Stockholm was gekomen.


      ‘Ik hang niet graag de zwartkijker uit,’ zei Nathan, die zijn lege bord opzijschoof en een klein, gelakt kistje tevoorschijn haalde, ‘maar wat voor andere verklaringen zijn er mogelijk?’ Hij deed het kistje open en haalde de inhoud eruit: de zilveren Horizonkelk en twee kleine flesjes met vloeistof, het resterende atomium voor hun terugkeer naar Punt Nul. Hij stelde hun bestemming in met behulp van de wijzer op het zilveren geval en mompelde somber: ‘We hebben blijkbaar nog een dubbelagent in ons midden.’ Het was nog maar een paar weken geleden dat Norland, de op het eerste gezicht zo aimabele chauffeur, als spion was ontmaskerd op Punt Nul.


      De drie agenten dronken hun porties walgelijke vloeistof en Charlie deelde een paar druppels met de tegenstribbelende meneer Drake. Een uur later waren ze bij het horizonpunt. Daar kreeg Jake het gebruikelijke gevoel alsof hij buiten zijn lichaam trad en zag hij weer allerlei beelden uit de geschiedenis voor zijn geestesoog voorbijflitsen, maar voor een deel vanwege de korte afstand die ze aflegden – achtentwintig jaar maar – en gedeeltelijk vanwege het schuldgevoel dat hem nog steeds plaagde, was de rit een stuk minder opwindend dan anders.


      Kort na hun aankomst in de minder koude wateren van 1820 sloeg de motor van de Tulp plotseling af. Nathan trok zijn hemd uit (‘Stookolie en Japanse zijde gaan bijzonder slecht samen,’ verklaarde hij) en deed zijn best om een gebroken pakking te repareren, maar uiteindelijk werden hij en Charlie zo bang dat er brand zou uitbreken dat ze besloten op windkracht verder te varen. Pas om een uur of een ’s nachts bespeurde Charlie eindelijk het opvallende kegelvormige silhouet van Mont Saint Michel in de verte en pas tegen tweeën dobberden ze de baai in.


      ‘Het ziet ernaar uit dat Galliana voor ons is opgebleven,’ zei Charlie met een knikje naar een verlicht vensterraam hoog in het kasteel.


      Jakes hart ging een beetje harder bonzen toen het eiland, waarvan de flanken waren bedekt met gebouwen, gebouwen en nog eens gebouwen, voor hem opdoemde. Omdat ze zo laat arriveerden had hij gehoopt dat het nieuws van zijn verraad pas de volgende ochtend bekend zou worden. Maar blijkbaar zat dat er niet in. Hij zocht de zwarte kasteelmuur af naar nog meer licht, vooral in de toren waar zijn vader en moeder sliepen. Hij zag met een licht steekje van verdriet dat dit deel van het gebouw pikzwart was. Ze waren zeker al naar bed.


      ‘Jake,’ riep Charlie naar hem. ‘Nathan en ik hebben alles doorgesproken. Als we aankomen, laat ons het woord dan maar doen. Het is zinloos om jou onnodig in de problemen te brengen.’


      ‘Ik geloof niet dat ik me daar goed onder zou voelen,’ antwoordde Jake zachtjes. ‘Het is allemaal mijn schuld.’


      ‘Iemand de schuld geven is zinloos,’ hield Charlie vol. ‘Daar schiet niemand iets mee op. We komen er wel uit, goed?’


      Jake was er nog steeds niet zeker van of dit wel zo’n goed idee was, maar hij stemde aarzelend in. ‘Dank je wel.’


      Charlie haalde zijn schouders op. ‘Daar zijn we toch vrienden voor? Iedereen maakt fouten. Of je er iets van leert, dat is het belangrijkste.’


      Jake vond het fijn dat Charlie dit zei, maar toen hij Nathan zag, die chagrijnig touwen op stond te rollen op de voorsteven, vroeg hij zich af hoe moeilijk het zou zijn om diens vergiffenis te verdienen.


      +++


      ‘Daar is hij! Daar is ons jochie,’ riep een vertrouwde stem vanuit het donker toen ze de steven naar de kade wendden.


      Jake tuurde in het duister en zag twee gedaantes op strandstoelen, dik ingepakt in dekens.


      ‘Mam? Pap?’ riep hij dolblij uit. Heel even was hij zijn zorgen vergeten en hij sprong omlaag naar de pier. ‘Wat doen jullie hier?’


      ‘Wat doen we hier, Miriam?’ Alan wendde zich tot zijn vrouw. ‘Even wat frisse nachtlucht happen, toch?’ zei hij, duidelijk verwijzend naar de stormachtige wind. ‘We wachten op jou, mafkees.’


      Miriam stond op en omhelsde haar zoon uitbundig. ‘Hoe is het, schat? Goede reis gehad?’


      Jake probeerde te knikken, maar het leek meer een soort schouderophalen.


      ‘Heb je zin in een kop thee?’ vroeg Alan, terwijl hij zijn zoon bijna platdrukte tegen zijn borst. Jake deed zijn uiterste best om zijn emoties in bedwang te houden.


      Toen klonk er een trippelend geluid en verscheen er een donkere gedaante, die met grote sprongen over de keien rende.


      ‘Felson!’ riep Jake toen de hond tegen hem op sprong, hijgend van geluk. ‘Ik heb jou ook gemist,’ zei hij, en hij knielde neer, zodat Felson zijn gezicht uitgebreid af kon likken. Felson was de bovenmaatse, door littekens gehavende mastiff die ooit van zijn vijand, kapitein Von Bliecke, was geweest. Jake was vriendjes met hem geworden toen ze samen waren achtergelaten op zee.


      ‘Hij heeft het prima naar zijn zin gehad bij ons,’ merkte Miriam op. ‘Hoewel je vader hem natuurlijk veel te veel voer heeft gegeven en hem op ons bed heeft laten slapen. Maar hij bleef maar naar de horizon turen en wachten tot jij terugkwam.’


      ‘En hoe heeft onze zoon het gedaan, jongeheer Chieverley?’ vroeg Alan aan Charlie toen die van de Tulp op de kade sprong. ‘Kunnen we trots op hem zijn?’


      ‘Zeker. Hij heeft zich op professionele wijze van zijn taak gekweten,’ antwoordde Charlie op uiterst zakelijke toon.


      ‘Krijg nou wat,’ grinnikte Alan. ‘Was het zó erg?’ En hij en Miriam barstten in lachen uit. ‘Kom op. Naar binnen met jullie.’


      Het zestal – Jake en zijn ouders, Nathan, Charlie en Felson, die niet bij zijn baasje vandaan te slaan was – liep de trappen op en ging door de grote openslaande deuren het kasteel binnen. De wind floot door het statige trappenhuis en liet de kaarsen flakkeren.


      Jake kon de spanning niet meer aan. ‘Mam, pap, ik moet jullie iets vertellen...’


      ‘Daar zijn commandant Goethe en Jupitus Cole!’ zei Charlie snel, en hij wierp Jake een zijdelingse blik toe om hem eraan te herinneren dat híj het woord zou doen.


      Galliana en Jupitus kwamen de trap af om hen te verwelkomen. De commandant was in kamerjas en haar lange, zilvergrijze haar hing op haar rug. Ze glimlachte sereen. Jupitus, onberispelijk gekleed in een strakzittend jasje met een stijve kraag, volgde haar op de voet.


      Halverwege de trap kwam het gezelschap bij elkaar en bleef iedereen staan. Felson keek enthousiast naar ze op.


      Nathan knikte naar Charlie, die als eerste het woord nam. ‘Commandant Goethe, meneer Cole, ik vrees dat we slecht nieuws hebben.’ Jupitus keek op. ‘We zijn niet geslaagd in onze missie. We zijn onderschept en de hele zending atomium is verloren gegaan.’


      ‘Wat?’ Jupitus hapte ongelovig naar adem. ‘Verloren gegaan?’


      ‘Helaas wel.’


      ‘Heláás?! Hebben jullie enig idee wat dit betekent?’ Jupitus was furieus. ‘Wie heeft jullie onderschept?’


      ‘Een jongeman die zichzelf de Luipaard noemde,’ zei Charlie. ‘Ik wil direct gaan uitzoeken waar hij vandaan komt en voor wie hij eventueel werkt.’


      ‘Maar hoe kon dit gebeuren?’ wilde Jupitus nog steeds weten.


      ‘Het is gebeurd omdat ik alles heb verknald,’ flapte Jake eruit. ‘Ik ben totaal tegen mijn bevelen in gegaan. Het was allemaal mijn schuld.’ Galliana luisterde aandachtig, terwijl de mond van Jupitus openviel. ‘En ik ben bang dat dat nog niet alles is,’ ging Jake somber verder. ‘Door mijn fout is Caspar Isaksen neergeschoten.’


      ‘Néérgeschoten?’ echode Jupitus.


      Charlie kwam razendsnel tussenbeide. ‘Hoewel het ernaar uitziet dat hij volledig zal herstellen.’


      Miriam, die wel doorhad hoe erg haar zoon dit allemaal vond, pakte hem stevig bij zijn schouders. ‘Arme jongen...’ fluisterde ze in zijn oor.


      ‘Arme jongen?’ zei Jupitus sarcastisch. Hij moest tegen de muur leunen om niet om te vallen van pure geschoktheid. ‘Dit is een ramp, een regelrechte ramp.’


      ‘Meneer Cole, commandant...’ zei Nathan eindelijk. ‘Het siert Jake enorm dat hij de schuld op zich wil nemen, maar ik verzeker u dat ik meer schuld heb dan wie dan ook. Jake probeerde me te waarschuwen dat hij een man met een pistool had gezien, en ik heb niet naar hem geluisterd. Mij valt nog het meest te verwijten.’


      ‘Wat een toonbeeld van fatsoen. Wat een martelaar.’ Jupitus schudde zijn hoofd. Hij geloofde er duidelijk niets van.


      Hoe rampzalig Jake zich ook voelde, hij voelde tegelijk een warm straaltje geluk door zich heen gaan. Nathan was toch nog zijn vriend. En wat hij zei klopte ergens ook wel, al wist Jake best dat hij de enige schuldige was.


      Ineens vlogen de grote deuren onder aan de trap open en de wind blies naar binnen, zodat de kaarsen uitwoeien en iedereen in bijna complete duisternis gedompeld werd. Alan liep naar beneden, deed de deur dicht en draaide hem op slot.


      Galliana keek naar Jake en taxeerde hem met haar kalme grijze ogen, waarna ze het groepje beval: ‘Eerst maar eens slapen. We kunnen dit morgenochtend verder bespreken.’


      Iedereen schuifelde somber de trap op om naar bed te gaan.


      Jake bleef een beetje achter. De levensgrote portretten van beroemde Wakers uit het verleden keken zwijgend op hem neer vanaf de muren. Hij draaide zich half om en keek naar één portret in het bijzonder: Sejanus Poppoloe, de oprichter van de Geheime Dienst, gekleed in zijn karakteristieke mantel en tulband. Hij keek streng, alsof zelfs hij de enorme omvang van Jakes verraad begreep.
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      Een Meslith uit het verre verleden


      Jake werd wakker van het tumult op de gang, waar druk op en neer gelopen werd en indringend werd gefluisterd. Felson, die schuin op het bed uitgestrekt lag, tilde zijn kop op en spitste zijn oren. Jake keek op zijn wekker. Het was half zeven in de ochtend. Het vroege ochtendlicht gluurde door de gordijnen. Hij had een kamer gekregen in een van de oudste delen van het kasteel, met oeroude vensters, een klein hemelbed en een open haard, waarin nog steeds kooltjes gloeiden van de vorige avond.


      Hij stapte uit bed en stak zijn hoofd om de deurpost. Jupitus Cole kwam voorbijrennen, gevolgd door Truman Wylder, de vader van Nathan, die zijn overhemd dichtknoopte terwijl hij de trap af holde. Vervolgens kwam signore Gondolfino, zelfs op dit vroege uur onberispelijk gekleed, voorbijhinken, zo snel als zijn oude benen en zijn ivoren wandelstok hem maar toestonden.


      ‘Is er iets gebeurd?’ vroeg Jake. Hij was doodsbenauwd voor het antwoord. Misschien was er al een ramp gebeurd als gevolg van de ellende in Stockholm. Maar Gondolfino kwam met een totaal nieuwe onthulling, een nieuwtje waarvan Jakes hart nog harder ging bonzen.


      ‘Ze denken dat er een Meslith is binnengekomen... van Topaz Saint Honoré. Commandant Goethe roept op tot een spoedvergadering.’ Een Meslith – Jake kende de term inmiddels – was een bericht dat verstuurd werd door de tijd en verzonden en ontvangen werd op een Meslithmachine, een intrigerend, typemachineachtig apparaat met kristallen staven die knetterden van de elektriciteit.


      Jake schoot haastig in zijn broek, bloes en jasje. Hij kon zo snel geen sokken vinden, dus trok hij zijn schoenen aan over zijn blote voeten en propte de veters erin. ‘Ik kom je zo halen,’ zei hij tegen Felson, en hij rende de kamer uit. Hij vloog door de doolhof van gangen en trappen – van sommige trappen sprong hij gewoon af – tot hij bij de openslaande deuren van de staatsiezaal was. Hij haalde zijn hand door zijn haar, trok zijn kraagje recht en ging naar binnen.


      Een man of vijftien, voornamelijk oudere Wakers, waren ernstig met elkaar in gesprek. Sommigen zaten om de grote tafel, anderen stonden in groepjes door de zaal verspreid. Het licht stroomde naar binnen door de vier gigantische vensters, die uitkeken op de zee. Jake voelde meteen de vijandige blik van Jupitus Cole, die aan de andere kant van de tafel zat met een stapel kaarten voor zich. Jake knikte hem toe en probeerde te glimlachen. Jupitus staarde alleen maar ijzig terug, terwijl Jake zo ongemerkt mogelijk de zaal door liep naar Charlie, die naast een buffet stond dat beladen was met Franse broodjes en gebak.


      ‘Weten we al iets?’ vroeg Jake ademloos. ‘Waar kwam die boodschap vandaan?’


      Charlie stak zijn hand op om aan te geven dat hij een volle mond had. Hij bleef nog even kauwen. ‘Ik heb brioche altijd een overschatte broodsoort gevonden,’ zei hij, nadat hij zijn laatste mondvol had doorgeslikt, ‘maar deze heeft een subtiel vleugje citroen en dat doet echt wonderen. Maar als je het over Topaz hebt, dan weet ik net zo weinig als jij.’ Toen veranderde hij van onderwerp. ‘Ik geloof niet dat je doctor Chatterju al had ontmoet?’ zei hij, wijzend op een opvallend heerschap met een tulband en een rond brilletje. ‘Hij is het hoofd van onze afdeling Uitvindingen. Hij is gisteren teruggekeerd uit Bombay...’


      ‘Voor een noodzakelijk, doch vermoeiend bezoek aan mijn familie,’ verklaarde Chatterju. Zijn stem was al net zo elegant als zijn verschijning. ‘En die woont, ongemakkelijk genoeg, niet alleen verspreid over heel India, maar verspreid over de eeuwen!’ Hij glimlachte breed en stak zijn hand uit naar Jake. ‘Zal Chatterju is de naam. Het is een eer je te ontmoeten. Ik heb je broer gekend. Een fantastisch jongmens. En ik heb zo’n gevoel dat jij al net zo begaafd bent als hij...’


      Jake glimlachte verlegen. Hij mocht Chatterju nu al en vermoedde meteen dat hij over een excentrieke, speelse geest beschikte. De man had een rijkelijk geborduurde kaftan aan die dichtgehouden werd met een royaal versierde gouden riem. Het gezicht boven de keurig bijgehouden grijze baard was gedistingeerd, aristocratisch. Zijn tulband was vastgezet met een fonkelende saffier, die mooi bij zijn ogen kleurde.


      ‘Wat is de afdeling Uitvindingen precies?’ vroeg Jake.


      ‘O, dat merk je snel genoeg,’ grinnikte Chatterju. ‘Ik ben maar een bescheiden wetenschapper met zo nu en dan een bizarre inval.’ Hij keek ineens geërgerd op. ‘Waar zit die jongen toch? Is hij nu alweer verdwenen? Hij is altijd verdwenen!’


      ‘Hier ben ik, oom, vlak achter u.’ Er verscheen een jongetje.


      ‘Vlak achter me? Niet zo onbeschaamd, jij. Kom eens hier waar ik je kan zien.’


      De jongen gehoorzaamde. Hij was een jaar of elf, dacht Jake, en hij had een gezicht met een warme kleur, als donkere honing, dat eruitzag alsof hij altijd lachte.


      ‘Ik ben Amrit,’ stelde hij zich opgewekt voor aan Jake. ‘De neef van doctor Chatterju.’


      ‘Mijn assistent!’ zei Chatterju berispend. ‘Dat is wat je bent. En nog steeds op proef.’ Hij rolde met zijn ogen en wendde zich op vertrouwelijke toon tot Jake: ‘Hij is in feite nog een kind, maar hij denkt dat hij álles al weet.’


      Er kwam een laatste stroom mensen binnen, onder wie Jakes moeder, zijn vader – die nog half sliep en niet kon ophouden met gapen – en zijn tante Rose. Achter hen trippelde Galliana’s hazewindhond Olive, die direct doorliep naar haar plekje aan het hoofd van de tafel. Er viel een stilte toen Galliana zelf naar binnen schreed en haar plaats innam. Jake zag dat ze haar lange, donkerblauwe mantel met geborduurde klokken en feniksen aanhad en dat ze een stapel papieren bij zich droeg.


      ‘Is iedereen aanwezig?’ vroeg ze aan Jupitus.


      ‘Iedereen behalve Nathan Wylder en Oceane Noire. De eerste,’ zuchtte Jupitus, ‘is zijn frustratie schijnbaar aan het afreageren door te gaan diepzeevissen. Mademoiselle Noire is zich nog aan het verkleden.’


      ‘Dus die komt tegen het eind van de eeuw pas opdagen,’ zei Miriam grinnikend tegen haar man.


      ‘Dan zullen we zonder hen moeten beginnen.’ Galliana sprak op snelle, zakelijke toon en liet haar blik langs de aanwezige gezichten glijden. ‘Er staan twee punten op de agenda. Ten eerste, voor degenen die nog niet op de hoogte zijn: de missie naar Stockholm is niet geslaagd. De agenten zijn onderschept door een vijandelijke groepering en onze zending atomium is verloren gegaan.’


      Er brak op slag rumoer uit onder de aanwezigen en er klonken uitroepen als:


      ‘De hele zending?’


      ‘Hoe kon dat gebeuren?’


      ‘Wie is daar verantwoordelijk voor?’


      Jake schoof ongemakkelijk heen en weer en voelde de strakke blik van Jupitus weer prikken.


      Galliana stak haar hand op. ‘Het hoe en wat is irrelevant.’ Ze las voor uit haar aantekeningen: ‘“De dader was een flink eind in zijn tienerjaren, een meter achtenzeventig lang, blank en blond. Hij stelde zich voor als de Luipaard. Bijgestaan door een donkerharige jongeling van grofweg dezelfde leeftijd.”’ Jake sloeg zijn blik neer. ‘Klinkt dat iemand bekend in de oren?’ vroeg Galliana aan de aanwezigen. Die staarden uitdrukkingsloos terug. ‘Mevrouw Wunderbar...?’


      De imposante vrouw die verantwoordelijk was voor de Gezichtenbibliotheek, schitterend gekleed volgens de mode van 1690, schudde haar hoofd. ‘Zegt me niets, vrees ik,’ verklaarde ze met haar stugge Beierse accent. ‘Ik ben al bezig met een uitgebreider gezichtenonderzoek met behulp van agent Chieverley.’


      ‘Het behoeft geen uitleg,’ vervolgde Galliana, ‘dat iedereen – wie dan ook – die meer licht op de zaak kan werpen zich ogenblikkelijk moet melden. Dit is van het allergrootste belang. En dan de tweede kwestie...’ Ze pakte een stuk perkament van haar stapel. ‘Een uur geleden heb ik dit bericht ontvangen, dat klaarblijkelijk verzonden is vanuit het verre verleden.’


      Jake rekte zijn nek om het te bekijken en ving een vage glimp op van een erg lange reeks symbolen.


      ‘Het is duidelijk gecodeerd in Hypoteca en de vertaling luidt aldus.’ Galliana hield een tweede rol perkament op voor de aanwezigen. Dit document bevatte meer cijfers, in grotere, dikkere letters.


      ‘Wat is Hypoteca?’ fluisterde Jake tegen Charlie.


      ‘Geheimschrift, een geheime code, uitgevonden door Magnesia Hypoteca, de vrouw van een van de eerste commandanten.’


      Jake keek naar het vertaalde bericht. Er waren achtentwintig tekens, bijna allemaal cijfers, verdeeld in vier groepen – de volgorde was Jake volstrekt onduidelijk – gevolgd door één enkel zinnetje in gewone taal: VOLG DE HAND VAN DE SCHADUW.


      ‘Goed, de cijfers zijn duidelijk,’ bromde Jupitus tevreden. ‘De eerste rij verwijst naar de geboortedatum van Topaz: 19 september.


      ‘Correct,’ zei Galliana knikkend.


      Jake herinnerde zich dat Topaz had verteld dat ze in een legertent was geboren tijdens de Slag bij Poitiers, in de Honderdjarige Oorlog. Tijdwakers konden in alle tijden geboren worden, afhankelijk van waar hun ouders op dat moment gestationeerd waren of naartoe waren gereisd.


      ‘De middelste rij,’ vervolgde Jupitus, ‘staat vermoedelijk voor geografische coördinaten.’


      ‘Inderdaad,’ antwoordde Galliana. ‘In dit geval het eiland Vulcano in de Tyrrheense Zee. En de laatste rij verwijst vermoedelijk naar de historische datum waarop de boodschap verstuurd is.’


      ‘Sorry, ik heb mijn bril niet op,’ riep Rose. ‘Wat is de historische datum?’


      Jake zat ook te popelen om dat te horen te krijgen. Hij kon het evenmin lezen aan zijn kant van de zaal.


      ‘De tiende mei,’ zei Galliana, waarna ze op sombere toon vervolgde: ‘Van het jaar 27.’ Een paar agenten keken elkaar bezorgd aan toen ze verderging. ‘Die datum is plausibel, want we hebben onlangs wat Meslithruis opgevangen die deze coördinaten verbinden aan Agata Zeldt, een personage van wie we jarenlang niets vernomen hebben.’


      Nu hapten verscheidene mensen aan tafel naar adem. Alan liet per ongeluk zijn koffiekopje op zijn schoteltje kletteren.


      Jake voelde een steek in zijn maag. Hij had alles over de diabolische Agata gehoord tijdens hun missie naar Venetië. Ze was, in Charlies woorden, de kwaadaardigste vrouw uit de geschiedenis, het monster dat als kind haar jongere broertje probeerde te verdrinken in een ijskoud meer en haar dienstmeisje een lesje had geleerd door haar naakt op een gloeiendhete ijzeren troon te zetten tot de dood erop volgde. Bovendien was ze – en dit was het akeligste van alles – de echte moeder van Topaz. Natuurlijk had Topaz radicaal afstand van haar genomen. Op haar vijfde was ze al zo onafhankelijk van geest dat ze was overgelopen naar Punt Nul. Maar ze waren en bleven bloedverwanten.


      Rose stak haar hand op. ‘Weet iemand wat VOLG DE HAND VAN DE SCHADUW betekent?’


      Uit de wezenloze blikken viel op te maken dat niemand enig idee had.


      ‘En wat misschien nog belangrijker is,’ zei Jupitus, ‘hoe weten we dat het echt afkomstig is van Topaz? Misschien heeft Agata het zelf wel verstuurd...’


      De deuren vlogen open. ‘Sorry... Ik ben gekomen zodra ik het hoorde!’ Nathan kwam de zaal binnen. Zijn verschijning toverde een verwonderde glimlach op Jakes gezicht: zijn kleren en haren waren kletsnat, hij had een touw en een harpoen over zijn schouder en hij droeg in zijn ene hand een dode zwaardvis en in de andere een zeepaling, die achter hem aan over de grond sleepte. ‘Ik hoop dat ik niet te veel gemist heb. Vooral die zeepaling liet zich erg lastig vangen.’


      ‘Die jongen geneert zich ook nergens voor,’ mompelde Charlie vol afschuw, met een blik op de dode vissen. ‘Echt helemaal nérgens voor.’


      ‘Ze zien er misschien wat akelig uit,’ verklaarde Nathan grinnikend ten overstaan van al die walgende gezichten, ‘maar ik dacht, het is weer eens iets anders dan gebraden kip.’


      Galliana kreunde vermoeid. ‘Dank u, agent Wylder. Uiterst attent... Maar als u ze nu even zou willen wegleggen en een stoel zou willen pakken...’


      Nathan deponeerde zijn vangst op een tafeltje langs de muur, maar hij negeerde de uitnodiging en liep door naar het raam. ‘Is er trouwens een reden voor dat er een olifant over de pier zwerft? Ik dacht heel even dat ik het me inbeeldde en dat hij onmogelijk echt kon zijn, totdat hij – hoe zal ik dat nu eens netjes zeggen – totdat hij een tamelijk onwelriekend pakketje afleverde, dat bijzonder echt was, kan ik u verzekeren. Véél te echt voor de vroege dinsdagochtend.’


      ‘Hij is van Oceane Noire,’ snauwde Galliana. ‘Als je het dagelijkse communiqué had gelezen, dan had je dat geweten. Ga nu zitten.’


      Nathan keek beschaamd om zich heen en ging naast Jupitus zitten. ‘Wel, nieuws van Topaz, hoor ik.’ Hij glimlachte zijn tanden bloot en keek naar het lijstje met cijfers. Hij begreep meteen wat ze betekenden. ‘God nog aan toe, ze is écht ver weg. Weten we zeker dat dit van haar komt?’


      Galliana haalde diep adem om zichzelf te kalmeren en richtte zich tot alle aanwezigen. ‘Feit is dat we geen waterdichte garantie hebben dat dit geschreven is door Topaz, hoewel het gebruik van de Hypotecacode suggereert dat het een authentiek bericht is. Dit gezegd hebbende en gezien het feit dat ze alleen contact met ons zou opnemen met ronduit cruciale informatie over de vijand – want dat waren haar instructies – heb ik besloten een onderzoeksteam naar deze coördinaten te sturen. Het behoeft geen uitleg dat een reis van 1793 jaar terug in de tijd naar het jaar 27 een uitermate slopende aangelegenheid is, zodat ik alleen agenten kan sturen met eersteklas valor.’ Galliana haalde diep adem. ‘Ik heb gekozen voor Nathan Wylder...’


      ‘Qui est le champion?!’ Nathan stak zijn vuist in de lucht. Zijn Franse accent was ronduit afgrijselijk.


      ‘... en Charlie Chieverley.’ Charlie gaf alleen een nuchter knikje. ‘De teamleider...’


      ‘... ben ik, naar ik aanneem?’ flapte Nathan eruit.


      ‘... is Jupitus Cole,’ besloot Galliana.


      Weer werd er gemompeld. Jupitus nam koeltjes een slok koffie. Een paar oudere agenten aan tafel – met name dr. Chatterju en signore Gondolfino, de costumier – wierpen licht afgunstige blikken op hem. Zodra de valor van een Waker gerijpt was, werd hij of zij zelden nog uitgestuurd op het type opwindende missies waaraan ze in hun jeugd hadden deelgenomen.


      Nathan stak zijn hand op. ‘Commandant... Is het niet ietwat ongebruikelijk om een agent die zo...’ – hij koos zijn woorden zorgvuldig – ‘... erváren is als meneer Cole uit te sturen op een missie die zo ver in het verleden ligt?’


      ‘Verwijs je soms naar zijn leeftijd?’ antwoordde Galliana. ‘Meneer Cole heeft zijn valor gisteren nog laten testen en zijn score was torenhoog. Zelfs nog hoger dan de jouwe.’


      Jupitus kon zijn lepe glimlachje niet bedwingen bij die woorden. Rose kon haar bewondering met geen mogelijkheid verbergen. Nathan deed er verder het zwijgen toe. Zelfs hij zou het niet wagen om tegen de eerbiedwaardige Waker in te gaan.


      ‘Jullie varen vanavond uit op de Hippocampus, een Romeins koopvaardijschip...’


      ‘De Hippocampus...’ Jake herhaalde de naam bij zichzelf. Hij klonk intrigerend. Vertrouwd.


      ‘Vanavond?’ interrumpeerde Nathan. ‘Is er een reden dat we niet meteen vertrekken?’


      ‘Jazeker, een dwingende reden,’ antwoordde Galliana droogjes. ‘De Hippocampus komt pas in de namiddag terug van de werf in Calais.’


      ‘Ik snap het al,’ zei Nathan. ‘Ze voeren hem op. Fijn om te horen.’


      Galliana keek omlaag en wees punten op de kaart aan. ‘Jullie nemen het horizonpunt bij Brest, daar verdwijnen jullie naar Oost-Sardinië en daar zetten jullie koers naar de Eolische Eilanden. Jullie eindbestemming is het eilandje Vulcano. Is dat duidelijk?’


      ‘Volkomen duidelijk,’ antwoordde Nathan.


      De anderen mompelden instemmend, behalve Jake, die somber naar de vloer staarde. De eerste keer dat hij een vergadering had bijgewoond had hij zijn hand opgestoken en zich als vrijwilliger aangemeld voor de missie naar Venetië. Zijn aanbod was vierkant afgeslagen, vernederend vierkant zelfs. En hij wist dat hij nog onverbloemder afgewimpeld zou worden als hij zich kandidaat zou stellen voor deze expeditie, vanwege het belang van de missie, de enorme hoeveelheid tijd die overbrugd moest worden en niet te vergeten zijn nalatigheid in Stockholm. Maar desondanks was zijn honger naar avontuur te sterk, om nog maar te zwijgen van zijn verlangen om deel uit te maken van de missie om Topaz te redden. Hij stak voorzichtig zijn hand op en maakte zijn stem zo diep als hij maar kon. ‘Mag ik iets zeggen, commandant?’


      De Wakers van de Tijd schuifelden ongemakkelijk heen en weer op hun stoelen. Miriam wierp een ongeruste blik op haar zoon. Charlie leidde zichzelf af door nog een brioche te pakken. Jupitus ging zelfs zo ver dat hij zijn blik ten hemel sloeg.


      ‘Commandant, ik weet dat ik de Dienst te schande heb gemaakt.’ Jake wendde zich tot de rest van de aanwezigen. ‘Ik kan maar beter meteen vertellen dat ik degene was, ik en niemand anders, die er verantwoordelijk voor was dat we het atomium zijn kwijtgeraakt in Stockholm.’


      Er werd nog meer geroezemoesd.


      ‘Ik heb bevelen genegeerd en ik heb een fout gemaakt die ik mezelf nooit zal vergeven, in elk geval niet voordat ik de situatie recht heb kunnen zetten.’ Hij haalde diep adem en zag dat zijn moeder met de minuut bezorgder ging kijken. ‘Ik ben me er ook van bewust dat dit een enorm hachelijke, cruciale opdracht is, waarvoor jullie mij vast niet goed genoeg vinden, maar ik smeek jullie om me nog één kans te geven om mezelf te bewijzen. Als jullie me op deze missie uitsturen, zal ik jullie niet teleurstellen, dat beloof ik...’


      ‘Dit is bespottelijk!’ wierp Jupitus tegen en hij kwam overeind om zijn woorden kracht bij te zetten. ‘En niet alleen bespottelijk, maar nog beledigend ook! Er spreekt een totaal gebrek aan respect uit voor het werk dat we hier doen.’


      ‘Rustig nou, Jupitus, doe niet zo opgefokt,’ kaatste Rose terug om haar neefje te verdedigen.


      ‘Ik ben volkomen rustig!’ siste Jupitus. Toen ging hij verder. ‘Deze Geheime Dienst opereert al decennialang, al ééuwenlang met strikte, beproefde middelen. Geen enkele agent gaat het veld in zonder uitgebreide, keiharde training. En dan komt er ineens zo’n jochie aanzetten dat denkt dat hij alles volgens zijn eigen regels kan doen. Hij heeft al bevelen naast zich neergelegd toen hij als verstekeling meeging op de Venetiaanse missie...’


      ‘En die daarna,’ zei Alan, die inmiddels meer dan bereid was om zich in de discussie te storten, ‘meer heeft gedaan om Zeldt tegen te houden dan wie dan ook!’


      ‘Vervolgens weet hij zich in de operatie-Stockholm te wurmen,’ vervolgde Jupitus zijn tirade, ‘die hij prompt in een klucht verandert. Hij bedreigt ons hele bestaan en nu heeft hij het gore lef om zich nog een keer aan te bieden. Als hij voor Zeldt zelf werkte, zou hij er niet beter in slagen om ons in het verderf te storten.’


      Nu begon bijna iedereen in de zaal zich ermee te bemoeien en allemaal begonnen ze luidkeels hun mening te verkondigen. Galliana onderbrak het gekrakeel niet, maar nam het allemaal aandachtig in zich op.


      Nathan boog zich naar haar toe. ‘Commandant, zou ik iets mogen zeggen? Misschien dat ik een oplossing weet.’ Galliana gaf hem met een knikje toestemming om verder te praten.


      ‘Luister...’ Hij stond op. ‘Luister allemaal.’ Als hij even serieus wilde zijn, was Nathan prima in staat om respect af te dwingen, met een charme en een gezag die je normaal alleen bij een ouder iemand zou verwachten. De Wakers vielen stil. ‘Misschien heeft meneer Cole gelijk, misschien heeft Jake in het verleden bevelen in de wind geslagen, maar ik kan jullie vertellen dat hij zich in Italië en Duitsland – en zelfs in Zweden – onberispelijk heeft gedragen. Zoals ik de commandant al heb meegedeeld heeft hij ons gewaarschuwd voor dreigend gevaar, en tragisch genoeg heb ik toen niet naar hem geluisterd. Ik ben jaloers op zijn natuurlijke flair voor wat wij doen.’


      ‘Zo is dat,’ beaamde Charlie.


      ‘En misschien is dit ook wel de verkeerde missie voor Jake – om eerlijk te zijn denk ik inderdaad dat dit te ver terug voor hem is – maar het blijft ónvoorstelbaar dapper van hem dat hij zich aanbiedt.’


      ‘Zo is dat.’ Alan en Rose schaarden zich achter Charlie met hun goedkeurende woorden.


      ‘En laten we niet vergeten, meneer Cole...’ zei Nathan, die op het eind van zijn betoog afstevende. ‘U hebt Jake zelf dit gevaarlijke wereldje binnengesleurd en ik geloof dat u hem iets meer bijstand verschuldigd bent.’


      Uit de stilte die nu over de zaal neerdaalde bleek dat iedereen het met Nathan eens was. Zelfs Jupitus trok een berouwvol gezicht. Hij ging zitten en zuchtte diep.


      Jake keek Nathan aan met een warme glimlach. Nathan knipoogde terug.


      Galliana nam het woord weer. ‘Jake, Nathan Wylder heeft gelijk, je hebt blijk gegeven van grote dapperheid. Maar ik moet ook beamen dat deze opdracht niets voor jou is.’ Jake werd rood toen ze hem aankeek voordat ze zich tot de anderen richtte. ‘Agenten Cole, Wylder en Chieverley? Signore Gondolfino zal u uw kostuums aanmeten in de costumerie.’


      ‘Dat wordt het lastige gedeelte,’ zei Nathan tegen zijn buurman. ‘De Romeinse mode is een waar mijnenveld.’


      ‘Meestal hoef ik dit er niet bij te zeggen,’ zei Galliana tot besluit, ‘maar ik moet jullie vragen om uiterst zorgvuldig om te gaan met jullie atomiumvoorraad. We hebben nog net genoeg voor een klein aantal reizen. Jullie zeilen vanavond om zeven uur uit.’ En ze stond op om aan te geven dat de vergadering voorbij was.


      Precies op het moment dat iedereen de zaal uit stroomde, kwam Oceane Noire binnenzeilen. Haar kamerbrede hoepelrok waaierde breed uit en haar haar was opgestoken in een torenhoog suikerspinkapsel. ‘Qu’est-ce que s’est passé? Wat is er gebeurd? Heb ik iets gemist?’ vroeg ze aan de vloedgolf van pratende mensen die haar tegemoetkwam.


      Rose, die lichtelijk over haar toeren was van de recente ophef, kon het niet nalaten om haar oude rivale een flinke steek onder water te verkopen. ‘Ja, Jupitus vertrekt naar een schitterend eiland in de Tyrrheense Zee... Zonder jou!’


      Ze glimlachte afgemeten en liep de zaal uit, terwijl Oceanes gezichtsuitdrukking zienderogen verzuurde.


      +++


      Jake ging terug naar zijn kamer en wierp zich op zijn bed. Felson kwam dicht tegen hem aan liggen, legde zijn kop op de knie van de jongen en likte zijn hand.


      Toen Jake zijn kamer toegewezen had gekregen na zijn terugkeer uit Keulen, had hij te horen gekregen dat zijn broer deze kamer had gebruikt tijdens zijn bezoekjes aan Punt Nul. Jake had de laden en kasten doorzocht op sporen van Philips aanwezigheid. Uiteraard waren, drie jaar na dato, al zijn spullen weggehaald of naar Londen gestuurd, maar Jake vond toch nog iets: onder de la van het kleine bureautje voor het raam zat een kerstfoto van het hele gezin geklemd: Jake, Philip, hun vader en moeder, die allemaal vrolijk zaten te glimlachen in de keuken van de familie Djones in Greenwich.


      Jake had de foto niet aan zijn ouders laten zien, uit angst dat die trieste herinneringen naar boven zou halen. Hij had hem onder zijn matras gestopt. Nu haalde hij hem tevoorschijn om er nog eens naar te kijken.


      Philip was groter en breder dan zijn broer. Op deze foto was hij nog maar veertien, maar hij zag er al heel knap en zelfverzekerd uit, met een avontuurlijke glinstering in zijn ogen. Zijn arm lag beschermend om Jake heen en Jake keek trots naar hem op.


      Er werd zacht op de deur geklopt. ‘Ik ben het, mama,’ zei Miriam zacht. ‘Mag ik binnenkomen?’


      Jake duwde de foto onder de deken toen de deur krakerig openging en Miriam binnenkwam.


      ‘Hoe voel je je, lieverd?’


      Jake glimlachte en knikte. Zijn moeder kwam op het bed zitten. ‘Je bent toch niet al te overstuur geraakt van Jupitus Cole, hè?’


      Jake haalde zijn schouders op. ‘Hij heeft recht op zijn eigen mening.’


      ‘Nou, daar heeft hij er nogal wat van,’ beaamde Miriam. ‘Je vader en ik hebben er nooit al te veel naar geluisterd..’ Ze haalde diep adem. ‘Luister, lieverd, ik heb nog meer slecht nieuws. We moeten terug naar Londen.’


      ‘Wat?’ Jake voelde weer een nare schok in zijn maag.


      ‘We kunnen nog een paar dagen blijven, maar dan moeten we onze spullen pakken, wij drieën en Rose. Kapitein Macintyre heeft beloofd ons te brengen met de Escape.’


      ‘W...w...waarom?’ stotterde Jake.


      ‘Waarom? Omdat jij weer naar school moet, naar je vrienden. En wij moeten weer aan het werk. Er wachten mensen op hun badkamer. De nieuwe wastafel van Dolores Devise had drie weken geleden al geïnstalleerd moeten worden.’


      Jakes gezicht stond op storm. ‘Toen ik Jupitus Cole voor het eerst zag, zei hij dat school zinloos was, dat de wereld is waar je dingen leert.’


      ‘Ja, zie je wel, weer een van zijn vele meningen...’


      ‘En jullie sanitairwinkel is een ramp. Alleen jullie vrienden bestellen er dingen – puur uit medelijden – en de meesten moeten alles opnieuw laten doen als jullie het hebben geïnstalleerd.’ Jake beet op zijn tong en schaamde zich meteen voor zijn woorden, maar hij kon ze niet meer terugnemen.


      Miriam zuchtte en pakte zijn hand. ‘Ik weet dat alles wat hier gebeurt enorm spannend op je overkomt. En het ís ook spannend, net zo spannend als een achtbaan, maar het is ook gevaarlijk, zo ontzettend gevaarlijk. Ik zou het niet overleven als jou iets overkwam.’


      ‘En dit komt allemaal door Stockholm?’


      ‘Nee! We hadden dit al besloten voordat je daarnaartoe ging. We wilden het gisteravond vertellen, maar toen leek het ons niet zo’n goed moment. Jake, je kunt hier niet blijven. En wij ook niet.’


      Hij keek strak omlaag naar zijn handen. Zijn gezicht werd vuurrood. ‘Het is niet eerlijk. Jullie hebben je kans gehad, jullie hebben door de hele geschiedenis gereisd, jullie zijn overal geweest...’


      Miriam zag iets onder de deken uit steken. Ze pakte de foto. Zodra ze zag wat erop stond, verstarde haar gezicht in een mengeling van geluk en ondraaglijk verdriet. Ze staarde omlaag naar haar oudste zoon, die met zijn arm om Jake heen stond en zo blij glimlachte. Het duurde even voor ze weer iets zei.


      ‘Moet je die kerstboom nou zien,’ mompelde ze eindelijk, in een opzettelijke poging om de lucht wat te klaren. ‘Die engelenhaarobsessie van je vader grenst aan het misdadige.’


      Uiteindelijk gaf ze de foto terug aan Jake en veegde de tranen uit haar ogen. Ze kuste hem op zijn wang en stond op. ‘Sorry, lieverd, maar we moeten vrijdag weg,’ zei ze. Toen liep ze de kamer uit en deed de deur achter zich dicht.
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      De Hippocampus


      Toen de zon onderging boven de heuvel werd het vertrek van de agenten aangekondigd met klokgelui. Jake was in de stallen, waar hij het grootste deel van de middag had doorgebracht met de olifant van Oceane – die ze inmiddels Dora hadden gedoopt – en de andere circusdieren. Jake gaf Dora appels en in ruil daarvoor liet ze hem een paar van haar trucjes zien, zoals een bal in evenwicht houden op haar slurf en op haar achterpoten staan. Ze konden het meteen prima met elkaar vinden.


      Daarvoor had Jake het grootste deel van de dag alleen doorgebracht en ieder gezelschap gemeden. Hij voelde zich wanhopig verdrietig, alsof hij hier niet meer thuishoorde. Eerder die ochtend waren Charlie en Nathan hem komen opzoeken na hun bezoek aan de costumerie, en ze hadden gevraagd of hij mee wilde naar de zwaardvechttraining in de wapenkamer. Jake had geantwoord dat hij niet zo in de stemming was en dat hij Felson nog moest uitlaten.


      Toen de klok luidde, vroeg hij zich af of hij überhaupt de moed zou hebben om de trap af te gaan en afscheid van de anderen te nemen. Je hebt geen keus, zei hij uiteindelijk tegen zichzelf, en hij liep naar het pad dat naar de kade leidde.


      Toen hij de trappen afdaalde zag hij dat er al een groepje mensen stond. Sommigen hadden lantaarns bij zich en er heerste een opgewonden stemming. Het schip waar ze naar stonden te kijken was heel eenvoudig, heel anders dan de rest van de tijdwakersvloot. De romp was gemaakt van licht, zongebleekt hout. De voorsteven liep schuin omhoog, als die van een Vikingschip, en het schip had twee vierkante zeilen met crèmewitte en blauwe strepen. Het ene zeil was enorm groot en zat vast aan de grote mast, samen met het driehoekige marszeil. Het andere was veel kleiner en hing over de voorsteven. Op het achterschip stond een keurig, vierkant bouwsel van hout.


      Terwijl Jake dit alles in zich opnam kwam er een vreemd gevoel over hem en zijn hoofd stroomde vol wonderlijke beelden: helder zonlicht dat op een met palmen omzoomde baai schitterde, stapels oude amfora’s, een zoete wierookgeur die kwam aanwaaien op de warme wind. Wierook? dacht hij. Wanneer heb ik nou wierook geroken? Het schip kwam hem bekend voor, alsof hij het ooit in een droom had gezien.


      ‘Daar is hij,’ riep Rose, en ze stak haar armen naar hem uit. ‘We wilden je net halen.’ Ze stond bij Miriam, Alan, Galliana en signore Gondolfino, die een elegante cape had aangetrokken om zich te beschermen tegen de kille avondlucht. Oceane Noire stond hooghartig op een afstandje met haar leeuwenwelp, die een nieuwe diamanten halsband had.


      ‘Alles goed, lieverd?’ vroeg Miriam hoopvol.


      Jake knikte en keek toen weer naar het schip. De naam stond in verbleekte letters in de voorsteven gegrift. Hippocampus? zei hij zachtjes bij zichzelf. Het geheel kwam hem nog steeds bekend voor. ‘Wat is een hippocampus eigenlijk?’ vroeg hij zijn vader.


      ‘Interessant weetje.’ Alan klapte in zijn handen. ‘Hippocampus is Latijn voor “zeepaard”, maar het is ook het deel van de hersenen dat herinneringen verwerkt.’


      Jake liet zijn blik naar de voorsteven glijden en terwijl hij dat deed kwamen er glasheldere beelden bij hem op van uit hout gesneden weegschalen en glinsterende robijnen. Dit visioen was nog maar net bovengekomen toen hij het boegbeeld op de gebogen steven zag, een wezen met een lange, geschubde nek en fonkelende rode ogen. Het was gewoon griezelig: zo had hij het zich exact voorgesteld.


      ‘Waarom herken ik dit schip?’ vroeg hij aan zijn ouders.


      Miriam greep de hand van haar man vast achter diens rug, buiten het zicht van de anderen. ‘Wat zei je, lieverd?’ zei ze net iets te opgewekt.


      ‘Dit schip lag hier niet toen ik voor het eerst naar Punt Nul kwam. Galliana zei dat het op een werf in Calais was. Maar waarom komt het me dan zo bekend voor?’


      Drie gezichten – die van Rose, Alan en Miriam – keken hem aan met starre, verblufte glimlachjes. ‘Ik weet het al!’ zei Miriam uiteindelijk. ‘Het Maritiem Museum in Greenwich. Weet je nog dat we daar vorig jaar waren? Daar hebben ze een maquette van precies zo’n schip.’


      ‘Ja, dat is zo,’ zei Alan en hij begon energiek te knikken.


      Jake had het meestal wel door als zijn ouders logen en dit, zo voelde hij instinctief, was zo’n gelegenheid. Maar hij kreeg geen kans om er verder op in te gaan, want de drie vertrekkende agenten kwamen de trap al af.


      ‘O lieve help,’ zei Rose, en ze hield haar adem in. ‘Moet je die benen nou zien!’


      Ze had het over Jupitus, die het groepje aanvoerde. Hij had een tuniek aan met een ceintuur om zijn middel. De zoom viel tot net boven zijn knobbelige knieën en onthulde een stel lange, spookachtig bleke benen. Hij had sandalen aan zijn voeten en een leren tas op zijn rug. Rose kon niet ophouden met giechelen. Jupitus zag er zo stijf en raar uit in zijn informele kledij.


      Oceane had ook moeite met de aanblik, zij het om heel andere redenen. Ze glimlachte zo dapper als ze maar kon en klapte zelfs even, maar ze geneerde zich overduidelijk rot. Als het aan haar had gelegen zou Jupitus zijn onafscheidelijke jacquet en kniebroek nooit uitdoen, zelfs niet in bed.


      Charlie, die achter Jupitus aan kwam, zag er een stuk ontspannener uit in ongeveer dezelfde kleren, en meneer Drake trippelde vrolijk over zijn schouder. Nathan vormde de achterhoede in een karakteristiek opzichtige uitmonstering. Hij had een gouden borstharnas aan over zijn tuniek, en een rok van dikke leren stroken. Op zijn hoofd prijkte een helm – ook goudkleurig – met een rode verenpluim. De aanblik van Nathan in zo’n fantastisch kostuum bezorgde Jake een steek van jaloezie. Zijn kameraden gingen op avontuur naar de antieke Romeinse wereld, een waanzinnige plek vol gladiatoren en wagenrennen... veroveraars, keizers en legers... Romeinse thermen en amfitheaters... een plek waarvan Jake alleen maar kon dromen als hij terugging naar Londen – waar hem ongetwijfeld mist en motregen wachtten – en terug naar school.


      ‘Maak je geen zorgen,’ zei Nathan met zijn slepende accent, toen hij Jake in het oog kreeg. ‘Deze outfit is uitsluitend bedoeld voor mijn afscheid. Het past allemaal niet echt bij elkaar.’ Jake had zich geen seconde zorgen gemaakt om Nathans outfit, maar Nathan praatte gewoon door. ‘Die leren stroken zijn eigenlijk Thracisch, namelijk,’ – hij inspecteerde de rok – ‘en de borstplaat is nog van voor het keizerrijk. Maar wat maakt het uit.’


      ‘Precies,’ beaamde Jake ondanks zichzelf. ‘Het is een geweldig ensemble.’


      ‘Dus. Ik hoor dat je ons gaat verlaten?’ zei Nathan plompverloren. ‘Daar zijn Charlie en ik helemaal niet blij mee.’ Hij boog zich naar Jake toe en fluisterde: ‘We hebben nog geprobeerd je ouders om te praten, maar ze lijken nogal vastbesloten.’


      ‘Ja, ach, weet je,’ mompelde Jake. ‘Ik lig al drie weken achter met geschiedenis.’


      ‘Heel grappig...’ antwoordde Nathan, en toen Charlie erbij kwam staan, zei hij: ‘Ik wilde je dit nog geven...’ Hij overhandigde Jake een zwaard in een schede. Jakes gezicht klaarde meteen op: het was het glimmende wapen met het drakengevest dat Jake had willen lenen op zijn eerste tijdwakersreis naar het Venetië van 1506. Dat had Nathan onomwonden geweigerd. En nu gaf hij het Jake cadeau.


      ‘Weet je het zeker?’ zei Jake met ingehouden adem. Hij nam het voorzichtig aan en bewonderde het prachtige handwerk.


      ‘Ja, maar je mag het alleen hebben als je belooft dat je terugkomt.’


      Jake knikte vurig en vreesde dat hij weer in tranen uit zou barsten.


      ‘En hier is nog een kleinigheid van mij en meneer Drake...’ Charlie overhandigde Jake een leren buideltje. Hij maakte het open en zag een verzameling baarden en snorren ‘Dat is mijn reserveset. Ik dacht dat ik die maar beter een goed tehuis kon bezorgen.’


      Jake sloeg zijn armen om Charlie heen om hem te bedanken, waarop meneer Drake het op een krijsen zette en zijn veren opzette. Toen wendde hij zich tot Nathan en kneep hem zowat fijn. ‘Zorg dat jullie Topaz vinden, oké?’ fluisterde hij hem in het oor. ‘En waar jullie ook heen gaan, blijf opletten of je Philip ergens ziet.’


      ‘We zullen ons best doen,’ beloofde Nathan, die de neiging wist te bedwingen om zijn kostuum glad te strijken.


      Galliana overhandigde Jupitus met een ernstige blik het kistje met het atomium en de Horizonkelk. ‘Veilige reis, en doe voorzichtig,’ zei ze, met haar hand nog op het kistje. Hij knikte en ze liet het los.


      ‘Aan boord!’ riep Jupitus, en hij beende naar de loopplank.


      Oceane ging op een dramatisch holletje achter hem aan en sleepte Josephine met zich mee. ‘Je zult toch wel schrijven, hè? Zo nu en dan een klein Meslithje?’ Jupitus reageerde met een bruusk knikje. ‘En ik zal me op de voorbereidingen voor de bruiloft storten! Ik zat te denken aan un thème classique, met een hele stoet nimfen en saters en kilometers zijden tule?’ Hij knikte weer. ‘Veel geluk, mon amour!’ Oceane boog zich voorover en gaf hem een vluchtige kus op zijn wang.


      Jupitus keek koeltjes neer op de leeuwin. ‘Doe wel voorzichtig met dat beest, ja?’ Voor hij aan boord van de Hippocampus sprong, draaide hij zich om en tuurde de kade af tot hij Rose zag. Zijn blik bleef even op haar rusten – ze verstijfde van schrik – en toen schreeuwde hij weer: ‘Aan boord!’


      Charlie en Nathan gingen de loopplank op, Nathan gaf een kort, ‘geïmproviseerd’ toespraakje en ze gooiden de trossen los. Jake voelde zich ellendig. Hij verlangde er intens naar om over de keien te rennen en aan boord van dat schip te springen, maar hij wist dat het zinloos was. Hij balde zijn vuisten tot hij zijn emoties weer onder controle had.


      Rose worstelde heimelijk met een vergelijkbare impuls om aan boord te springen. Vanaf het moment dat Jupitus zijn verloving met Oceane had aangekondigd, had ze eventuele romantische gevoelens over hem resoluut naar een verre uithoek van haar geest verbannen. Maar door de blik die hij haar net had geschonken kwamen ze op slag weer naar de oppervlakte. Ze draaide krampachtig aan de armbanden om haar polsen toen het schip uitvoer. Het duurde niet lang of de blauw-witte zeilen waren al een flink eind de zee op.


      Jake keek de Hippocampus na tot hij alleen nog maar een vage omtrek aan de horizon was. Toen kwam de mist opzetten en was hij weg, net als zijn hoop en zijn grootste droom. De Hippocampus, bleef hij bij zichzelf zeggen. Ik weet zeker dat ik dat schip eerder heb gezien.


      +++


      De klok in de klokkentoren sloeg twee. Jake sloop door de gang naar de communicatieruimte met Felson aan zijn zijde en een lantaarn in zijn hand. Hij keek om zich heen of niemand hem zag en glipte toen naar binnen. De bureaus waar de decodeermachines meestal stonden waren leeg, de voornaamste Meslithmachine – de Meslithnucleus, zoals hij genoemd werd – stond in zijn glazen kast midden in de kamer. Twee ingeïnkte ganzenveren hingen klaar boven witte rollen perkament, in afwachting van het volgende bericht uit het verleden.


      ‘Deze kant op,’ fluisterde hij tegen de hond en hij zette koers naar een deur aan de andere kant van de zaal. Hij deed hem voorzichtig open en ging naar binnen. Hij liet zijn lantaarn over het lange zaalgewelf schijnen, dat van onder tot boven behangen was met rijen planken vol oeroude, in leer gebonden boekwerken. De ruimte deed denken aan het Londense bureau onder het monument, met al die rijen leestafels met globes erop, maar hier werden ze verlicht door het bleke maanlicht dat binnenviel door de dakvensters.


      Na zijn missie naar Venetië en Duitsland, en voor het debacle in Stockholm, had Jake twee weken op Punt Nul doorgebracht en had hij het geheimzinnige eiland wat beter leren kennen. Hij was rondgeleid door de testruimte – een kamer met wandtapijten aan de muren en allerlei wetenschappelijke apparatuur waarmee de valor van een agent kon worden geanalyseerd en vastgesteld – en het hindernisgewelf, een doolhof van wenteltrappen en stenen gangen waar gevechtstrainingen gehouden werden. Dit gewelf, dat bereikbaar was via de wapenkamer, deed Jake denken aan een spookhuis op de kermis, met al die vliegende pijlen, zoevende zwaarden en levensgrote ‘vijandelijke’ poppen die tevoorschijn sprongen of omhoogschoten vanuit de vloer.


      Jake had inmiddels ook de archieven ontdekt waar de officiële documenten werden bewaard, niet alleen logboeken van alle missies en reizen die ondernomen werden, maar ook precieze gegevens over het weer uit het verleden, evenals getijdentabellen, maanstanden, de tijdstippen waarop de zon opkwam, bevolkingsstatistieken en allerlei andere informatie. Hier kon je bijvoorbeeld uitzoeken hoeveel mensen er in 1740 in Cadiz woonden, hoe warm het daar ’s zomers was en wat men at bij het middageten.


      Dit was de kamer waar Jake en Felson nu binnen waren geslopen, nadat ze eerst gewacht hadden tot iedereen naar bed was. Als Jake dan geen opdracht kreeg, zou hij er wel een voor zichzelf bedenken, had hij besloten: hij wilde meer te weten komen over de Hippocampus, waarom die hem zo bekend voorkwam en waarom zijn ouders er zo ontwijkend over deden.


      Aan de andere kant van de zaal was de afdeling waarin alle zeereizen beschreven stonden, welke schepen er waren gebruikt en waarheen de reis ging. De boeken – waarvan de ruggen waren bedrukt met het symbool van de Wakers van de Tijd: een verzameling planeten die om een zandloper heen suisden – waren alfabetisch gerangschikt. Twaalf boeken gingen over de Barco Dorado, nog eens vijftien over de Campana, een stuk of twintig behandelden de Conqueror, enzovoort. Jake zag dat één boek een beetje uitstak. Het was het laatste boek in de reeks over de Escape, het schip waarop hij voor het eerst was uitgezeild vanaf Londen, tijdens die beslissende reis waarop hij had ontdekt dat hij door de tijd kon reizen. Hij pakte het boek en bladerde het door. De bladzijden waren dicht beschreven met sierlijk krullende letters. De laatste aantekening bracht een glimlach op zijn gezicht: aan het eind van de passagierslijst – Jupitus Cole, Charlie Chieverley, Topaz Saint Honoré, et cetera, et cetera – stond zijn eigen naam: Jake Djones, 14.


      Ik mag dan weggaan uit Punt Nul, dacht Jake, maar hier is het bewijs, zwart op wit, dat ik een Tijdwaker ben.


      Hij zette het boek terug en vond de gegevens over de Hippocampus. Het waren maar zes boeken. Jake pakte het eerste en bladerde erdoorheen. Het enige wat hij zag was een opsomming van onbekende namen. Het tweede boek had al niet veel meer te bieden. In het derde boek verscheen de naam van Galliana Goethe een paar keer. In het vierde kwam hij Jupitus Cole tegen en toen, tot Jakes verbazing, begon de naam Djones ineens op te duiken. Alan, Miriam en Rose stonden er alle drie in, alleen of samen, op reizen naar Macedonië, Perzië, Numidië, Ostia en zelfs een reisje naar Londinium, zoals Londen heette in de tijd van de Romeinen. Naast elke naam stond vermeld hoe oud de agent op dat moment was. Jake vond het lastig om zich een beeld te vormen van zijn ouders toen ze nog maar zeventien en achttien waren. Ze waren toen vast heel anders.


      Het vijfde boek onthulde nog meer onbekende namen, maar op de tweede bladzijde van boek zes kreeg Jake een schok: op de passagierslijst voor een missie naar Cagliari op Sardinië in het jaar 121 stond: Philip Djones, 14. Jake ging met zijn vinger over de woorden alsof die hem op de een of andere manier in contact konden brengen met zijn verdwenen broer. Hij las de rest van het logboek aandachtig door, maar dit was de enige verwijzing naar Philip.


      Jake zette het boek terug op de plank, maar ineens begon Felson zachtjes te grommen, terwijl hij strak naar het andere eind van de zaal keek. ‘Wat is er?’ vroeg Jake. De hond begon nog dieper te brommen. Zijn bovenlip krulde op en hij ontblootte zijn tanden. Ze hoorden een tafel over de vloer schrapen in de communicatieruimte. Jake stond al op het punt om een verstopplek te zoeken toen de deur krakend openging. Eerst leek het net of de bezoeker een geest was. Toen besefte Jake dat het een dier was, want hij zag donkerblond bont. Het beest sjokte naar voren en kwam nu wat duidelijker in beeld. Het was een jonge leeuwin met een dreigende blik in haar ogen. Josephine bleef stokstijf staan toen ze Jake en zijn metgezel in het vizier kreeg. Een moment lang stonden ze als verstijfd tegenover elkaar, toen stootte de leeuwin een diepe grauw uit en kwam langzaam op hen af. Felson kwam ook naar voren, om zijn baasje te beschermen. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en liet zijn tanden zien.


      ‘Blijf. Braaf,’ beval Jake hem stilletjes, terwijl hij razendsnel rondkeek of er nog een uitgang was. Er was niets te zien, alleen boekenkasten aan alle kanten. Toen gebeurde er ineens van alles tegelijk: Josephine schoot naar voren, Felson onderschepte haar, de leeuwin zette haar grote poten boven op hem en ze rolden over de vloer als een woest grauwende kluwen van poten.


      ‘Felson!’ schreeuwde Jake verschrikt en hij vloog er al op af, toen de hond het plotseling op een janken zette.


      Ineens bulderde er nog een stem: ‘Josephine, arrête!’ Oceane Noire kwam de kamer binnenzeilen. Ze had een oud boek bij zich, dat ze naar de leeuwin smeet, die Felson met tegenzin losliet. Oceane hield een lantaarn op voor haar gezicht. Ze had Jake nog niet gezien. ‘Wat is hier gaande?’ vroeg ze streng aan haar huisdier. ‘Wat doet die stomme hond hier?’ Pas toen ze Josephine had weggesleurd aan haar diamanten halsband merkte ze dat er nog iemand aanwezig was, half verstopt achter een globe. Ze verstijfde op slag. ‘Wat moet jij hier?’ zei ze.


      ‘U moet dat beest wat beter onder controle houden,’ antwoordde Jake resoluut. Hij sloeg zijn arm om Felson heen, die trilde van angst.


      ‘Dat mormel van jou heeft haar vast aan het schrikken gemaakt. Ze is heel gevoelig, hoor. Ze is nog maar klein.’ Oceane streelde het beest over haar rug. ‘Wat doe je hier trouwens?’


      ‘Dat kan ik u net zo goed vragen,’ antwoordde Jake. Hij knielde om het boek op te rapen dat ze de kamer in had gegooid. Het was een klein, dik, in leer gebonden boek met een gravure van een palmboom op de voorkant.


      ‘Geef hier,’ snauwde Oceane. Met twee stappen was ze bij hem, griste het uit zijn hand en propte het met een zuur glimlachje in haar tas. ‘Voor zover ik weet zijn de archieven vrij toegankelijk voor iedereen,’ zei ze bits. ‘Als ik niet kan slapen, vind ik het heel rustgevend om hier te komen en oude verslagen door te nemen.’


      Jake geloofde daar niet veel van, maar hij ging er niet op in. ‘Dan zullen we u maar met rust laten.’ Hij liep met een boogje om haar heen en ging op de deur af, met Felson in zijn kielzog.


      ‘Ik hoor dat jij en je famílie,’ – op de een of andere manier wist Oceane een beledigende klank in het woord te leggen – ‘terug moeten naar Londen... Veel geluk daar,’ siste ze.


      ‘Bonne nuit, mademoiselle.’ Jake knikte haar beleefd toe en verdween.


      Veel geluk daar? herhaalde hij bij zichzelf toen hij de communicatieruimte doorkruiste. De hele ontmoeting was verontrustend, maar Oceanes afscheidswoorden bezorgden hem koude rillingen. Ze voert iets in haar schild, ik voel het gewoon, dacht Jake.
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      Catastrofe Siciliano


      Zodra Jupitus, Nathan en Charlie het horizonpunt in de kalme zee van 1820 hadden doorkruist, beseften ze dat ze een probleem hadden. Toen de ringen van de Constantor waren ingesteld, hadden ze allemaal het gevoel gekregen alsof er een bom in hun binnenste was ontploft, alsof hun lichamen – huid, botten en alles – uit elkaar waren gerukt en alle kanten op vlogen. Het gevoel was meestal wel ingrijpend, maar toch vooral opwekkend. Nu was het misselijkmakend en enorm heftig. Het ene moment zweefden ze in een pikzwart vacuüm, het volgende moment tolden ze omlaag naar de oceaan als een neerstortend vliegtuig of schoten ze in sneltreinvaart op elkaar af.


      Toen het eenmaal voorbij was en ze weer tot zichzelf kwamen op het dek van de Hippocampus, beseften ze dat dit nog maar het begin van hun problemen was.


      Ze keken in doodsangst om zich heen. Ze waren in de wateren van het jaar 27 gearriveerd... midden in een cycloon.


      De Middellandse Zee was een ziedende massa van zwarte heuvels en kolkend schuim. De lucht was donkergrijs en loodzwaar. Het leek wel alsof het nacht was, maar Charlie zag in de verte een piepklein vlekje mistig licht, waar de zon de horizon bescheen.


      ‘Kijk uit!’ riep Jupitus boven de kolkende zee uit. Zijn ogen waren groot van schrik. Charlie en Nathan keken om en zagen een onmetelijke afgrond onder hun schip ontstaan. De grote mast helde krakend over en het hele vaartuig donderde omlaag, het golfdal in. De agenten klampten zich vast aan de reling toen een kolossale golf boven hun hoofden omsloeg en over het dek spoelde. Ze waren op slag doorweekt.


      ‘Welke kant moeten we op?’ schreeuwde Nathan over het geloei van de storm heen. Hij stond aan het roer met zijn voeten ver uit elkaar om zijn evenwicht te bewaren. Hij leek iets meer op zijn gemak dan de anderen, maar de angst straalde uit zijn ogen.


      Jupitus worstelde om lang genoeg overeind te blijven om de kaart die hij in zijn hand geklemd hield open te vouwen, maar het schip begon onverwacht weer te rollen en de mast zwaaide heen en weer als een gigantische metronoom. Jupitus verloor zijn evenwicht en tuimelde over het dek. Toen hij weer overeind krabbelde, gaf het schip weer een misselijkmakende ruk, die vergezeld ging van een gierende stormvlaag. De kaart werd uit zijn hand gerukt en dwarrelde omhoog. Nathan reageerde bliksemsnel. Hij zette zich af op het roer en griste de kaart uit de lucht.


      Jupitus klauwde zich naar het roer toe met bloeddoorlopen ogen en een groen aanlopend gezicht. Hij had niet alleen last van misselijkheid, maar ook van schuldgevoel. Als teamleider was het zijn taak geweest om voor vertrek de weerberichten te raadplegen in het archief. Die waren niet altijd honderd procent accuraat, vooral niet zo ver terug als het jaar 27, maar een storm van deze orde van grootte zou er zeker in vermeld staan. Het punt was alleen dat hij zo in beslag was genomen door het vooruitzicht van deze missie, zo ver terug in de geschiedenis, na al die jaren, dat hij glad vergeten was het weer te controleren. En het was hem pijnlijk duidelijk dat Nathan en Charlie heel goed zouden begrijpen wiens fout dat was.


      ‘Mag ik voorstellen, meneer,’ schreeuwde Nathan over de wind heen, ‘dat we het grootzeil laten zakken? Aan de motor zullen we meer hebben dan aan de wind.’ Jupitus knikte. ‘Charlie...’ Nathan maakte met gebaren duidelijk wat hij wilde en Charlie begon de doorweekte touwen los te knopen en reefde het opbollende zeil. Meneer Drake, die de kajuit in gevlucht was zodra ze in de stormachtige zee waren beland, keek doodongelukkig toe van onder een luik.


      Nathan spreidde de kaart uit over het stuur. Hij was kletsnat, maar er zat een dun waslaagje op en de kustlijnen waren nog net te onderscheiden. ‘Wij zitten hier...’ Hij wees op een ster in het midden van de zee, het symbool van het horizonpunt dat ze net hadden genomen. ‘Vulcano ligt hier...’ Nu wees hij een klein eilandje aan, eerst op de kaart en toen met een vaag gebaar naar zee. ‘Die kant op. Helaas lijkt het onweer daar juist op zijn ergst te zijn.’ Hij had gelijk. De reusachtige zwarte wolken vermengden zich met bliksemflitsen. ‘Ik stel voor dat we zuidwaarts koersen naar Messina aan de noordkust van Sicilië. Daar is een vuurtoren waar we ons op kunnen oriënteren.’


      ‘Ja,’ beaamde Jupitus grimmig. ‘Zet koers naar Messina.’


      ‘Ik verander onze koers naar zuid-zuidoost,’ brulde Nathan naar Charlie en hij gooide het roer om. Het schip maakte een bocht.


      Jupitus liet zijn hoofd hangen en mompelde: ‘Het spijt me. Het is mijn schuld.’


      Nathan verstond hem duidelijk genoeg, ondanks de wind en de regen, maar het leek hem leuker om Jupitus een beetje te pesten. ‘Wat zei je? Ik verstond je niet.’


      ‘Ik zei dat het me spijt,’ antwoordde Jupitus, het hoofd gebogen van schaamte.


      Nathan glimlachte en hield zijn blik op de voorsteven gericht. Net op dat moment rondde de Hippocampus weer een enorme golf, gevolgd door een duikeling in een afgrond van water. Jupitus klampte zich uit alle macht vast, maar toen het schip weer recht kwam te liggen, zag hij eruit als een lijk. Hij kon zijn misselijkheid niet langer onderdrukken. Zijn maag keerde zich om en de resten van de fettuccine Alfredo die Charlie een uur geleden had bereid om ‘alvast een beetje in Italiaanse sferen te komen’ spoten uit zijn mond. Nathan dook weg en keek onthutst naar het braaksel, dat opwervelde in de wind.


      De Hippocampus en zijn bemanning ploegden voort, achtervolgd door de storm. De zon zonk weg onder de horizon en het duister leek het oorverdovende geloei nog te versterken. Na vijftig slopende, angstige minuten (op zeker moment kreeg het schip een massa water te verduren die het bijna tot zinken bracht) ontwaarden ze eindelijk een flitsend lichtpuntje in de verte.


      ‘Daar. De vuurtoren,’ zei Jupitus zwakjes. Hij tilde zijn hoofd op van de reling, waar hij nog steeds aan het overgeven was, al kwam er alleen nog maar gal en slijm. ‘Ik geloof dat we het ergste gehad hebben,’ mompelde hij, verwijzend naar de storm en naar zijn eigen fysieke gesteldheid.


      Maar hij had het mis. Het ergste was nog niet eens begonnen.


      Ze hadden de helft van de afstand naar de haven van Messina al afgelegd en de flonkerende lichtjes werden net zichtbaar, naast de onderbroken lichtflitsen van de vuurtoren, toen de wind ineens wegviel en de golven tot bedaren kwamen. Jupitus keek hoopvol op, in de overtuiging dat zijn voorspelling was uitgekomen. Hij kon voor het eerst overeind blijven zonder zich ergens aan vast te houden.


      Charlie, die op de achtersteven stond, merkte dat alles stil werd, maar het was geen stílle stilte, eerder een strakgespannen, compacte stilte die zwaar op zijn trommelvliezen drukte. Meneer Drake leek hetzelfde te voelen, want hij bleef zijn kop maar schudden om zijn gehoor weer op orde te krijgen. Toen zag Charlie een ongewone vorm oprijzen uit zee, ver achter hen. Hij pakte zijn kijker en tuurde in het donker.


      ‘Christus koning nog aan toe!’ riep hij uit. Hij had eerder zoiets gezien, twee jaar geleden, tijdens een reis naar het oude New Orleans met Nathan en Truman Wylder (een reis die hij zich vooral herinnerde vanwege het aantal oordopjes dat hij had versleten met die twee Amerikanen die de hele dag tegen elkaar liepen te bulderen). Nu zag hij dezelfde draaiende koker, dezelfde roterende kolom water en puin als toen. ‘Een windhoos!’ schreeuwde hij naar de anderen, maar het woord bleef steken in zijn keel. ‘Windhoos!’ probeerde hij nog eens. ‘Pal in het noorden en hij komt deze kant op.’


      Nathan en Jupitus draaiden zich als één man om naar het spookbeeld. Het haalde hen in. De dreigende waterhoos kwam dichterbij, trok zich terug en kwam toen weer dichterbij als een gigantisch, lichtgevend koord.


      ‘Hij komt recht op ons af,’ hijgde Nathan. Hij richtte zijn blik weer naar voren, zette de motor op volle kracht vooruit en ploegde verder.


      De golven begonnen weer te groeien en rolden nu alle kanten op. De stilte werd eerst vervangen door een spookachtig gefluit, toen door een lage brom, gevolgd door iets wat leek op galopperende hoeven, en tot slot een bovennatuurlijk klinkend gerommel, toen het monster razendsnel op hen afkwam. Charlie en Jupitus drukten hun handen tegen hun oren omdat de druk ze te veel werd. Ze keken doodsbenauwd op en zagen een kolossale maalstroom van water oprijzen uit de ziedende zee. Het ding tolde om zijn eigen as met een snelheid van vijfhonderd kilometer per uur.


      ‘Hou je vast, allemaal!’ riep Nathan, die zich vastklampte aan het roer. Zijn haar stond bijna recht overeind. Charlie klemde zich uit alle macht aan de reling vast en Jupitus strompelde het dek over en verdween via het trapje de kajuit in.


      ‘Dat zou ik niet doen, meneer. Als het schip zinkt, zinkt u mee,’ riep de Amerikaan.


      ‘Het atomium ligt daarbeneden, en de Meslithmachine! Als die verloren gaan, zijn we gedoemd,’ schreeuwde Jupitus terug, terwijl hij het trapje naar de kajuit af struikelde. Hij zag de Meslithmachine, griste Nathans mantel van de rug van een stoel en wikkelde die om het apparaat. Hij keek om zich heen, op zoek naar het kistje, maar dat was nergens te bekennen. Het schip helde krankzinnig schuin over en Jupitus vloog de kajuit door en knalde met zijn knieën tegen de deurpost. Toen hij overeind krabbelde, maakte de Hippocampus weer een slinger. Hij probeerde terug te gaan, kukelde nog een deurpost door naar de volgende kajuit en stootte zijn hoofd tegen de achterwand.


      Toen het schip weer min of meer recht kwam te liggen zag hij het kistje open op de vloer liggen. Hij kon het minuscule flesje atomium en de zilveren Horizonkelk zien liggen in het fluwelen binnenste. Met de Meslithmachine onder zijn arm geklemd greep hij het kistje en hij stommelde het trapje naar het dek weer op.


      Precies op dat moment zwalkte het oog van de orkaan over zee op hen af en concentreerde het zijn verwoestende kracht op de zwaarbeproefde Hippocampus. De zuiging was enorm. Een stuk zeildoek dat op het dek lag zwierde omhoog, de trechter in, gevolgd door een houten emmer. Toen begon de hele schuit te schudden omdat hij uit het water getild werd. Jupitus sloeg zijn armen om de mast heen.


      Ineens klonk er een afgrijselijk gekraak, alsof er iets van hout werd versplinterd, en de mast brak doormidden. Het bovenste gedeelte vloog met een ruk omhoog naar de woelige hemel en sleurde het grootzeil mee. Terwijl het klapperend opvloog, kronkelde het losgeslagen touwwerk zich onverwacht om de benen van Jupitus heen, zodat hij mee omhooggetrokken werd. Hij hing al ondersteboven, terwijl het bovenstuk van de mast worstelde om op te stijgen, verwikkeld in een potje touwtrekken tussen de orkaan en de zee.


      Nathan en Charlie hadden nog nooit zoiets gezien. Het was een ware veldslag tussen de elementen, water tegen zwaartekracht, met Jupitus in het epicentrum.


      Hij schreeuwde het uit – een langgerekte, woedende vloek – toen het kistje met atomium uit zijn handen gerukt werd en werd opgenomen in de draaiende maalstroom. Toen was het weg, opgeslokt door de storm. Jupitus klemde zich vast aan de kluwen touw. Zijn wangen bibberden, zijn ogen puilden uit. En ineens verdween de orkaan net zo plotseling als hij gekomen was en werd Jupitus op het dek gedeponeerd. Charlie keek vol afgrijzen omhoog terwijl de afgebroken mast op hem neer donderde.


      Nathan keek met een krijtwit gezicht naar Jupitus. Een van zijn benen was dubbelgeknakt en zijn ogen waren dicht. Hij leek niet meer te ademen.


      +++


      Jake wurgde net een amandelcroissant door zijn keel toen het schokkende nieuws uit het jaar 27 bekend werd. Hij zat in een hoek van Galliana’s woonkamer, gekleed in zijn schooluniform. Het was afschuwelijk om die kriebelige broek weer aan te moeten nu hij gewend was geraakt aan de comfortabele kniebroek die hij op Punt Nul droeg. Hij begon Nathans passie voor kleren bijna te begrijpen.


      Ze zouden over een half uur uitzeilen richting Londen en Rose had haastig een ‘afscheidsontbijt’ geregeld in de vertrekken van de commandant. Het was een nogal chique bedoening, met mensen die beleefde gesprekken voerden terwijl ze schalen broodjes en gebak doorgaven. Rose, Alan en Miriam, die met zijn drietjes op een Turks uitziende sofa gepropt zaten, hadden hun moderne kleren weer aan. Jakes vader droeg zijn vertrouwde ribbroek en zijn moeder een oude wollen trui. Naast hen stond een bekend voorwerp: hun rode koffer, die Jake had ontdekt toen hij hier aankwam. Truman en Betty Wylder, de ouders van Nathan, waren ook op het feestje, net als signore Gondolfino en nog een kluitje mensen. Oceane Noire had zich afgemeld vanwege een zogenaamde migraineaanval, zodat ze allemaal lekker konden roddelen over haar en haar ‘bespottelijke leeuwin’. Jake had niemand iets verteld over zijn ontmoeting met die twee, twee nachten eerder, en nu hij Mont Saint Michel zou verlaten, leek het hem ook niet meer echt nodig.


      Hij keek de kamer rond. Hij was hier één keer eerder geweest om thee te drinken met Rose, kort na zijn terugkeer uit Keulen. Hij was gefascineerd geweest door de glazen kasten vol voorwerpen uit allerlei uithoeken van de geschiedenis, van oude klokken tot jaden beeldjes en dinosaurusbotten. Bij die gelegenheid had Galliana op aandringen van Rose een viool uit een koffertje gehaald – een oeroude, glimmende Stradivarius – en een suite van Bach gespeeld. Maar hoe schitterend ze ook speelde, Jake was er treurig van geworden. Philip had ook viool gespeeld. Dat was een van die vele dingen die hij zich eigen leek te kunnen maken zonder er echt zijn best voor te doen.


      Jake zag de viool nu op Galliana’s eettafel liggen. Hij wendde zich af en keek uit het raam. Beneden aan de pier werd de Escape klaargemaakt voor de reis.


      Miriam had Jake verteld dat ze precies twee weken na zijn vertrek uit Londen thuis zouden komen, eind februari, direct na de voorjaarsvakantie. De gedachte aan school was gruwelijk. Hij moest steeds weer denken aan de uitspraak van Jupitus Cole over dat onderwerp. ‘Misschien blijf je liever op die saaie, nietszeggende school van je?’ had hij gesneerd. ‘Dag in dag uit stomvervelende dingen leren. Jaartallen en vierkantsvergelijkingen... En waarvoor? Om nutteloze examens te halen? Om beloond te worden met een of ander geestdodend baantje, gevolgd door een langzame, zinloze dood?’


      Jake was die woorden nooit vergeten en nu spookten ze nog akeliger door zijn hoofd dan ooit tevoren. Hij vroeg zich net af of hij zijn klasgenoten over zijn avonturen zou durven vertellen toen de deuren openvlogen en er een decodeur binnenkwam, die recht op Galliana afstevende en haar buiten adem een rol perkament overhandigde.


      Galliana zette haar bril op en bekeek het document.


      ‘Wat is er?’ vroeg Rose. Galliana gaf de boodschap aan haar door en ze las deze hardop voor: ‘“Hippocampus zwaar gehavend; atomium verloren...”’ Er gingen bezorgde blikken door de kamer. ‘O jemig, dat klinkt niet best... “Stuur versterkingen, haven van Messina, dringend!”’ Haar gezicht verbleekte toen ze bij de laatste regel kwam. ‘“Jupitus kritiek...” Kritiek?’


      Alan nam de boodschap over en zette zijn bril op om die te lezen. Miriam gluurde over zijn schouder. ‘Messina?” vroeg ze. ‘Gingen ze niet naar Vulcano?’ Ze keken elkaar allemaal verbluft aan.


      Jake was zowat gestikt in zijn croissant. ‘Stuur versterkingen.’ Dat zinnetje had hij duidelijk gehoord. Het liefst zou hij zijn hand opsteken en zich stante pede als vrijwilliger aanmelden, maar het leek hem beter om zich nog even stil te houden. Hij ging rechtop zitten en keek aandachtig van de een naar de ander.


      ‘Wat zal ik doen, commandant?’ vroeg de decodeur. ‘Zal ik alle agenten bijeenroepen in de staatsiezaal?’


      Galliana fronste haar voorhoofd, alsof ze al haar opties naliep. ‘Het probleem is de afstand,’ zei ze peinzend. ‘Het jaar 27 is voor ons nauwelijks te doen zonder een jonge diamant om ons te dragen.’


      Jake zei het niet hardop, maar hij dacht: ik ben een jonge diamant! Stuur mij mee. Ik draag jullie wel. Maar niemand keek zelfs maar zijn kant op.


      Uiteindelijk wendde de commandant zich weer tot de decodeur. ‘Vraag doctor Chatterju of hij de testruimte in orde wil maken en laat alle agenten die in aanmerking komen zich daar over een half uur verzamelen. We zullen zien wiens valor het sterkst uit de test komt.’


      Valor, zo wist Jake inmiddels, was het vermogen van een agent om door de tijd te reizen. En zij met de sterkste valor konden het verst teruggaan en tegelijk de agenten met minder valor ondersteunen oftewel ‘dragen’. Doorgaans was valor het sterkst aanwezig bij jongeren, vooral als ze diamanten waren. (Alle Tijdwakers konden een vorm in het donker zien als ze hun ogen dichtdeden. Jake en de rest van zijn familie zagen diamanten, maar veel andere agenten zagen alleen vierkanten of onregelmatige figuren.)


      Galliana wendde zich tot Miriam, Alan en Rose. ‘Ik vind het heel vervelend, maar ik moet jullie vragen je reis uit te stellen.’ Jake voelde een golf van opwinding opkomen bij de mogelijkheden die hij ineens zag opdoemen. ‘Ik aarzel om jullie uit te zenden op gevaarlijke missies,’ vervolgde Galliana, ‘maar misschien zal ik jullie moeten vragen een routinereisje te maken om atomium af te leveren. Zouden jullie het erg vinden om je te laten testen, net als de anderen?’


      Alan en Miriam keken elkaar onzeker aan en haalden hun schouders op. ‘Tja, we kunnen ze daar moeilijk laten zitten,’ zei Miriam zonder veel overtuiging en ze wierp een bezorgde blik in Jakes richting.


      ‘Als ik door de test kom,’ verklaarde Rose een stuk enthousiaster, ‘dan kun je op me rekenen!’


      ‘Goed,’ zei Galliana. Ze zette haar bril af en stond op. ‘Dan zie ik jullie straks weer. Ik moet nu naar het communicatiecentrum.’


      Jake stond op in de hoop dat ze zou beseffen dat hij haar beste hoop was, maar ze zag hem niet eens. Ze vertrok samen met de decodeur, met een zorgelijke frons op haar gezicht.


      ‘Che dramma!’ Signore Gondolfino schudde zijn hoofd terwijl hij zich overeind hees met behulp van zijn wandelstok. Hij schonk Rose een rimpelige glimlach. ‘Je heerlijke ontbijt is verpest.’


      ‘Mam? Pap?’ Jake kon zich niet meer stilhouden. ‘Moet ik me niet laten testen? Ik ben de enige jonge diamant die hier nog is.’


      Miriams gezicht stond meteen op onweer. ‘Nee, Jake, geen sprake van!’ zei ze ferm. ‘Nee toch, Alan?’


      Alan beaamde haar woorden schaapachtig. ‘Je moeder heeft gelijk. Geen goed idee.’


      +++


      Hoewel Jake duidelijk geen enkele kans maakte om voor de missie in aanmerking te komen, vonden zijn ouders het uiteindelijk goed dat hij mee zou gaan naar de testruimte om te kijken hoe de procedure in zijn werk ging. Hij kreeg ze zover door ze een schuldgevoel aan te praten omdat ze hem mogelijk weer alleen zouden laten, net als in Londen. Maar die moeite had Jake zich kunnen besparen. Miriam en Alan hoopten stiekem dat niet zij, maar iemand anders uitgekozen zou worden.


      Toen ze binnenkwamen, zaten er al verschillende mensen te wachten, stuk voor stuk gekleed in de kledij uit het tijdperk waaruit ze afkomstig waren. Jake herkende iemand – een fatterig mannetje met een breedgerande hoed en kanten manchetten die eruitzag als een van de Drie Musketiers – omdat hij naast hem had gezeten tijdens zijn allereerste vergadering in de staatsiezaal. Alle aanwezigen waren minstens tien jaar ouder dan Jake. Sommigen, zoals Truman Wylder, die gekomen was om zijn ‘oeroude valor te beproeven’, waren vier keer zo oud als hij. Ze keken allemaal erg ernstig en een handjevol mensen deed rekoefeningen, alsof ze zich voorbereidden op een hardloopwedstrijd.


      De kamer – Jake had hem maar één keer eerder gezien, en toen was het schemerig – was een vierkant vertrek met een hoog plafond, versierd met grote wandtapijten met historische taferelen erop: veldslagen, reizen en optochten. Het midden van de kamer werd in beslag genomen door een grote machine die er een beetje uitzag als een gigantische Constantor: in het midden zat een compact, halfrond compartiment met een zitting met een rood kussentje erop, groot genoeg voor één persoon, met daaromheen drie metalen ringen van verschillende diktes en groottes. Daarnaast zat een aantal hendels en schakelborden, plus een plank met flesjes vol kleurige vloeistof en meetapparatuur. Dr. Chatterju stond ernaast met een witte laboratoriumjas over zijn kaftan en mengde behoedzaam verschillende vloeistoffen in een glazen flesje. Zijn assistent – zijn neefje Amrit – controleerde de metalen ringen.


      Eindelijk kwam Galliana binnenschrijden, met haar windhond Olive naast zich. ‘Graag even uw aandacht, allemaal. Ik heb een extreem verre bestemming uitgekozen voor de test, nog verder dan het jaar 27. Hij is voor iedereen hetzelfde. Doctor Chatterju, is het simulatie-atomium gemengd en gereed?’


      Chatterju knikte. ‘De deelnemers mogen hun borst wel natmaken.’ Hij hield het flesje omhoog en inspecteerde het. Jake zag dat er een lichtgevend paars drankje in zat waar lichtpaarse stoom vanaf sloeg. De wetenschapper liet zijn twinkelende oogjes door de kamer gaan. ‘Wie biedt zich als eerste aan?’


      De fatterige musketier kwam naar voren en nam zijn breedgerande hoed af.


      Galliana knikte. ‘Dank u, monsieur Belverre. Als u zover bent...?’


      Jake keek aandachtig toe terwijl Belverre zijn dosis vloeistof opdronk. Amrit hielp hem naar de zitting van het bolvormige compartiment, zette zijn armen en benen zorgvuldig vast met fluwelen banden en zette een grote hoornen bril met donkere glazen op zijn neus.


      ‘Prettige reis gewenst.’ Dr. Chatterju glimlachte en haalde een goudkleurige hendel naast de machine over.


      De drie ringen begonnen te draaien, elk in een andere hoek, eerst langzaam, maar toen steeds sneller. Binnen een paar seconden draaiden ze zo hard rond dat je alleen nog een wazige vorm om de kern van de machine heen zag bewegen. Binnenin zag Jake Belverre. Zijn handen trokken krampachtig en hij begon licht te knikkebollen, alsof hij droomde.


      ‘Wat gebeurt er nu?’ fluisterde Jake tegen Rose, die naast hem stond.


      ‘Ja, dat is allemaal heel erg technisch, lieverd,’ zei ze, ‘maar op de een of andere manier test dit onze valor, ons vermogen om de geschiedenis in te reizen.’


      Dr. Chatterju had een meer wetenschappelijke verklaring paraat. ‘De paarse vloeistof is simulatie-atomium,’ legde hij uit (Jake vond het geweldig dat hij elk woord dat hij uitsprak zo interessant kon laten klinken). ‘De hoeveelheid is heel precies afgestemd om de proefpersoon naar een bepaalde bestemming te verplaatsen, in dit geval heel, héél diep de geschiedenis in. De machine simuleert de effecten van een horizonpunt. De proefpersoon observeert het tafereel dat hij ziet en beschrijft dat naderhand aan ons. Zijn valor wordt berekend aan de hand van de helderheid van die beschrijving.’


      ‘De helderheid?’ echode Jake, die het nog niet helemaal begreep.


      ‘Sommige mensen zien het kristalhelder, anderen zien helemaal niets.’


      ‘En sommige mensen verdwijnen gewoon.’ Rose barstte in lachen uit. ‘Weten jullie nog dat de tante van Oceane Noire per ongeluk écht atomium kreeg en in het jaar 606 belandde, toen Mont Saint Michel bezet was door plunderende Franken?’


      ‘In die tijd deed ik Amrits werk,’ zei Chatterju met een ondeugende twinkeling in zijn ogen, ‘dus het was niet helemaal mijn schuld. Maar ik zal nooit haar gezicht vergeten toen we haar eindelijk hadden opgespoord.’


      Een paar tellen later vertraagden de ringen en toen vielen ze stil. Amrit maakte Belverre los en hielp hem uit het compartiment. De musketier zag eruit alsof hij halfdronken was, met een wazige blik en wankele pas. Chatterju nam hem terzijde, zette hem op een stoel en begon hem een reeks vragen te stellen, waarbij hij de antwoorden nauwgezet noteerde.


      Amrit wilde Miriam Djones net in het compartiment helpen toen de deur openvloog en Oceane Noire binnen kwam stormen. Ze liep Jake bijna omver met haar wijde rokken en stoof recht op Galliana af. ‘Je viens de recevoir des nouvelles tragiques, ik heb het tragische nieuws net gehoord.’ Ze slaakte een dramatische zucht en greep naar haar hals. ‘Mijn arme, arme Jupitus. Ik moet tout de suite naar hem toe!’ Ze wachtte niet op toestemming, maar rende Miriam doodleuk voorbij en sprong in het compartiment. Ze moest haar enorme hoepelrok plat tegen haar heupen duwen om erin te kunnen.


      Galliana schudde licht afkeurend haar hoofd, maar gaf Amrit met een knikje te kennen dat het goed was.


      Toen de ringen om de machine weer begonnen te draaien, fluisterde Rose met een guitige blik tegen Jake: ‘Met een beetje mazzel verdwijnt ze, net als haar tante.’


      Nadat Oceane en Miriam waren getest (uiteraard kreeg Miriam een giechelaanval zodra haar riemen waren vastgemaakt en moest ze een paar keer diep ademhalen om te kalmeren) waren de anderen aan de beurt. Na elke ondervraging gaf Chatterju de scores door aan Galliana, die ze steeds zorgelijker bekeek.


      Pas na het middaguur waren ze allemaal aan de beurt geweest. Galliana overlegde op zachte toon met Chatterju en verklaarde toen somber: ‘Het spijt me, maar ik moet u meedelen dat slechts één persoon geslaagd is voor de test. Miriam, je zat er heel dicht tegenaan, maar je valor was net niet sterk genoeg voor deze afstand, zodat alleen Rose overblijft. Aangezien zij ook is opgeleid voor maritieme navigatie in dat tijdperk, zal ik haar in elk geval naar de Tyrrheense Zee sturen.’


      ‘C’est ridicule!’ riep Oceane uit. ‘Dat moet een vergissing zijn. Mijn visioen was kristalhelder.’


      Galliana was moe en ongerust, anders had ze misschien niet zo bruusk geantwoord. ‘Mademoiselle, uw score was het laagst van iedereen.’


      ‘Gewoon uit interesse, maar hoe heb ik het gedaan?’ vroeg Alan met een nerveus glimlachje.


      De commandant antwoordde met zichtbare aarzeling: ‘Misschien was je nog wat vermoeid van je tijd in de zestiende eeuw, maar je scoorde vrij laag.’


      Alans glimlach verstarde. Jake had zijn vader niet vaak zo vernederd zien kijken en het deed hem meer pijn dan als de schande voor hem geweest zou zijn. Miriam gaf haar man een kneepje in zijn hand.


      Galliana ging verder: ‘Zoals jullie allemaal weten, sturen we agenten nooit alleen op pad, zelfs niet op routinereisjes, dus we zullen onze zoektocht moeten uitbreiden. Ik zal contact opnemen met een aantal agenten in het buitenland. Hopelijk vinden we de komende vierentwintig uur nog iemand.


      Jake kon zich niet langer bedwingen. ‘Commandant, mag ik iets zeggen?’ Hij wachtte het antwoord niet af, maar baande zich een weg door de aanwezigen, waarbij hij het zorgvuldig vermeed om zijn ouders aan te kijken. ‘Deze missie is, volgens uzelf, een routineoverdracht en onze agenten hebben dringend atomium nodig, dus zou u in elk geval willen overwegen om mij te laten testen voor deze opdracht? Dat zou een heleboel tijd schelen.’


      Alan Djones zei soms dingen zonder er echt over na te denken, alsof zijn stem losstond van zijn hoofd. Dit was zo’n gelegenheid. ‘Kom op, commandant, geef hem nog een kans,’ flapte hij eruit.


      ‘Alan!’ Mirjam gaf hem een klap op zijn schouder. ‘We hebben het hier toch over gehad?’


      ‘Mam, alsjeblieft, laat het me gewoon proberen.’ Jake keek haar smekend aan. ‘Ik snap wel dat je bang bent en ik weet wel dat ik nog veel moet leren – dat ik álles nog moet leren – om een echte Tijdwaker te worden. Maar ik ben nooit echt goed geweest in andere dingen...’


      ‘Niet goed in andere dingen?’ gooide ze ertussendoor. ‘En natuurkunde dan, en tekenen, en basketbal? En je aardrijkskundewerkstuk was het beste van de klas.’


      ‘En zelfs jij kwam er niet doorheen, zo saai was het. Mam, voor de Wakers van de Tijd werken, deel uitmaken van deze geweldige organisatie... Volgens mij is dat iets wat ik wel kan... Dit is wat ik wil doen...’ Hij maakte zijn stem wat dieper en rechtte zijn schouders. ‘En ik gá het ook doen, hoe dan ook.’


      Het werd stil. Toen slaakte Miriam een diepe zucht. ‘Ik ben je moeder maar. Wat doe ik er ook toe?’


      Jake wist dat meer toestemming van haar kant er niet in zat. Hij kuste haar op haar wang en wendde zich hoopvol tot Galliana.


      Ze keek hem lang aan en knikte toen. ‘Ik beloof niets. We zullen je testen, dat is alles. Doctor Chatterju, nog één meting, alstublieft.’


      ‘Dank u wel, commandant, dank u!’ riep Jake dolblij uit en hij kwam naar voren om zijn dosis te nemen.


      Toen Chatterju hem het kleine flesje stomende paarse vloeistof aangaf, fluisterde hij kwajongensachtig in zijn oor: ‘Toevallig had ik nog een dosis paraat, voor het geval dat.’


      Jake glimlachte samenzweerderig en dronk het flesje snel leeg. Hij was op alles voorbereid, want hij had verwacht dat het net zo walgelijk zou smaken als echt atomium, maar er zat zowaar een zoetig citrussmaakje aan.


      Zonder op Amrit te wachten sprong hij omhoog naar de zitting met het kussentje. Zijn armen en benen werden prompt vastgemaakt en de bril werd voor zijn ogen gezet. Er zat spiegelglas aan de binnenkant en Jake zag vaag dat hij werd aangestaard door zijn eigen honingkleurige pupillen. Toen hoorde hij het zachte gegons van de drie draaiende ringen, die steeds sneller gingen. Ineens voelde hij een koel briesje op zijn gezicht. Hij werd overmand door een verdoofd, doezelig gevoel en zijn oogleden werden zwaarder en zwaarder. Net toen hij dacht dat hij in een diepe slaap zou vallen, werd zijn blikveld ineens hel verlicht en hij schoot overeind. Hij was op een wonderbaarlijke plek beland...

    

  


  
    
      7

      Een nieuw begin


      Hij liep onder een baldakijn van palmbomen op fel zonlicht af. Zijn voetstappen werden gedempt door zacht zand. De lucht was niet koel meer, maar gloeiend heet, of zo voelde het tenminste, en Jake wist niet goed of het een illusie was of niet. Hij bereikte de rand van het palmbosje, bleef staan en keek om zich heen.


      Voor hem lag een paleiscomplex, een langgerekt groepje lage gebouwen die met elkaar verbonden waren door schaduwrijke zuilengalerijen. Het werd omringd door hoge palmen en de helderrode muren staken scherp af tegen de intens blauwe hemel. Erachter en eromheen lag een woestijn, een eindeloze opeenvolging van zacht golvende zandduinen die zich glinsterend uitstrekten tot in de verte.


      Ineens klonk er een snerpend geluid, waar Jake van opschrok. Uit de palmboom achter hem vloog een vogel op, die over zijn hoofd scheerde en wegvloog over de woestijn. Het was een schitterend beest dat glansde als een edelsteen in het zonlicht en zijn smaragdgroene vleugels breed uitsloeg. Toen hij uit het zicht gezweefd was, zag Jake een reeks vormen aan de horizon. Eerst waren ze moeilijk te onderscheiden, omdat de lucht danste in de hitte, maar toen hij nog eens keek zag hij drie driehoeken die ongeveer gelijk geproportioneerd waren, al was eentje iets kleiner dan de andere twee.


      ‘De piramides...?’ mompelde Jake verwonderd. ‘De Egyptische piramides...’ Hij tuurde naar de oeroude gebouwen, sereen en alleen in het immense landschap, volkomen onaangetast door de moderne wereld, en hij voelde een golf van emotie opwellen. Zijn hart zwol en er kwam een traan in zijn ogen. ‘De geschiedenis is geweldig...’ fluisterde hij. ‘Echt geweldig!’


      De zon brandde op hem in als een lasbrander. Zijn keel voelde uitgedroogd aan en hij had dorst, dus ging hij over het zand op het paleis af, een veertienjarige jongen in een schooluniform met zijn schaduw als enige gezelschap in dit uitgestrekte landschap.


      Hij liep naar de markante toegangspoort, met houten deuren die zo hoog waren als drie mannen, beslagen met zilveren banden. Ze werden aan weerszijden geflankeerd door hoge standbeelden, twee gigantische gouden figuren met mensenlichamen en dierenkoppen. Allebei hielden ze hun onderarm gebiedend voor hun borst en hadden ze een scepter in hun hand. Jake tuurde omhoog naar hun gezichten, met lange snuiten en puntige oren. Hij voelde zich ronduit nietig naast deze beelden. Zijn hoofd kwam ongeveer tot hun knieën.


      Hij duwde de poort open, stapte de galmende koelte van de hal in en kwam via een brede marmeren gang uit bij een groot atrium. Hij had wel eerder antieke gebouwen bezocht (vorig jaar nog had zijn klas op een totaal verregende dinsdag wat stoffige Romeinse mozaïeken bezichtigd), maar hij vond het altijd moeilijk om zich voor te stellen hoe ze eruit hadden gezien toen ze net gebouwd waren. Ruïnes zijn per definitie vervallen en kleurloos. Het eerste wat Jake hier opviel was de enorme hoeveelheid kleur.


      Aan alle kanten stonden rijen stenen zuilen, die in alle kleuren van de regenboog geschilderd waren: karmijnrood, indigoblauw, azuurblauw, lavendelblauw, zeegroen en cadmiumrood. De wanden boven de zuilen waren overdekt met ingewikkelde hiërogliefen, miljoenen intens heldere symbolen: vogels, kevers, manen en talloze andere afbeeldingen. Katten doezelden in de schaduw. Er stond er eentje op. Hij kromde zijn rug, rekte zijn poten en rolde zich toen op om zijn dutje voort te zetten.


      Midden in het atrium, in de openlucht, lag een vierkante vijver met wierookbranders eromheen die geurden naar jasmijn. Jake ging op onderzoek uit, knielde en liet zijn handen door het water gaan. Zijn keel was inmiddels zo droog als papier en hij wilde wat water opscheppen om te drinken, maar het water was, net als de rest, alleen maar een heel erg levendige illusie.


      Het enige meubelstuk was een tafel met dunne poten, waar een stuk of wat perkamentrollen op lagen. Jake ging erop af om er een te bekijken die was uitgerold en op de hoeken verzwaard was met stenen. Het was een kaart – absoluut de oudste die hij ooit had gezien – met daarop de kronkelende Nijl en de stadjes die erlangs lagen. Hij boog zich er net overheen om hem wat beter te bekijken, toen hij ineens snelle voetstappen hoorde naderen door een van de gangen.


      Jake draaide zich om en zag een aantal wachters de ruimte in komen. Ze waren donker van huid, lenig en sterk, en ze droegen opvallende zwaarden. Ze hadden leren borstschilden aan en droegen stevige sandalen en bronzen helmen. Jake kroop weg achter een zuil toen ze de ruimte begonnen te doorzoeken, maar hij leek onzichtbaar voor ze te zijn. Toen ze hun inspectie hadden voltooid, gingen de wachters in de houding staan en nu naderden er zachte voetstappen. Er verschenen vijf jonge vrouwen in geplooide witte jurken, met ceintuurs en halssieraden die net zo kleurig en kunstig bewerkt waren als de beschilderde zuilen.


      De laatste persoon die binnenkwam dwong duidelijk respect af. Ze was kleiner en tengerder dan de rest, maar ze leek de ruimte te vullen met een aura van macht. Ze liep op blote voeten naar de tafel en keek op de kaart. Toen sprak ze haar gevolg toe, zonder zich om te draaien. Haar stem klonk Jake net zo vreemd en muzikaal in de oren als vogelgeluiden.


      Hij kwam een paar stappen dichterbij om haar wat beter te kunnen bekijken. Hij wist dat hij onzichtbaar was – hij wist dat hij eigenlijk in een apparaat in een kamer in Normandië zat – maar hij was bang voor dit kleine vrouwtje dat zo veel gezag uitstraalde. Ze had een hoofdtooi op in de vorm van een vogel, net zo een als de vogel met de smaragdgroene vleugels die hij had gezien voordat hij het paleis binnenging. Haar huid was zo bleek als marmer, haar lippen zo rood als aardbeien en haar gitzwarte ogen glansden stralend.


      Toen Jake in haar ogen keek voelde hij ineens een koele bries. Plotseling werd hij zich bewust van gouden ringen die om hem heen roteerden en de ogen van de vrouw begonnen te vervagen tot er niets van over was dan twee glanzend zwarte pupillen, die plotsklaps ook verdwenen.


      Jake was weer in de testruimte, waar zijn ouders en alle andere agenten hem stonden aan te staren.


      ‘Alles goed, lieverd?’ vroeg Miriam aarzelend. ‘Je zat behoorlijk te trillen.’


      Jake knikte vaag, overrompeld door de plotselinge overgang van een zonverlicht paleis in Egypte naar deze schaars verlichte kamer met zijn donkere wandtapijten. Amrit maakte de riemen los en hielp Jake uit het apparaat. Toen kwam dr. Chatterju naar voren met zijn opschrijfboekje. Hij glimlachte innemend naar Jake. Hij keek omlaag door zijn ronde brilletje en begon allerlei vragen te stellen over de reis die Jake zojuist had gemaakt.


      Jake had geen aanmoediging nodig. Hij beschreef alles tot in detail, van de palmbomen tot het paleis, de vogel, de piramides (‘Heb je die daadwerkelijk gezíén?’ riep Alan uit. ‘Niemand ziet die dingen ooit!’), de binnenplaats, de vijver, de kaart en de vrouwen. Bij elke nieuwe toevoeging ging het groepje mensen om hem heen verblufter kijken en sommigen schudden ongelovig hun hoofden.


      ‘C’est impossible!’ snoof Oceane toen Jake de hoofdtooi van de machtige dame in geuren en kleuren beschreef.


      Na een tijdje schudde Chatterju, die druk had zitten krabbelen om Jakes verhaal bij te houden, zijn hoofd en legde zijn opschrijfboekje weg. Toen de jongen uitverteld was, keken de andere agenten hem allemaal verbijsterd aan.


      ‘En?’ vroeg hij. ‘Ben ik geslaagd?’


      Galliana haalde diep adem en keek vragend naar Miriam. Maar het was Alan die de stilte doorbrak. ‘Of je geslaagd bent?!’ Hij was met twee stappen bij zijn zoon en sloeg zijn arm om hem heen. ‘En hoe! Ik heb nog nooit zoiets gehoord! Zelfs Nathan Wylder ziet niet zo veel detail in een test die zo ver teruggaat in het verleden.’


      Jake beloonde zichzelf met een zweem van een glimlach toen zijn vader hem trots in zijn wang kneep. ‘Hij is een avonturier, Miriam,’ zei hij met tranen in zijn ogen. ‘Onze jongen is een avonturier. En daar kunnen we niets aan veranderen!’


      Miriam keek hem alleen maar onbewogen aan.


      Galliana knikte Jake toe. ‘Gefeliciteerd. Je bent zojuist teruggegaan naar 1350 voor Christus. De test bewijst dat je daar ook in het echt naartoe kunt reizen, hoewel de reis dan uiteraard iets minder prettig zou verlopen. Je hebt een onwaarschijnlijk talent, Jake.’


      Op dat moment had Oceane Noire er genoeg van. ‘Ik moet Josephine gaan voederen. Ze is vast uitgehongerd,’ riep ze uit, en met die woorden beende ze de kamer uit, waarbij ze weer met haar hoepelrok tegen Jake aan botste. Niemand lette op haar.


      ‘1350 voor Christus?’ mompelde Jake. ‘Dat is... meer dan tweeduizend jaar geleden.’


      ‘Eenendertighonderdzeventig jaar geleden, om precies te zijn. Afgezien van Rose kon de rest alleen wat vage omtrekken ontwaren.’


      ‘En wie was die mevrouw op het laatst?’ vroeg Jake. ‘Was ze echt?’


      ‘Ze is ooit echt geweest, ja. Ik heb de twijfelachtige eer gehad haar eens te ontmoeten. Ze was erg charmant, maar zo gevaarlijk als een nest adders.’


      ‘Cleopatra?’ vroeg Jake opgewonden. In feite was dat de enige beroemde Egyptische die hij kende.


      ‘Lieve help, nee, niet die lastpost.’ Galliana schudde haar hoofd. ‘En lang voor haar tijd. Het was Nefertiti.’


      Jake haalde diep adem. Hij maakte zich zo lang als hij maar kon en zette zijn diepste, meest volwassen stem op. ‘Betekent dat dan dat ik met Rose mee op die missie kan?’


      Galliana keek naar Miriam. Even bleef het stil, toen haalde Jakes moeder haar schouders op en schikte ze zich in het onvermijdelijke. Ze wist we dat ze haar zoon met geen mogelijkheid zou kunnen beletten om een Tijdwaker te worden. ‘Met Philip ging het net zo,’ zei ze zachtjes. ‘Het zat gewoon te sterk in hem.’


      +++


      Binnen het uur waren Jake en Rose in Romeinse kostuums gestoken in de costumerie. Jake werd geholpen door signore Gondolfino zelf. Hij had al een witte tuniek en sandalen gekregen, net zoiets als Charlie had gedragen, en nu hing de kleermaker hem met zorg een helwitte toga om.


      Gondolfino kletste gemoedelijk tegen hem aan. ‘Ik geef je het uiterlijk van een jonge edelman, een knappe senatorenzoon of iets dergelijks. Ik heb het al eerder gezegd en ik zeg het je nog een keer,’ – zijn oude ogen twinkelden – ‘bel viso, wat een gezicht voor het verleden.’ Hij zette de toga vast met een gouden speld en streek hem glad. ‘Nu heb je nog iets van een zwaard nodig.’ Hij wilde al naar een tafel toe lopen waar een assortiment Romeinse wapens klaarlag, maar Jake hield hem tegen.


      ‘Mag ik dit gebruiken?’ vroeg hij verwachtingsvol. Hij stak het wapen dat hij van Nathan had gekregen omhoog.


      Gondolfino verzette zijn monocle en bestudeerde het zilveren drakengevest. ‘Hm, het is strikt genomen niet echt iets voor die tijd,’ zei hij hoofdschuddend, ‘maar het heeft wel kenmerken gemeen met het gladius hispanus... Misschien kunnen we het erop wagen.’


      Jake hing het zwaard opgewonden aan zijn riem.


      ‘Molto galante, heel zwierig!’ Gondolfino knikte en wenkte Jake naar de spiegel om zichzelf te bewonderen. Hij keek naar zijn spiegelbeeld en zag een trotse jonge Romein.


      Op de galerij kreeg Rose een jurk aangemeten, een Romeinse stola, door een van de andere costumiers, een lange, hooghartig kijkende man in een geruit jasje en een kniebroek. Ze was al voorzien van een hoog opgestoken kapsel dat bezet was met juwelen. De costumier bond een strook stof om haar middel en deed een stap achteruit om zijn creatie te bewonderen. De jurk deed de prominente rondingen van Rose schitterend uitkomen.


      ‘Wel een tikkeltje aan de voluptueuze kant, vind je niet?’ grinnikte ze, terwijl ze schalks een been door de split voor in haar jurk stak en een verleidelijke pose aannam.


      ‘Ronduit volmaakt,’ zuchtte de costumier ontroerd en hij greep theatraal naar zijn hals.


      Toen ze klaar waren gingen Jake en Rose haastig de trap af naar de wapenkamer. Dr. Chatterju had hun gevraagd nog even langs te komen voordat ze naar de haven gingen en hij en Amrit wachtten hen op naast de schietbaan.


      De doctor riep hen bij zich om hun te laten zien wat hij in zijn hand had. ‘Dit kunnen jullie meenemen naar Sicilië. Het is het prototype van een takelapparaatje dat agent Nathan Wylder heeft uitgevonden. Hij zeurt me er al maanden over aan mijn hoofd, dus ik denk dat jullie het hem maar beter kunnen geven, nu het eindelijk operationeel is.’


      ‘Takelapparaatje?’ vroeg Jake. Hij stond perplex. Het voorwerp zag eruit als een riem. Er zat een grote, gouden gesp op in de vorm van een leeuwenkop, met ogen die bestonden uit edelstenen, een groene en een blauwe, elk zorgvuldig voorzien van het ingegraveerde logo van de Wakers van de Tijd, met planeten rond een zandloper.


      Chatterju demonstreerde het ding. Hij duwde Jake wat opzij, richtte de gesp als een pistool op een houten dakbalk en drukte op het blauwe oog. Er klonk een fluitend geluid en er schoot een klein pijltje uit de bek van de gouden leeuw, waar een dunne draad aan vastzat. Het pijltje sloeg in de balk.


      ‘Amrit, zou jij zo vriendelijk willen zijn om...?’ De jongen kwam naar voren en Chatterju sloeg de riem om zijn middel en gespte hem vast. Toen drukte hij op het groene oog. Onder de verbijsterde blikken van Jake en Rose begon Amrit, grijnzend en wel, op te stijgen naar de balk. Het ingenieuze apparaatje hees hem omhoog, tot hij met zijn hoofd tegen het plafond botste, maar zelfs toen bleef hij glimlachen.


      ‘Een bedrieglijk eenvoudig staaltje techniek.’ Chatterju grinnikte trots. ‘Het zou het gewicht van Hendrik de Achtste kunnen dragen, zelfs in zijn zware jaren.’


      Amrit kwam weer naar beneden en de draad werd ingetrokken. Toen werd het apparaatje weer op scherp gesteld en aan Rose overhandigd.


      Toen ze de wapenkamer verlieten zag Jake plotseling iets vanuit zijn ooghoek. Hij bleef recht voor zich uit kijken en deed net alsof hij niets gezien had, maar in de schaduw van een rek vol wapens stond iemand naar hen te kijken. En het silhouet van die iemand, met die wijde hoepelrok, kon maar aan één persoon toebehoren: Oceane Noire.


      +++


      ‘Zodra jullie er zijn, laten jullie meteen iets horen, goed?’ was het eerste dat Miriam tegen Jake zei toen hij de kade op kwam. Het was een zonnige middag en er was een groepje komen opdagen om hen uit te zwaaien, waaronder Dora de olifant en Felson, die zijn oren plat tegen zijn kop legde van ongerustheid om Jakes vertrek.


      ‘Ja, mam.’


      ‘En als je het horizonpunt bereikt, hou je dan heel stevig vast aan Rose, begrepen? Het is één ding om millennia terug in de tijd te gaan in de testruimte, maar in het echt is het een stuk angstaanjagender. De eerste keer dat ik zo ver reisde, raakte ik zowat in coma.’


      ‘Ze heeft gelijk.’ Alan knikte. ‘Ik moest mond-op-mondbeademing bij haar toepassen.’ Hij klopte zijn vrouw op haar rug. ‘Dit werk heeft zo zijn voordelen.’


      ‘Ik snap het,’ zei Jake, en hij gooide zijn tas op het dek van het scheepje dat voor hen klaarlag. Hij las de naam – de Conqueror – die er in verbleekte gouden letters op stond. Hij herinnerde zich dat Topaz dit scheepje had aangewezen toen hij net op de heuvel was en dat ze het had omschreven als een Byzantijnse dhow. Qua vorm leek het op de Hippocampus, maar het was veel kleiner, ongeveer zo groot als een flinke vissersboot. Het bruine, vierkante grootzeil was opgesierd met een drietand, ook in verbleekte goudverf.


      ‘Ik heb wat eten klaargemaakt voor jullie reis,’ zei Miriam opgewekt, en ze overhandigde haar zoon een tas met verschillende ingepakte gerechten. ‘Je hoeft het alleen maar op te warmen. Ik geloof dat ik mezelf heb overtroffen,’ voegde ze er met een trotse blik aan toe, maar toen verscheen er een traan in haar oog. ‘Wat zie je er vreselijk knap uit. Vind je ook niet, Alan?’


      Alan omhelsde zijn zoon. ‘We zijn trots op je,’ fluisterde hij in zijn oor.


      ‘Mam, pap, voor ik vertrek moet ik jullie nog iets vertellen.’ Jake werd ineens heel ernstig. Hij keek van de een naar de ander en zei met gedempte stem: ‘Kunnen jullie een oogje houden op Oceane Noire? Ik vertrouw haar niet. Iemand heeft informatie doorgegeven over de missie in Stockholm. Misschien is zij de dubbelagente?’


      Op dat moment zagen hij en zijn ouders haar ineens staan op de kantelen boven hen. Ze keken toe hoe ze zich met haar rug naar hen toe over de borstwering boog en haar waaier openklapte.


      ‘Zij een dubbelagente?’ Miriam grinnikte. ‘Dat zou toch veel te veel werk zijn?’


      Jake boog zich wat dichter naar haar toe. ‘Een paar nachten geleden,’ fluisterde hij, ‘kwam ik haar midden in de nacht tegen in de archieven.’


      ‘De archieven?’ Miriam fronste haar voorhoofd. ‘Wat deed jíj daar midden in de nacht?’


      Jake haalde zijn schouders op. ‘Lang verhaal. Daar kunnen we het een andere keer wel over hebben. Maar Oceane gedroeg zich heel raar. Ze had een boek bij zich met een plaatje van een palmboom erop.’


      ‘Ik geloof niet dat het tegen de wet is om een boek met een palmboom erop bij je te hebben,’ zei Miriam aarzelend.


      ‘Ze raakte totaal in paniek toen ik het opraapte,’ zei Jake koppig. ‘Alsof ze iets verborgen wilde houden. En zonet in de wapenkamer stond ze naar ons te gluren.’ Hij legde zijn hand op zijn moeders schouder. ‘Alsjeblieft, wil je me beloven dat je op onderzoek uitgaat?’


      ‘Natuurlijk, lieverd.’ Mirjam glimlachte. ‘Als jij denkt dat het belangrijk is.’


      Galliana gaf een korte toespraak, waarna ze Rose het atomium voor hun reis overhandigde. ‘Bewaak het met je leven,’ fluisterde ze haar oude vriendin toe. ‘Onze situatie is penibel.’


      Ze keek toe terwijl Rose het kistje voorzichtig opborg in haar overvolle reistas, die eruitzag als een Perzisch tapijt. Galliana wist dat die tas absoluut niet op zijn plaats was in het oude Rome, maar ze zei niets, want ze wist dat Rose haar tapijttas overal mee naartoe nam, als een soort talisman. Zelfs naar het jaar 27.


      Ze namen afscheid van elkaar. Jake wilde net op de loopplank stappen toen Felson met een hoopvolle blik op hem afkwam. Jake knielde bij hem neer en aaide hem over zijn grote, gehavende kop. ‘Ik kom heel snel terug. Mijn ouders zullen goed voor je zorgen, en ook voor Dora.’ De olifant reageerde meteen en toeterde speels in zijn oor met haar slurf.


      Jake en Rose klommen aan boord van de Conqueror – Rose had lang geleden leren navigeren, dus ze zouden de boot met zijn tweeën besturen – en ze gooiden de trossen los.


      Rose voelde een rilling van opwinding opkomen. ‘Dit is precies het soort boot waarmee ik vroeger graag op pad ging. Degelijk en snel.’


      Jake zag het gezelschap van mensen en dieren op de kust steeds kleiner worden. Toen Miriam was vervaagd tot een puntje aan de horizon, kon hij zien dat ze nog steeds stond te zwaaien. Toen was ze weg, verdwenen in de mist.


      De wind blies de zeilen bol en liet Jakes haar alle kanten op klapperen. Opnieuw werd hij bevangen door pure opwinding om de avonturen die voor hem lagen. ‘Het voelt geweldig, hè?’ riep hij naar Rose, die aan het roer stond. ‘Als een nieuw begin?’


      Rose knikte en glimlachte dapper, vastbesloten om haar razende angst voor het naderende horizonpunt verborgen te houden voor Jake. Hoe vaak ze het in het verleden ook gedaan had, hoe vaak ze zichzelf ook had verzekerd dat het wel goed zou komen, ze vond het doodeng om zo enorm ver terug in de tijd te gaan.


      En in dit geval bleek haar angst gerechtvaardigd.

    

  


  
    
      8

      Oceaan naar de antieke wereld


      Het uur tussen het innemen van het atomium en het bereiken van het horizonpunt was een van de raarste, meest misselijkmakende uren van Jakes leven. Toen Rose hem met trillende hand zijn dosis overhandigde, had ze al gewaarschuwd dat elke reis door de tijdflux weer anders was. ‘Er zijn zo veel variabelen,’ zei ze op omineuze toon, ‘en hoe verder je teruggaat, hoe meer variabelen er zijn.’ Dus ook al was dit de zesde keer dat Jake de weerzinwekkende vloeistof proefde, ook deze keer was uniek.


      Zoals altijd begon zijn hoofd binnen een paar minuten te bonzen en voelde hij zich duizelig en gedesoriënteerd. Het geluid van de zee klonk ver weg en alles om hem heen – het schip, de kajuit en zelfs Rose – kwam hem onwerkelijk voor. Hoe vervelend dat gevoel ook was, hij kende het al van zijn vorige reizen. De verwarrende visioenen die hij kreeg vond hij een stuk verontrustender. Jake had al eerder flitsen uit het verleden gezien, meestal op het horizonpunt zelf. Dan ving hij bijvoorbeeld een glimp op van een kasteel in het maanlicht of een half afgebouwde kathedraal, vluchtige beelden waarbij hij een vreemd gevoel van vervoering kreeg. Maar de beelden die hij nu zag waren gruwelijk en duurden veel langer.


      Eerst hoorde hij geluiden: snuivende paarden, zwaardgekletter, klokgelui, verre kreten, eerst van individuele mensen, daarna van hele menigten. Toen groeiden de geluiden als bacteriën uit tot solide beelden. Ineens zag Jake bloederige strijdtaferelen, instortende paleizen, verwoestende branden en donderende aardbevingen. Hij zag bloeddorstige ruiters die een citadel bestormden, een groep jammerende vrouwen die over een maanverlichte rivier wegvluchtten voor een bloedbad, een rij gemaskerde mannen die naar een schavot werd geleid in een besneeuwde stad, twee immense legermachten die op elkaar afstormden in een vallei. De geluiden van de veldslag waren zo luid dat Jake zijn handen tegen zijn oren moest houden. Maar de visioenen bleven hem kwellen: een hemel die openscheurde in een onweersbui, scheepsvloten die zonken en graven die zich vulden met lichamen.


      Het voelde aan als een eeuwigheid, maar uiteindelijk begonnen de nachtmerries te vervagen en werd Jake zich weer bewust van het schip, de wind en de zee. Hij voelde zich normaal genoeg om rechtovereind te gaan zitten – hij leunde tegen de reling op de voorsteven – en te kijken of alles goed was met Rose. Tot zijn grote schrik zag hij dat ze niet meer aan dek was. Het roer was onbemand en draaide van links naar rechts. De ringen van de Constantor lagen al praktisch op één lijn, ten teken dat ze bijna bij het horizonpunt waren.


      ‘Rose?!’ riep hij uit, en hij sprong overeind. ‘Rose, waar ben je?’ Hij holde naar de achtersteven en tuurde naar de oceaan. Als het ondenkbare was gebeurd en ze op de een of andere manier overboord was gevallen, dan moest hij dat nu weten, voor hij het verleden in ging. Hij zag haar niet, maar hij had geen idee hoe lang hij in trance geweest was. Hij keek nog eens naar de Constantor. De assen waren nog dichter naar elkaar toe gekropen


      ‘Rose?!’ schreeuwde hij wanhopig. Hij sprong het trapje naar het vooronder af, maar ook daar was niemand te zien. Een vlaag van paniek voegde zich bij Jakes andere symptomen: de misselijkheid, de duizeligheid en zijn bonkende hoofd. Hij rukte het deurtje naar de tweede kajuit open. Daar was ook niemand. De stapelbedden waren leeg. Jake zonk al bijna weg in een draaikolk van wanhoop, toen hij iemand hoorde kreunen en een sandaal met een voet erin achter het bed uit zag steken.


      ‘Rose, is alles goed?’ zei hij. Hij rende op haar af.


      Eerst merkte ze niet eens dat Jake er was. Ze zat helemaal in haar eigen wereld, schommelde ijlend heen en weer en klemde zich vast aan haar tapijttas.


      ‘Rose, je moet opstaan. We zijn bijna bij het horizonpunt.’


      Ze werd zich bewust van een gedaante die over haar heen gebogen stond en glimlachte. ‘Hij houdt van me, weet je... Jupitus Cole houdt van me.’ Toen versomberde haar gezicht. ‘Maar hij gaat trouwen met Oceane Noire.’


      ‘Rose, we hebben niet echt veel tijd meer,’ zei Jake vastberaden, en hij probeerde haar overeind te hijsen.


      ‘Ik dacht dat ik niet van hem hield,’ mompelde ze, ‘maar nu ben ik er niet meer zo zeker van...’


      Jake dacht even dat ze dronken was en keek zelfs om zich heen of hij ergens een lege fles zag liggen. Toen herinnerde hij zich die keer dat hij naar Venetië in 1506 was gegaan: hij had een soort klompendans uitgevoerd op de voorsteven van de Campana en had tot slot zijn armen om Topaz heen geslagen. Waarschijnlijk had hij er toen ook aardig dronken uitgezien.


      Jake kreeg een idee: hij rende naar de kombuis, haalde een glas water, liep terug en smeet het Rose in het gezicht, na een korte verontschuldiging vooraf. Dat had Charlie destijds ook bij hem gedaan en het had hem meteen bij zijn positieven gebracht. Maar nu gebeurde precies het omgekeerde. De glimlach van Rose verstarde een paar tellen lang en toen viel ze flauw.


      ‘Rose?’ Hij schudde haar door elkaar, maar ze was bewusteloos. Oké, nu moet jij de leiding nemen, zei Jake bij zichzelf. Hoe moeilijk kan het zijn om een horizonpunt in te gaan? Ik heb toch gezien hoe anderen het deden?


      Hij rende het trapje weer op, vloog naar het roer en greep het vast. Het was zwaar en leek een eigen wil te hebben. Hij had al zijn kracht nodig om het naar rechts, naar links en weer naar rechts te bewegen, tot de gouden ringen eindelijk op één lijn lagen.


      Het schip begon hevig te schudden.


      ‘Tien, negen, acht...’ telde Jake af, terwijl hij zich uit alle macht aan het roer vastklampte. Hij werd omringd door een wervelwind, er flitsten kleuren. Hij was pas bij drie toen alles ineens stil werd, er naar alle kanten toe diamantvormen uiteenspatten en hij als een raket de lucht in schoot.


      Alles wat hij het laatste uur had gevoeld was afschuwelijk geweest – de misselijkheid, de akelige visioenen, de paniek – maar dit moment was pure magie, een van de meest mysterieuze en adembenemende momenten die Jake ooit had meegemaakt. Hij (of zijn alter ego althans) schoot geruisloos de lucht in, zo gracieus en snel als een pijl. Hij scheerde door de troposfeer, de stratosfeer en door naar het diepe, diepe blauw van de ionosfeer. De aarde schoot onder hem weg en voor de eerste keer in zijn leven zag Jake de planeet in zijn geheel. Toen hij hem bekeek, ver onder zich – een glinsterende blauwe bal in een oneindig firmament van flonkerende sterren – voelde hij zich rustig worden. Op dat moment besefte hij ineens dat álles uit de hele geschiedenis zich had afgespeeld op dat kleine bolletje daarbeneden – van het moderne Londen waar hij was opgegroeid tot het negentiende-eeuwse Mont Saint Michel, het zestiende-eeuwse Italië en Duitsland en de Romeinse tijd waarnaar hij nu op weg was. Dit alles – en de honderden beschavingen die daarvoor hadden bestaan: de Grieken, de Feniciërs, de Assyriërs, de oude Chinezen en de Egyptenaren. Die blauwe planeet was het thuis van al die tijdperken en hun verworvenheden, hun kunst en hun kennis, hun vooruitgang en hun uitvindingen, hun koningen, veroveraars, ontdekkingsreizigers en despoten. Het was een moment van diepe verwondering en Jake besefte dat hij dit nooit meer zou vergeten.


      Een paar seconden later vloog hij terug naar de aarde. Terwijl hij door de lucht schoot kregen de continenten weer vorm. Afrika en Europa werden zichtbaar in de diepte. Een moment later raasde hij recht op de Middellandse Zee af. Eindelijk zag hij de Conqueror, moederziel alleen in een glinsterende zee. Hij zag zichzelf aan het roer staan in zijn witte toga en hij zag Rose het trapje naar het dek op stommelen. Nog even suisde het in zijn oren en toen kwam hij weer tot zichzelf.


      Jake keek rond en kneep zijn ogen half dicht in de zon. De lucht zag er hier compleet anders uit – een helder kobaltblauw – en de lucht was fris en warm. Rose, die nog steeds ietwat lodderig uit haar ogen keek, kwam op haar neefje af en sloeg haar armen om hem heen.


      ‘We hebben het gered!’ mompelde ze. ‘Het jaar 27.’ Ze keken elkaar aan en Rose barstte in lachen uit.


      +++


      Ze bepaalden hun koers en zeilden door de warme middag. Ze gleden sereen over de flonkerende zee. Rose voelde zich ietwat versuft (naar het verleden reizen, legde ze uit, was voor volwassenen veel slopender dan voor jongeren) en Jake opperde dat ze best even kon gaan liggen en dat hij het roer wel zou overnemen. Ze zei dat ze zeker wist dat ze te opgewonden was om te slapen, maar ze zou het proberen. Ze ging op een paar kussens liggen en binnen een paar tellen lag ze te snurken als een misthoorn.


      Toen de zon onder begon te gaan en de lucht van roze en donkerrood naar indigo kleurde, haalde Jake, terwijl hij een oogje op het roer bleef houden, een tafel en twee krukjes uit de kombuis en zette ze op het dek. Hij dekte de tafel met een wit tafelkleed, messen, vorken, servetten en een lantaarn die hij aantrof in een stoffig kastje. Hij warmde de bakjes eten op die zijn moeder hem had meegegeven, stak de kaarsen aan en maakte tot slot Rose wakker.


      Het duurde even voor ze er weer helemaal bij was, maar toen ze zag wat Jake had gedaan, barstte ze in tranen uit. ‘Sorry,’ snikte ze. Ze dook in haar tas om een tissue te zoeken. ‘Tikkeltje emotioneel vanavond...’


      Jake leidde haar naar haar zitplaats als een professionele ober. ‘Mam zei dat ze zichzelf had overtroffen,’ zei hij, terwijl hij de deksels van de schalen trok. Daarna volgde een moment van verblufte stilte waarin Jake en zijn tante de inhoud bekeken, waarna ze allebei in lachen uitbarstten. De gerechten waren stuk voor stuk onherkenbaar zwartgeblakerd.


      ‘Oké, de presentatie kan misschien nog iets beter,’ zei Rose, terwijl ze met een opscheplepel in de verkoolde korst van een van de gerechten prikte. ‘Maar het smaakt vast heerlijk.’ Ze schepte twee porties op en ze begonnen voorzichtig te eten. Na één hap volgde er nog wat onzeker gegiechel en een discussie over de eventuele ingrediënten van het gerecht – ‘Noten? Spek...? Teennagels?’ – wat leidde tot zo’n uitbarsting van oncontroleerbaar gegier dat Rose van tafel moest en rammelend met haar armbanden op de voorsteven ging staan om wat kalmerende frisse lucht te happen.


      Jake en zijn tante voelden zich toch een beetje schuldig omdat ze Miriam zo hadden uitgelachen, dus brachten ze na het dessert (‘griezelmeelpudding’ noemde Rose het) een innige toost op haar uit. ‘Op verre vrienden!’ riepen ze, en ze tikten hun glazen tegen elkaar.


      Toen de sterren overal om hen heen begonnen op te lichten, als een grenzeloos hemels theater, deed Rose haar ogen dicht en liet ze de warme wind over haar wangen strelen. Ze begon te vertellen over missies die ze in haar jeugd had uitgevoerd, vooral over een expeditie naar de Tibetaanse bergen in de oeroude tijden van Kanisjka, en een andere reis naar het Peru van de Inca’s, waar ze verliefd was geworden op een knappe boer in de smaragdgroene vlaktes onder Machu Picchu. ‘Het is natuurlijk hopeloos om te vallen voor een burger,’ zuchtte ze met vochtige ogen, ‘want je kunt ze niet meenemen. Het is al moeilijk genoeg om uit te leggen dat je aan de andere kant van de wereld woont, laat staan de andere kant van de geschiedenis.’


      Dit gepraat over liefde herinnerde Jake aan wat Rose eerder had gezegd over Jupitus. ‘Ik dacht dat ik niet van hem hield, maar nu ben ik er niet meer zo zeker van.’ Hij wilde haar niet in verlegenheid brengen, dus vroeg hij niet door, maar hij wilde dolgraag weten of het alleen door de effecten van het atomium kwam of echt waar was. Hij tuurde omhoog naar de Poolster, die zachtjes trilde aan het firmament, en begon te peinzen over zijn eigen gevoelens bij dit onderwerp.


      Tot een maand geleden, toen Topaz Saint Honoré in zijn leven was verschenen met haar mysterieuze glimlach en haar donkerblauwe ogen, had hij weinig begrepen van liefde. Van romantische liefde, althans. Het leek altijd zo onnodig veel energie te kosten. Hij kon het niet onder woorden brengen, maar inmiddels zag Jake het anders. Op de een of andere manier bracht het simpele feit dat Topaz bestond hem ertoe om alles beter te willen doen, om dapperder te zijn, meer lef te hebben. Ze vroeg niets van hem, maar toch voelde Jake een dwingend verlangen om de wereld mooier en veiliger te maken. Mooier en veiliger? zei hij hoofdschuddend bij zichzelf. Waar háál ik het vandaan?


      +++


      De volgende ochtend, bij zonsopgang, zag Jake land aan de horizon en hij riep Rose, die diep in slaap onder een deken lag. Haar hoofd lag op haar tapijttas.


      ‘Zijn we er al?’ zei ze opgetogen. ‘Ik was zeker weer even weggedoezeld.’


      Jake kon een glimlach niet onderdrukken, want ze was de hele nacht zwaar onder zeil geweest. Hun reis naar het verleden had haar echt gesloopt. Ze ging rechtop zitten en tuurde in de verte. Haar kroezige haar stond alle kanten op.


      Ondanks de opkomende zon brandde er nog steeds een vuur in de verre vuurtoren, maar hij zag een uitgestrekte kustlijn recht vooruit. De vage omtrekken van een stad waren net te onderscheiden. Daarachter rees een vulkaan op in nevelige paarstinten. ‘De Etna ligt er weer majestueus bij,’ zuchtte Rose dromerig. Ze haalde een zakspiegeltje uit haar tas en bekeek haar opgezette slaapogen. ‘Rose Djones ligt er ook majestueus bij,’ giechelde ze.


      Jake stuurde de Conqueror op de haven van Messina af (hij begon navigeren steeds leuker te vinden) en zag een ander schip aankomen vanuit een andere richting, met twee dozijn roeiriemen die snel en perfect tegelijk door het water bewogen. Hij keek met open mond toe toen het schip voorbijgleed. Op het dek was van alles gaande. Er stond een grote groep mannen, wachters zo te zien, de meeste met baarden en elk met een gouden borstkuras dat schitterde in de ochtendzon. Op de achtersteven lag een aristocratisch ogend stel op een grote fluwelen ligbank onder een luifel. Een dienaar wuifde hun koelte toe met pauwenveren. De man, die een helwitte toga aanhad, had kleine oogjes en een donkere, walnootkleurige huid. Zijn metgezellin had dunne lippen en een bleek gezicht en ze greep naar haar hals terwijl ze uitkeek over zee.


      ‘Salvete, amici!’ riep Rose giechelig. Een van de wachters, een opvallend potige, knappe man, glimlachte en knipoogde terug, maar het hooghartige stel negeerde haar volkomen. ‘Als je Oceane Noire al erg vond...’ zei Rose vertrouwelijk tegen Jake. ‘Romeinen, sommige Romeinen althans, bedrijven snobisme op een nog veel hoger niveau. Maar wie kan het ze kwalijk nemen? Ze zijn de eerste beschaving in de geschiedenis die de wereld zo ongeveer van oost tot west beheerst.’


      Toen ze om het eiland heen voeren waar de vuurtoren op stond (Jake zag dat het licht ervan afkomstig was van écht vuur; er kringelde zwarte rook op in de blauwe lucht) begon de haven vorm te krijgen: een wirwar van vierkante witte gebouwen met terracotta daken, afgewisseld met kluitjes cipressen en palmen, die zich uitstrekte tot in de omringende heuvels. De haven zelf lag vol schepen in alle soorten en maten, die aanlegden of uitvoeren en goederen afleverden of inlaadden in een kakofonie van schreeuwende mensen en krijsende dieren.


      ‘Als alles volgens plan is verlopen,’ zei Rose, terwijl ze naast Jake bij het roer kwam staan, ‘dan zouden de anderen ons hier moeten opwachten. Kijk eens of je ze ziet, dan probeer ik dit ding veilig aan wal te krijgen. Ik kan wel wat oefening gebruiken. Parkeren is altijd al mijn zwakke punt geweest!’


      Rose nam het roer over en Jake ging op de voorsteven staan uitkijken over de kade, speurend naar zijn vrienden. Hij was bijna ontroerd omdat hij ze weer zou zien. Jake kende Nathan en Charlie nog maar een paar maanden, maar hij had nu al het gevoel dat ze zijn allerbeste vrienden waren. Als mensen van je eigen leeftijd bereid zijn hun leven voor je te riskeren – en jij bereid bent om voor hen hetzelfde te doen – dan krijgt het begrip ‘vriendschap’ een compleet nieuwe betekenis.


      Jake trilde van opwinding toen hij de bedrijvige Messiniërs – mooie mensen, stevig en gebronsd door de mediterrane zon – hun ochtendrituelen zag uitvoeren, gekleed in tunieken, toga’s en sandalen. Hij zocht de menigte af naar Nathans lange lijf, Charlies warrige bruine haar of zelfs het magere, pedante silhouet van Jupitus. Hij hapte naar adem toen hij een kleurige papegaai in het oog kreeg, maar hij besefte meteen dat die op de arm van een oude vishandelaar met een rimpelige kop zat, en dat hij ook nog eens een compleet andere kleur had dan meneer Drake.


      Terwijl Rose op hun aanlegplaats afkoerste ramde ze bijna alles wat hun tegemoetkwam. Ze had er vier steeds gênantere pogingen voor nodig om aan te leggen en putte zich elke keer uit in gemompelde excuses aan een verscheidenheid aan boze Sicilianen, tot het schip eindelijk tegen de wal ketste. Jake, die inmiddels wist hoe aanmeren in zijn werk ging, sprong van boord en maakte de meertrossen vast.


      ‘Zie je ze al?’ vroeg Rose.


      Jake schudde zijn hoofd. ‘Zal ik even gaan rondneuzen?’ vroeg hij verwachtingsvol. Niet alleen wilde hij de anderen graag vinden, hij stond te trappelen om deze nieuwe, opwindende wereld te verkennen.


      ‘Goed, maar ga niet te ver.’


      Jake liep over de kade, keek ademloos naar al die bedrijvigheid en nam de talloze geuren en geluiden in zich op. Overal stonden handelaren en kooplieden te kopen en verkopen: amfora’s wijn, zakken graan, kuipen goudgele honing en kratten verse olijven. Er waren stalletjes met aardewerk en glas, hoge stapels dierenhuiden, stoffen en perkament. Er lagen piramides verf in poedervorm in de helderste kleuren, karmijnrood, gebrande omber, ultramarijn en cadmiumgeel. Er werd marmer verkocht, mozaïeksteentjes, ivoor, goud en brokken barnsteen. Er werd vlees geroosterd boven vuurtjes en er waren hokken met echte, levende dieren, schapen, geiten en kippen.


      Jake nam het allemaal gretig in zich op. Er was maar één ding dat de glimlach van zijn gezicht kreeg en dat was een kooi met verscheidene doodsbang uitziende mensen erin. Ze zaten met ketenen aan elkaar geklonken, ze waren gekleed in lompen, hun haren zaten vol klitten en ze waren vies. Een dikke kerel met zwarte tanden en slierterig grijs haar hield de arm van een meisje omklemd, terwijl hij haar veilde. Ze was nog jonger dan Jake.


      Hij raakte volkomen buiten zichzelf, eerst van medelijden en toen van woede. ‘Slaven?’ mompelde hij bij zichzelf. Hij bleef stokstijf staan en staarde met een strak gezicht naar de dikke man. Toen een mogelijke koper, een man met een witte baard, de tanden van het meisje onderzocht, alsof hij een paard kocht, stapte Jake er onwillekeurig op af, ziedend van verontwaardiging.


      Op dat moment zag hij de papegaai naar hem kijken. Hij zat op een vensterbank en ditmaal hoefde Jake niet te twijfelen aan zijn verenkleed. ‘Meneer Drake?’ fluisterde hij.


      De vogel vloog op, scheerde over Jakes hoofd en landde op de schouder van iemand in de menigte. Eerst kon Jake niet zien wie het was, maar toen sprong zijn hart op. Daar was Charlie. Nathan stond naast hem en hij zag er fantastisch uit in zijn helwitte toga. Ze waren allebei bruin geworden na hun weekje in de zon. Jake wilde het liefst uit volle borst iets naar hen roepen, maar bij nader inzien leek het hem geen goed idee om de aandacht op zich te vestigen, vooral omdat hij nog steeds op proef was als agent voor de Wakers. Dus wachtte hij geduldig af met een blik die zo ernstig was als hij hem maar kon maken, terwijl zijn hart bonkte onder zijn tuniek.


      Al snel bleek dat Jake niet zo terughoudend had hoeven zijn met zijn emoties, want zodra ze met zijn drieën tegenover elkaar stonden liet Nathan zijn tas vallen, stapte op Jake af, nam hem in zijn armen en omhelsde hem onstuimig. Daarna deed Charlie hetzelfde.


      ‘Hoe is het, Jake?’ Nathan straalde. ‘Het is geweldig om je hier te hebben.’


      ‘Echt?’ vroeg hij met een bibberig glimlachje.


      ‘Natuurlijk. We hebben je gemist. Je ziet er heel zwierig uit, tuniektechnisch gesproken.’ Nathan stak zijn hand uit om de stof te voelen. ‘Dacht ik al... Egyptisch katoen. Licht, duurzaam en een lust voor het oog. Ik zie zo dat Gondolfino je wel mag. We zagen jullie aankomen vanuit de villa. Zullen we...?’ Hij draaide zich om naar de kade, waar de Conqueror aangemeerd lag. ‘We hebben niet overdreven veel tijd.’


      Jake keek om naar de slavenkooi. De ketting van het jonge meisje werd losgemaakt en overhandigd aan de man met de witte baard, in ruil voor een aantal gouden munten.


      ‘Heel akelig, ik weet het,’ zei Charlie op gedempte toon. Hij duwde Jake zachtjes voor zich uit. ‘Maar dit zijn andere tijden. Daar zul je aan moeten wennen. Bovendien,’ – hij wees naar de koper – ‘ziet hij er best aardig uit. Misschien wordt haar leven er wel beter op.’


      Jake rukte zijn blik met moeite los en volgde Nathan naar het schip. Rose sprong op de kade toen ze hen zag aankomen. ‘Goddank, jullie zijn veilig!’ zei ze, en ze gaf hun elk een bijzonder on-Britse kus op de wang. Meneer Drake, die op Charlies schouder zat, deinsde vol afkeer achteruit. ‘Maar waar zit die oude zuurpruim?’ vroeg ze, terwijl ze naarstig om zich heen speurde naar Jupitus.


      ‘Meneer Cole is in de villa,’ mompelde Nathan met opeengeklemde kaken. ‘Hij probeert zo veel mogelijk medeleven te peuren uit zijn vreselijke toestand.’


      ‘En wat is dat precies voor vreselijke toestand?’ vroeg Rose bezorgd.


      ‘Dat zie je wel als we er zijn. Ik vrees dat hij jou heeft uitverkoren om voor hem te zorgen, terwijl wij drieën verder reizen naar Vulcano.’


      Er ging een rilling van opwinding door Jake heen bij de woorden ‘wij drieën’. Wat voor missie dit ook zou worden, hij zou er deel van uitmaken. ‘Maar wat is er met de Hippocampus gebeurd?’ vroeg hij.


      Charlie vertelde in het kort het vreselijke nieuws over de storm waarin ze bijna waren verdronken. Toen hij klaar was, schudde Rose haar hoofd en haalde diep adem. ‘Goeie genade, had er dan niemand naar de weerberichten gekeken?’


      Nathan kon een gemene grijns niet onderdrukken. ‘Goeie vraag.’


      Charlie antwoordde diplomatiek als altijd. ‘Meneer Cole had, neem ik aan, het een en ander aan zijn hoofd voor ons vertrek, dus het was een begrijpelijke vergissing.’


      ‘Wat heerlijk!’ jubelde Rose. ‘Niet dat jullie het zo zwaar hebben gehad,’ zei ze snel, ‘maar dat de onfeilbare Jupitus Cole er zo’n soepzootje van heeft gemaakt.’


      ‘Hoe dan ook,’ vervolgde Charlie. ‘Het heeft ons drie dagen en heel wat vindingrijkheid gekost om de Meslithmachine te repareren, dus daarom hebben jullie zo lang niets van ons gehoord. Het wonderbaarlijkste van alles is dat de Hippocampus nog gered kan worden.’


      Nathan wees naar een pakhuis verderop aan de kade. ‘Daar lappen ze hem weer op. Ze zijn er al mee bezig. Dat is uw andere taak, mevrouw Djones: een oogje op de reparatiewerkzaamheden houden. Ze zouden eind van de week klaar moeten zijn.’


      ‘Klinkt alsof ik op vakantie ben,’ verklaarde Rose opgewekt. ‘En waar is die roemruchte villa van jullie?’


      ‘Volg dat pad helemaal tot bovenaan...’ Nathan wees naar een trap. ‘Het is bij de openslaande deuren die omringd worden door bougainville. En veel geluk.’ Hij wendde zich tot Jake. ‘Oké, klaar om weer uit te zeilen?’


      ‘Zeker weten!’ Voor Jake het wist had hij al gesalueerd, tot grote consternatie van Charlie.


      ‘Moedig hem alsjeblieft niet aan,’ zei hij, terwijl hij zijn tas op het dek van de Conqueror gooide. ‘Hij denkt toch al dat hij God is.’


      Voor de agenten uiteengingen, haalde Rose het takelinstrumentje tevoorschijn dat dr. Chatterju haar gegeven had – de riem met de leeuwengesp – en overhandigde het aan Nathan.


      ‘Mijn uitvinding!’ riep hij uit toen hij besefte wat het was. ‘Chatterju is een genie!’ Hij deed hem meteen om in plaats van zijn eigen ceintuur en haakte zijn zwaardschede eraan vast.


      De drie jonge agenten namen afscheid van Rose, gingen aan boord van de Conqueror en gooiden de trossen los. Nathan laveerde zelfverzekerd naar de open zee. Terwijl Charlie de nieuwe kaart van de Tyrrheense Zee ontvouwde, keek Jake zijn tante na, die de trap op ging, tot ze uit het zicht was verdwenen.


      +++


      Rose volgde het pad helemaal omhoog langs smalle, zonovergoten steegjes die een legpuzzel van huizen doorsneden, tot de lucht frisser werd en ze de drukte van de stad achter zich had gelaten. Vanuit de huizen hoorde ze geluiden die aangaven dat het middageten al werd klaargemaakt.


      ‘Daar zul je de bougainville hebben.’ Ze glimlachte toen er een vlammend roze bloemenzee in zicht kwam, die als een waterval om een oude deur viel. Rose drukte de bronzen klink omlaag, deed de deur open (hij was oeroud, zelfs voor het jaar 27, en kraakte erbarmelijk) en ging naar binnen. Ze zuchtte van verrukking toen ze zag dat ze in de grote, verwilderde tuin van een prachtige villa was beland. Aan alle kanten balanceerden brokkelige terrassen, afgebakend met potten zoetgeurende bloemen, op de glooiende heuvelhelling. Het geluid van stromend water was afkomstig van een aantal kleine fonteinen en vijvers. En ze had hier een ronduit spectaculair uitzicht op de haven, de baai en de volmaakt blauwe zee.


      Rose keek om zich heen, op zoek naar een teken van leven. ‘Jupitus? Ben je thuis?’ vroeg ze zachtjes, meer tegen zichzelf dan tegen iemand anders. Toen zag ze ineens een zittende gedaante in de schaduw van een loggia. Ze kwam dichterbij en zag dat het linkerbeen van de gedaante helemaal in het gips zat en op een krukje rustte. De stukjes huid die nog zichtbaar waren, hadden een spookachtige albasten tint en waren onmiskenbaar van Jupitus Cole. Rose, die dacht dat hij ingedut was, kwam op haar tenen dichterbij.


      ‘Ik kan je horen, Rosalind,’ mompelde Jupitus zonder op te kijken. ‘Je bent net zo onopvallend als een kudde stampende bizons.’


      Er welde een korte vlaag van woede in Rose op, maar toen ze besefte hoe ellendig hij eraan toe was, ebde die direct weg. ‘Je moet wel aardig tegen me doen,’ zei ze met een ondeugende glinstering in haar ogen. ‘Anders maak ik geen lunch voor je.’


      Hij haalde zijn schouders op zonder zijn blik van de oceaan af te wenden. ‘Ik heb al geluncht.’


      ‘Je moet hoe dan ook een beetje aardig doen,’ antwoordde ze iets strenger en ernstiger.


      Nu keek hij wel naar haar op, met een blik waarin zowel trots als treurnis te zien was en met een minuscule glimp van een glimlach. ‘Het staat je goed zo, je haar, Rosalind,’ zei hij zachtjes. ‘Heel romantisch.’


      En hij wendde zijn blik weer af naar de zee.

    

  


  
    
      9

      De hand van de schaduw


      ‘Oké, het jaar 27. Hoe bekend ben je met deze tijd?’ vroeg Charlie.


      Jake haalde vaag zijn schouders op. ‘Nou, wel gemiddeld, denk ik...’


      ‘Juist. Dus niet overdreven bekend?’


      Ze stonden op de voorsteven in de schaduw van het zeil. Nathan stond nog steeds aan het roer. Hij hield zijn gezicht omhoog en had een geïmproviseerde kraag van glanzend metaal om zijn nek om extra bruin te worden.


      ‘Wat weet je globaal over het oude Rome?’ ging Charlie verder.


      ‘Ik weet het een en ander over Julius Caesar,’ begon Jake opgewonden te vertellen. ‘Hij is vermoord.’


      ‘Ja, in het theater van Pompeius, door zijn collega-senatoren, hoewel dat inmiddels al weer zeventig jaar geleden is. Weet je ook waarom hij is vermoord?’


      Jake antwoordde met een hoofdbeweging die tussen ja en nee in zat. Hij vond het altijd wel leuk als Charlie de excentrieke schoolmeester uithing, maar het maakte hem ook een beetje zenuwachtig.


      ‘Omdat hij Rome in zijn eentje wilde regeren. Hij wilde, kortom, koning worden,’ legde Charlie uit.


      ‘Ik snap het,’ mompelde Jake wijs.


      ‘Maar Rome was erg afkerig van het idee van een koning, een alleenheerser. Het was al honderden jaren een zogenoemde republiek, waar elk jaar een nieuwe regering werd gekozen. En daarom is Julius Caesar vermoord.’ Charlie illustreerde zijn woorden met enkele steekgebaren. Meneer Drake vond ze verontrustend genoeg om verontwaardigd op te vliegen en weer neer te strijken op de nok van de ra. ‘Het probleem was dat Julius Caesar zo veel mensen had overtuigd van de voordelen van een koning – of eigenlijk een caesar, zoals zij het noemden – dat het te laat was om terug te keren naar de oude situatie. Om een lang verhaal kort te maken: er volgden een zeventien jaar durende, uitermate bloedige burgeroorlog, enkele zeer gruwelijke onthoofdingen, enzovoorts, enzovoorts, totdat Caesars zoon Augustus uiteindelijk de eerste echte keizer van Rome werd.’


      ‘Niet de minste, die Augustus,’ riep Nathan ertussendoor, terwijl hij zijn zonnereflector bijstelde.


      ‘Een uiterst competente figuur,’ zei Charlie instemmend. ‘Hij heeft het Romeinse Rijk enorm uitgebreid, tot in Egypte en Noord-Afrika, en oostwaarts tot in Macedonië. Hij verbond zijn gebieden met honderden wegen en bouwde Rome compleet om, om het “van een stad van baksteen te veranderen in een stad van marmer”, zoals hij zelf zei.’


      ‘Dus hij is nog steeds keizer?’ vroeg Jake.


      ‘Hij stierf dertien jaar geleden,’ antwoordde Charlie. ‘Zijn stiefzoon Tiberius is nu heerser.’


      ‘Beetje een rare, die Tiberius,’ zei Nathan.


      ‘Nathan heeft gelijk. Hij was ooit een goede generaal, maar hij wilde niet echt keizer worden en daarom leeft hij nu als een kluizenaar op het eiland Capri. Hij regeert het rijk op afstand via zijn rechterhand, Lucius Sejanus, ook al zo’n bars legertype.’


      ‘Op afstand?’ vroeg Jake.


      ‘Via de post,’ verduidelijkte Charlie. ‘Hij regeert het hele Romeinse Rijk door middel van brieven.’


      ‘Maar vergis je niet...’ Nathan verliet het roer en kwam naar de anderen toe met zijn armen dramatisch gespreid. Hij zette zijn meest theatrale stem op. ‘Rome is op het toppunt van zijn macht, onmetelijk rijk, met overal gigantische legers. De grootste, machtigste beschaving die de wereld ooit gekend heeft.’


      ‘Sorry...’ Charlie schudde zijn hoofd. ‘Ik kan je onmogelijk serieus nemen met die absurde kraag.’


      ‘Wat nou?’ zei Nathan onaangedaan. ‘Heb je liever een bleke nek? Als de eerste de beste barbaar? Romeinen zijn heel kritisch, heel erg lichaamsgericht. Als je ook maar iets verkeerd doet, ben je meteen de risee van de dag. Bovendien hou ik er een hoge standaard op na, Charlie Chieverley.’ Hij stak zijn kin naar voren en liep terug naar het roer.


      ‘Jij? De risee van de dag?’ Charlie keek Jake hoofdschuddend aan. ‘Dat is toch ondenkbaar?’


      Jake glimlachte in zichzelf. Hij had het vriendschappelijke gekibbel van die twee gemist. Hij keek weer uit over zee en merkte dat zijn rug rechter werd en dat zijn borst zwol van trots omdat hij weer op een missie was met zijn vrienden. Zijn gedachten dwaalden af naar hun opdracht: Topaz Saint Honoré opsporen. Vanuit het niets had ze die Meslith naar Punt Nul gestuurd met haar tijd- en plaatscoördinaten – het eiland Vulcano in mei 27 – plus het codezinnetje VOLG DE HAND VAN DE SCHADUW.


      De gedachte aan Topaz had Jake niet losgelaten sinds ze verdwenen was in de schuimende wateren van de Noordzee. Soms zag hij haar voor zich, lachend of glimlachend als op de dag van hun ontmoeting in Londen, of tijdens het dorpsfeest aan de Rijn in Duitsland. Op andere momenten bleef ze in het duister, verloren en verdrietig, een gevangene van haar afschuwelijke geschiedenis. Hoewel ze sinds haar vijfde was opgegroeid op Mont Saint Michel, bij Nathans familie, was ze oorspronkelijk een bloedverwant van een van de grootste vijanden van de Tijdwakers, de diabolische familie Zeldt. Als dochter van Agata was ze het nichtje van Xander, de prins die tevergeefs had geprobeerd de renaissance ongedaan te maken.


      +++


      In de vroege middag kwam er een eiland in zicht. ‘Dat moet het zijn,’ merkte Charlie op. ‘Vulcano, het zuidelijkst gelegen Eolische eiland.’ Hij zette zijn kijker voor zijn oog om het te bekijken en gaf hem toen door. Jake bekeek Vulcano vol belangstelling. Het was een kilometer of twaalf breed, met steile kliffen en zo dik bebost dat het net leek alsof er een gigantische smaragd uit zee oprees.


      ‘Een tamelijk vreemde bestemming. Het is nauwelijks bewoond en er is maar één klein haventje, dat gebruikt wordt door verschillende mijnbouwondernemingen,’ zei Charlie, wijzend naar een kluitje huizen onder aan een steile helling. ‘Zelfs de vulkaan is inactief. Natuurlijk zijn er, zoals overal in de Romeinse wereld, allerlei plaatselijke verhalen. Volgens sommigen is het eiland de schoorsteen van de smidse van Vulcanus. Anderen zeggen dat het de ingang naar de onderwereld is.’


      Bij het woord ‘onderwereld’ zag Jake Nathan een nerveuze blik op Charlie werpen.


      Toen de Conqueror de baai in gleed, rook Jake een geur – een scherpe, zure stank – die steeds sterker werd naarmate ze dichterbij kwamen. Hij keek om naar Nathan, die een vies gezicht trok.


      ‘Charlie toch,’ zei de Amerikaan lijzig. ‘Heb je weer aan de linzen gezeten? Ik dacht dat we het daarover gehad hadden?’


      ‘Dat is zwavel, idioot,’ wees Charlie hem terecht. ‘Klaarblijkelijk is dat een van de mineralen die ze hier delven. Kijk...’ Hij wees naar kisten vol gelige stenen. ‘Samen met houtskool, zo te zien,’ vervolgde hij met een knikje naar een berg zwarte rotsblokken.


      De zwavel was een beetje te veel voor Nathan, die een zijden zakdoek tevoorschijn haalde en die tegen zijn neus drukte.


      Toen ze aanlegden aan de geïmproviseerde steiger wierpen verscheidene inwoners, met gezichten die zwart waren van de mijnen, hun stuurse, wantrouwige blikken toe.


      ‘Vriendelijk volkje hier,’ merkte Nathan nauwelijks hoorbaar op.


      Charlie, die vijandige blikken nooit persoonlijk opvatte, ging van boord en stapte opgewekt op een bijzonder grimmig kijkend groepje af. Ze zagen eruit alsof ze hem elk moment aan stukken konden scheuren, maar hij wenste hun doodleuk goedemorgen, liet ze zijn kaart zien en vroeg ze het hemd van het lijf. Uiteraard was hij de enige van hen die echt vloeiend Latijn sprak en verstond. De mijnwerkers antwoordden met het nodige gegrom en schudden onheilspellend hun hoofden. Toen hij wist wat hij wilde weten, kwam Charlie weer naar de anderen toe.


      ‘Goed, volgens mij heb ik alles kunnen ontcijferen. De coördinaten van Topaz verwijzen blijkbaar naar een kleine tempel, een uurtje gaans de berg op. Hij is al tientallen jaren verlaten, maar oorspronkelijk was hij gewijd aan Proserpina, de Romeinse godin van de onderwereld.’ Wederom wierp Nathan een ongeruste blik op Charlie. ‘Ze wordt ook wel de Schaduwkoningin genoemd, wat heel interessant is in verband met de boodschap van Topaz: VOLG DE HAND VAN DE SCHADUW. Volgens de legende,’ legde Charlie uit, ‘werd Proserpina tegen haar wil geschaakt door Pluto en haar goedheid sloeg om in kwaadaardigheid, waarop haar moeder Ceres allerlei wraakacties tegen de mensheid op touw zette.’


      ‘Allemaal heel boeiend,’ onderbrak Nathan ongeduldig, ‘maar waarom schudden ze allemaal zo hun hoofd?’


      ‘O, een of ander maf gerucht dat de geesten van haar slachtoffers rondspoken in die tempel.’


      ‘Nee!’ riep Nathan ineens op zo’n hoge toon dat Jake verbaasd opkeek. ‘Mooi niet! Je weet héél goed dat ik niets met geesten te maken wil hebben, in wat voor vorm dan ook.’ Hij huiverde van afschuw. ‘Gaan jullie maar met zijn tweeën. Ik blijf hier wel op het schip passen. En trouwens, dat hele verhaal is verdacht. Waarom zou Topaz ons naar een vervallen tempel in de rimboe leiden? Dat slaat nergens op.’


      ‘En dat is exact waarom we op onderzoek uit moeten,’ zei Charlie vastberaden, terwijl hij zijn cape vastmaakte. ‘Wij alle drie! En daarover valt niet te onderhandelen.’


      +++


      Even later, nadat meneer Drake geïnstalleerd was met een lekkere lunch, ging Charlie hun voor op het steile pad naar de oude tempel. Jake merkte dat Nathan zenuwachtig om zich heen bleef kijken. Het was koel in het bos, uit de zon, en de geur van naaldbomen drong in hun neusgaten. Het was stil, los van incidentele vogelkreten, maar nu en dan kraakte er een twijgje en dan bleef Nathan stokstijf staan en tuurde hij naar het donkere gebladerte, blijkbaar in de vaste overtuiging dat ze overvallen zouden worden door een of andere geestverschijning.


      ‘Als het een geest was,’ zei Charlie, terwijl hij hem meetrok, ‘dan zou je hem waarschijnlijk niet horen aankomen.’


      ‘Dank je wel,’ zei Nathan op sarcastische toon. ‘Jij weet precies hoe je iemand op zijn gemak moet stellen.’


      Eindelijk lieten ze het bos achter zich en ze liepen om een rotsige heuveltop heen. Het terrein werd gaandeweg vlakker. Het was hier nog griezeliger dan in het bos. Er hing een onnatuurlijke stilte in de lucht, de grond was zwart en droog en er lagen gigantische blokken puimsteen verspreid tussen knoestige dode bomen. Nathan werd nog schrikachtiger en toen de tempel eindelijk voor hen opdoemde – twee brokkelige, scheefgezakte zuilen die een donkere deuropening omlijstten – trok het laatste beetje bloed weg uit zijn gezicht.


      ‘Dit moet een vergissing zijn...’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Moeten we de coördinaten van Topaz niet nog eens controleren?’


      Charlie negeerde hem en ging op de deuropening af. Een stenen trap met gebarsten treden leidde omlaag, de duisternis in.


      Nathan bleef op een afstandje. ‘Wat zie je allemaal?’ vroeg hij zenuwachtig.


      ‘Ssst,’ zei Charlie dwingend. ‘Ik hoor iets...’ Hij luisterde aandachtig. ‘Iets... of iemand.’


      ‘Wie?’ Nathan slikte moeilijk. ‘Wat hoor je?’


      Charlie ging op zachte fluistertoon verder. ‘Verloren zielen... Ik hoor ze roepen. Ze zeggen...’


      ‘Wat zeggen ze?’


      ‘“Hier komt een man die allen in gevaar brengt, een man die krachtig is van lijf en leden en onmetelijk ijdel.”’


      Nathan fronste zijn hele gezicht om de stemmen te ontwaren, maar hij hoorde alleen de wind, die door de donkere deuropening suisde.


      ‘“Een man die denkt dat ultramarijnblauw zijn ogen doet schitteren als de sterren. Breng ons het hoofd van Nathan Wylder...”’


      ‘Hou je kop, Charlie, ophouden nou! Dat is een bevel. Iedereen heeft zo zijn zwakke punten. Jij houdt niet van geitenkaas en mensen die te laat komen, dus toon alsjeblieft een beetje respect voor dat ene kleine fobietje dat ik heb.’


      ‘Luister, waarom gaan we niet gewoon met zijn drieën naar binnen?’ stelde Jake voor, terwijl hij een glimlach probeerde te onderdrukken. ‘Je kunt me wel een arm geven, als je wilt.’ Eerlijk gezegd was Jake ook bang – die fluitende wind klonk echt spookachtig – maar hij had het gevoel dat ze beter zouden opschieten als hij net zo onbezorgd deed als Charlie. Onder andere omstandigheden zou Nathan Jakes aanbod nooit aangenomen hebben, maar nu pakte hij zijn hand stevig vast.


      Charlie haalde een fakkel uit zijn tas, stak hem aan en ging op weg.


      ‘Die neem ik wel, dank je hartelijk.’ Nathan griste het licht uit Charlies handen en kwam vlak achter hem aan, met Jake naast zich.


      Het steengruis knarste onder hun voeten toen ze de trap afdaalden. De lucht werd kouder naarmate ze verder doordrongen in de berg en het lichte briesje bleef macaber om hen heen fluiten. Tot ze ineens in een vertrek stonden en om zich heen keken. De aanblik stelde Nathan niet echt gerust. Zelfs Charlie merkte dat zijn hart sneller ging kloppen.


      De ruimte was onverwacht groot – als een crypte onder een grote kerk – en ze was betegeld met enorme platen oeroude zwarte steen, met een plafond dat onzichtbaar bleef in het duister boven hen. Aan de andere kant van de zaal stond een groot standbeeld op een sokkel dat de hele ruimte domineerde en dreigend op de uitkijk leek te staan voor indringers.


      ‘Onze vriendin Proserpina, vermoed ik,’ zei Charlie. Hij zette zijn bril wat rechter op zijn neus.


      Ze was meer dan levensgroot, een fronsende krijgsgodin. Ze zat, maar haar handen klauwden vooruit, alsof ze op het punt stond haar vijanden te verscheuren.


      Nathan stond er zelf ook bij als een standbeeld en hij hield Jakes hand pijnlijk stevig vast. Jake wrikte zijn vingers iets losser en begon de rest van de tempel te bekijken. In nissen langs de zijmuren stonden vier veel kleinere standbeelden, die iel afstaken bij de dreigende godin. Er hingen twee uitgedoofde lampen aan het plafond, maar voor het overige was de ruimte kaal. Ze hoorden een krabbelend geluid en nu was het Jakes beurt om te verstijven toen er een rat langs de muur schoot.


      ‘Ik haat die beesten,’ mompelde hij onhoorbaar, terwijl hij Charlie achternaliep en naast hem voor het standbeeld ging staan.


      ‘Dit moet een voorvertrek zijn,’ zei Charlie, die de rat nakeek toen die door een gat in de hoek verdween. ‘VOLG DE HAND VAN DE SCHADUW...’ zei hij peinzend, opkijkend naar de godin. ‘Help me eens omhoog.’


      Jake strengelde zijn handen ineen en gaf Charlie een opstapje naar de sokkel, zodat hij ongeveer ter hoogte kwam van de ogen van het standbeeld. Nauwgezet onderzocht hij de afschrikwekkende klauwhanden van Proserpina om te kijken of er beweging in zat. ‘De handen moeten de sleutel zijn om ons ergens binnen te laten.’


      Nathan liep aarzelend op een van de kleinere beelden af. Hij hief de fakkel op en bestudeerde het uitgebreid met een van afschuw vertrokken gezicht. Het zag eruit als een uitgemergeld lijk in een spookachtig gewaad, heel secuur gebeeldhouwd uit steen, met een hoofd dat schuin afhing en stenen wormen die uit de oogkassen kropen. Toen hij het van dichterbij wilde bekijken, schoot het hoofd plotseling omhoog, zodat het hem recht aankeek. Nathan gilde, de fakkel vloog door de lucht en het hele vertrek was op slag in duisternis gehuld.


      ‘Christus koning, Nathan, wat doe je?’ riep Charlies stem uit.


      ‘Het bewoog! Dat beeld bewoog... Het keek me recht aan!’ krijste Nathan.


      Jake had de fakkel horen vallen en tastte de vloer af tot hij hem gevonden had. Hij haalde zijn tondeldoos tevoorschijn (sinds Nathan hem die had gegeven op die donkere avond in het zestiende-eeuwse Venetië had hij hem altijd op zak) en stak hem weer aan.


      Nathan zat ineengedoken op de vloer. ‘Zie je wel?’ zei hij, wijzend op het beeld. ‘Zonet keek het nog omlaag.’


      Charlie zou het liefst lachen om Nathans kinderachtige gedoe, maar hij moest toegeven dat het waar was wat hij zei. ‘Ongelooflijk, je hebt gelijk...’ Hij keek naar de andere beelden. ‘Zojuist keken ze alle vier nog naar beneden. Nu alleen die daar nog.’ Terwijl ze zich ernaar omdraaiden klonk er een schurend geluid en hief ook de laatste figuur zijn weerzinwekkende hoofd op.


      ‘Oké, wegwezen hier,’ zei Nathan met nadruk. ‘Er moet een andere manier zijn om te komen waar we moeten komen.’


      ‘Rustig nou maar!’ zei Charlie. ‘Ze zijn overduidelijk bedóéld om mensen af te schrikken, zodat ze hier nooit meer naar binnen willen. Daarom zeggen ze ook dat het hier spookt.’ Om zijn eigen gebrek aan angst te demonstreren liep hij weg en tikte er eentje op zijn benige knie. ‘Zie je wel, het is maar steen. Wat veel belangrijker is, is dat we moeten uitzoeken hoe we voorbij dit voorvertrek komen, dus kunnen we alsjeblieft even nadenken en uitvissen wat er bedoeld wordt met VOLG DE HAND VAN DE SCHADUW?’


      Op dat moment kwam er een lang vervlogen herinnering in Jakes hoofd op. Op een avond, toen de stroom bij hen thuis was uitgevallen (zijn vader had, in een tot mislukken gedoemde poging om een inbouwkast in de gang te installeren, per ongeluk een gat in de stoppenkast geboord) hadden ze kaarsen aangestoken in de keuken en hadden Jake en zijn broer schaduwfiguren op de muur gemaakt.


      Hij keek naar het standbeeld van Proserpina met haar uitgestoken handen en toen naar de twee bronzen lampen aan het plafond. Hij liep naar een van de lampen en tilde de fakkel omhoog, alsof hij hem wilde aansteken. Tot ieders verrassing vatte de pit direct vlam. Hij liep naar de andere lamp en ook die ging aan met een bevredigend plofgeluid. Charlie en Nathan keken geïntrigeerd en verwonderd toe toen Jake om het standbeeld heen liep en naar de achterwand tuurde. ‘Daar,’ zei hij. ‘DE HAND VAN DE SCHADUW.’


      Nathan krabbelde overeind en hij en Charlie kwamen kijken. Ze keken verbluft naar de muur: het licht van de lampen wierp er twee overlappende schaduwen op die samen een afbeelding van één grote hand vormden, waarvan de wijsvinger naar een specifieke baksteen wees, een van de duizenden stenen waaruit de achtermuur was opgebouwd.


      De rest leek logisch. Jake legde zijn vinger op de steen – hij voelde sponzig aan – en drukte hard. Een tel later klonk er een laag, schurend geluid en het complete middenstuk van de muur schoof omhoog en onthulde stukje bij beetje de geheime ruimte daarachter.


      ‘Wij kunnen geloof ik wel inpakken,’ zei Charlie, en hij gaf Jake een beuk op zijn rug. Nathan was zo onder de indruk dat hij zijn angst voor geesten zowaar even vergat.


      Jake ging voorop en Charlie klemde een steen tussen de opening, zodat ze niet opgesloten konden raken. Ze tuurden gedrieën in het donker. Het had grofweg de breedte van een Londense metrotunnel en ging half schuil achter een wirwar van ragfijne spinnenwebben. Aan het eind, in een onduidelijke poel van licht, ontwaarden ze een gedaante die lichtjes voorovergebogen stond.


      ‘Dat is óf weer een beeld... of iemand die heel goed kan stilstaan,’ fluisterde Charlie.


      ‘Heel fideel van je om me even op mijn gemak te stellen,’ antwoordde Nathan droog.


      ‘Kom, laten we gaan,’ zei Jake, en hij banjerde met vaste tred vooruit. Hij had het gevoel dat hij gekmakend dicht bij Topaz zat en dat ze geen moment te verliezen hadden.


      ‘Stop!’ schreeuwde Charlie en hij sleurde hem terug. ‘Kijk!’ Hij wees naar een uitstulping in de muur, een uit steen gehouwen hondenkop met een moordzuchtig wijd opengesperde muil.


      ‘Daar zit er nog een,’ zei Jake toen hij aan de muur ertegenover een identieke vorm ontwaarde. ‘En daar!’ Hij knikte naar een derde hondenkop, die aan het plafond hing.


      Charlie begreep het meteen. ‘Natuurlijk... Cerberus, de driekoppige hond die de doorgang naar de onderwereld bewaakt. En ergens heb ik het gevoel dat deze niet echt vriendelijk is, net zomin als de echte. Kijk eens in zijn bek.’


      Jake en Nathan tuurden omhoog naar de inktzwarte holte tussen de kaken van de hond aan de linkerwand en zagen op de plek van zijn tong vaag een glimp van een pijlpunt glinsteren.


      Charlie deed zijn cape af, rolde hem op en gooide hem geconcentreerd op naar een punt dat precies tussen de drie koppen in lag. Er klonk een driestemmig snaargeluid en een plotseling gezoef. Drie glinsteringen kwamen bijeen en de opgerolde mantel viel op de grond met drie pijlen erin. Charlie raapte hem op, trok de pijltjes eruit, smeet ze opzij en schudde zijn cape uit, waar nu een paar gaten in zaten. ‘Wat denk je, Nathan? Modieuze gaten?’


      Nathan sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Ik haat die trend. Ik heb er hoegenaamd geen respect voor. Ik bedoel, zeg nou zelf... Lukraak gaten maken in stof? Geen greintje vakmanschap.’


      Weer vloog Jake voor hen uit, zijn blik strak gericht op de gebogen, roerloze figuur aan het eind van de tunnel. Toen hij er bijna was bleef hij staan. Charlies eerste gok bleek juist: het was inderdaad een beeld, maar dit was van hout en niet van steen. Het deed Jake denken aan oude relieken zoals je wel in kathedralen aantreft, een oude man met een gekweld gezicht dat nog net zichtbaar was onder de kap van zijn mantel en een verschrompelde, uitgestoken hand met de handpalm omhoog. Het beeld stond als een mast midden op een klein houten bootje in een sleuf die naar beide kanten toe in de berg verdween. In de donkere diepte lagen plassen water .


      ‘Dat zal Charon dan wel zijn,’ zei Charlie, die steeds dieper onder de indruk leek van de hele constructie van de tempel. ‘De veerman naar de onderwereld. Onze gastheren, wie ze ook mogen zijn, pakken het absoluut grondig aan, hoewel de rivier de Styx betere tijden heeft gekend,’ zei hij met een knikje naar de vochtige vaargeul. ‘Dit is perfect...’ Hij had nog iets ontdekt. ‘Er zit een gleuf in zijn handpalm. Je weet natuurlijk hoe de legende gaat?’ zei hij tegen Jake. ‘Je moet de veerman betalen om de Styx over te komen. Anders blijf je eeuwig ronddwalen in het voorgeborchte.’


      ‘Een eeuwigheid in het voorgeborchte,’ zei Nathan peinzend. ‘Klinkt een beetje als dat reisje van je waarop ik per se mee moest. De koekoeksklokken van Zwitserland.’ Charlie negeerde hem, diepte een gouden munt op uit zijn zak en duwde die in de gleuf. ‘Wacht!’ riep Nathan. ‘Eerst even overleggen, graag.’


      ‘Oeps.’ Charlie opende nonchalant zijn hand en liet het muntje los. Ze hoorden hoe het omlaag rolde in de arm en met een rinkelend geluid ergens op neerkwam.


      Eerst gebeurde er niets. Toen werden ze zich gaandeweg bewust van het vage geruis van water. Het kwam aangalmen van diep in de berg en klonk steeds dichterbij en steeds luider. Uiteindelijk begon het door de vaargeul te stromen, eerst als een dun straaltje, toen als een beek en algauw als een ziedende stortvloed. De boot van Charon rechtte zich en steeg op van de bodem van de geul.


      ‘Snel, aan boord!’ riep Charlie, en hij sprong in de boot. Jake sprong opgewonden achter hem aan en hield zich vast aan de stijve veerman.


      Nathan bleef koppig staan en schudde zijn hoofd. ‘Het lijkt jullie continu te ontgaan dat ik hier de aanvoerder ben en dat we dit nog niet overlegd hebben. Wie weet waar die rivier naartoe leidt?’ Maar zijn tegenwerpingen waren zinloos. Hun koers was onvermijdelijk. ‘Volstrekt onprofessioneel...’ gromde hij, terwijl hij achter hen aan rende en aan boord sprong toen de boot de tunnel in verdween.


      Ze schreeuwden het alle drie uit, half van angst en half van opwinding, terwijl de boot alle kanten uit schoot, dwars door de berg, onder de roerloze blik van de houten veerman. Op zeker moment werd de tunnel minder steil en gingen ze langzamer, tot ze bijna stillagen. Toen ging het ineens weer omlaag en stortte de boot zich verder de diepte in.


      Ze klemden zich vast aan Charon, hun monden wijd open in een aanhoudende gil, terwijl ze door het laatste stuk van de tunnel schoten, waarna ze plotseling uitkwamen in het licht. Op dat moment vertraagde de boot, tot hij uiteindelijk stil kwam te liggen. Ze stapten eruit en gingen een korte trap op om te kijken waar ze zaten.


      Ze waren in het paradijs beland.
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      De Hydragarde


      De zon liet een gouden licht vallen op een steile, weelderig groene vallei die naar een klif hoog boven zee voerde. In het midden stond een groepje stijlvolle gebouwtjes, verbonden via schitterende tuinen vol felgekleurde bloemen, gazonnetjes, terrassen, zuilengangen en fonteinen. Op het hoogste punt, met uitzicht over de glinsterende oceaan, lag een markante villa van wit marmer, omringd door hoge palmbomen.


      Het hele complex krioelde van de bedrijvigheid. Een groepje jongemannen – gebruind, robuust en zo fit als olympiërs – was aan het trainen in verschillende gedeelten van het kamp. In een ronde zandbak waren twee jongens aan het zwaardvechten. Zelfs van een afstandje kon Jake zien dat dit geen gemoedelijk potje sparren was. Ze keken en klonken alsof ze elkaar op leven en dood bestreden. Op andere plekken oefenden jongens zich in boksen, boogschieten en Romeinse vechtsporten. Zij die niet trainden zaten op bankjes en keken aandachtig toe terwijl ze op hun beurt wachtten.


      Groepjes dienaren, werklieden en tuinmannen – allemaal in dezelfde bruine kledij – waren overal op het landgoed druk in de weer.


      Jake, Nathan en Charlie, die waren weggedoken in een donker hoekje tussen een kluitje bomen en een klein bijgebouwtje, keken zwijgend toe. Jake tuurde vergeefs naar de meisjes om te kijken of Topaz erbij was.


      ‘Een vakantiekamp?’ teemde Nathan sarcastisch toen de verslagen gladiator slap en bebloed uit de zandcirkel werd gesleept.


      ‘Nathan, kijk,’ zei Charlie, wijzend op een hoog oprijzend bouwwerk. Het was een gigantische, overkoepelde kooi, opgebouwd uit een complex traliewerk van stenen balken. In de kooi zweefden verscheidene kolossale, gemeen uitziende vogels rond en er zaten er nog een paar op hooggelegen stangen. Op de top van de koepel prijkte een afschrikwekkend beeld van een enorme roofvogel met gespreide vleugels, die elk moment leek te kunnen opstijgen. ‘Gieren,’ zei Charlie. ‘Of, als ik me niet vergis, een bepaald type gier. Gekruist met Polemaetus bellicosus, de vechtarend, een van de dodelijkste roofvogels ter wereld, om ze extra bloeddorstig te maken. Nathan en ik hebben eerder van die vogels gehoord, of niet?’


      ‘Jazeker hebben we dat.’ Nathan wierp een stuurse blik op het immense vogelhuis. ‘Het lievelingshuisdier van Agata Zeldt. De commandant had gelijk. Dit moet haar schuilplaats zijn.’


      Weer kreeg Jake een wee gevoel in zijn maag bij het horen van Agata’s naam. De kwaadaardigste vrouw uit de geschiedenis. Ze was de zus van Xander Zeldt, de duistere prins aan wie hij ternauwernood ontsnapt was in Duitsland. Ze was ook de moeder van Topaz, hoewel Topaz niets meer met haar te maken wilde hebben.


      De Zeldtdynastie was de oudste vijand van de Wakers van de Tijd. Zelfs de dapperste agenten huiverden van angst als hun naam genoemd werd. In het begin was Rasmus Zeldt een vriend en tijdgenoot geweest van Sejanus Poppoloe, de oprichter van de Geheime Dienst, maar hij was krankzinnig geworden. Hij had zich van de organisatie afgekeerd en zichzelf uitgeroepen tot koning, niet alleen van de wereld, maar van de hele geschiedenis.


      Er waren vele generaties voorbijgegaan voordat de monsterlijke koning Sigvard was verschenen en de oorlog had verklaard aan de hele wereldgeschiedenis, vastbesloten om de wereld te verwoesten en het kwaad te doen zegevieren. Hij had een uitgebreide studiereis gemaakt langs de grootste gruweldaden uit het verleden, van de Spaanse inquisitie tot de heksenjachten in Salem, en daarna had hij zijn eigen monsterlijke campagne op touw gezet om het verleden te vernietigen, om de hele geschiedenis af te breken en de wereld terug te brengen tot een woest, goddeloos oord.


      Na zijn onverwachte dood tijdens een campagne in het oude Mesopotamië hadden zijn kinderen Xander en Agata (zijn tweede zoon Alric was al decennia verdwenen) zijn werk nog vuriger voortgezet. De Wakers van de Tijd hadden een generatie lang onvermoeibaar teruggevochten en complot na complot verijdeld. Drie jaar geleden, rond de tijd dat Jakes broer Philip vermist was geraakt, leken ze ineens van de aardbodem verdwenen, maar onlangs was Xander weer opgedoken met een nachtmerriescenario om de renaissance te vernietigen. Hij was verslagen en met verschrikkelijke brandwonden achtergelaten op zijn oorlogsschip de Lindwurm.


      Maar nu leek het erop dat zijn zus Agata iets in haar schild voerde.


      ‘Oké, denken we dat dit haar verblijfplaats is?’ Nathan wees naar de witte villa.


      ‘Topaz moet daar ergens zitten,’ zei Jake, terwijl hij de zuilengangen bestudeerde. ‘Wat doen we nu?’


      ‘Er komen mannen aan, op twaalf uur.’ Charlie wees hen met een knikje op twee dienaren die de trappen op kwamen hollen, recht op hen af.


      Ze trokken zich snel terug achter het bijgebouwtje. Ze keken door een raam en beseften dat het een washok was. Er stonden tonnen wasgoed en er hingen lakens en kleren te drogen. De twee slaven gingen naar binnen, pakten tunieken van een stapel – bruin, net als de hunne – en gingen weer weg.


      ‘Denken jullie wat ik denk?’ vroeg Nathan. Hij sprong op de vensterbank, controleerde nog eens of de kamer leeg was, stak zijn hand door het raam, greep drie uniformen en sprong weer omlaag. ‘Kijk,’ zei hij, wijzend op het borduursel voor op de uniformen. ‘Voor het geval we nog bewijs nodig hadden. De A van Agata.’ De letter was over een afbeelding heen geborduurd: een symbool van een gier in duikvlucht met uitgestrekte klauwen.


      Ze trokken snel hun eigen lichte tunieken uit en trokken de bruine uniformen aan.


      ‘De slavenlook is niet mijn ding,’ klaagde Nathan, terwijl hij de goedkope stof over zijn zwaardschede heen drapeerde. ‘Charlie Chieverley, wat heb jij in godsnaam aan?’ riep hij uit. ‘Ik geloof zowaar dat je jezelf hebt overtroffen.


      Hij had het over de onderbroek die Charlie vergeefs bedekt probeerde te houden toen hij zich aankleedde, een soort kniebroek met Romeinse figuren erop geborduurd.


      ‘Die is educatief bedoeld!’ Charlie begon te blozen en trok de nieuwe tuniek snel naar beneden. ‘Dit zijn mijn lievelingsfiguren uit de klassieke oudheid: Aristoteles, Archimedes, Cicero, om er een paar te noemen.’


      Hij had zijn kleren nog maar net aan toen een gezette man met een pokdalig gezicht om het gebouwtje heen kwam lopen en hun iets toeschreeuwde in het Latijn. Jakes hart stond zowat stil, want hij dacht dat ze er gloeiend bij waren, maar het werd al snel duidelijk dat ’s mans ergernis iets met werk te maken had: hij droeg dezelfde bruine tuniek als de anderen, maar het leek erop dat hij de opzichter was. Charlie boog en antwoordde beleefd. Toen de man eindelijk klaar was met foeteren beende hij de trappen af, recht op een ander ongelukkig groepje slaven af.


      ‘We moeten die manden onmiddellijk naar het laboratorium brengen,’ vertaalde Charlie zodra de man buiten gehoorsafstand was. Hij wees op een stapel tenen manden vol stukken steen. Het waren dezelfde stinkende brokken zwavel als ze in de haven hadden gezien. ‘En hij liet zich ook nog ontvallen dat de magistra – dat zal Agata Zeldt dan wel zijn – momenteel niet thuis is. Misschien is dat goed nieuws, misschien ook niet. Maar laten we snel die stenen versjouwen. We moeten vooral niet opvallen.’


      Ze gingen meteen aan de slag en pakten elk twee manden. Toen Jake de zijne optilde sloeg de weeë stank hem in zijn keel, zodat hij moest kokhalzen.


      ‘Waar zou het laboratorium zijn?’ vroeg Nathan, die de verschillende gebouwen taxeerde terwijl hij zo veel mogelijk zijn adem inhield.


      ‘Daar.’ Jake knikte naar een laag, zeshoekig gebouw waar twee arbeiders gelijksoortige ladingen naartoe brachten.


      Ze namen het pad ernaartoe, dat vlak langs het vogelhuis liep. Het was voedertijd en er stond een man die grote brokken rauw vlees in een goot schepte, die uitkwam in de kooi. De vogels, die bijna manshoog waren, doken fanatiek omlaag en begonnen krijsend en ruziënd repen vlees af te scheuren met hun messcherpe snavels.


      ‘Wat moeten ze met zwavel?’ vroeg Nathan. ‘Enig idee, Charlie?’


      Charlie haalde zijn schouders op. ‘Daar kunnen ze honderden dingen mee maken. Medicijnen, bestrijdingsmiddelen, papier, gevulkaniseerd rubber, zwavelzuur...’


      Op dat moment kwam een bende jonge krijgers hun tegemoet paraderen op het pad, helemaal opgefokt na hun bloedige wedstrijdjes. Ze deden Jake denken aan een bende heethoofdige pestkoppen op zijn school, alleen waren deze jongens taaie, gespierde vechtmachines. Van dichtbij kon Jake hun uniformen iets beter bekijken. Ze droegen elk een lichtgrijs, voorgevormd borstkuras met veren op de schouders. Ook de achterkanten van hun stevige gladiatorlaarzen waren versierd met veren. Om het roofvogelthema te completeren droegen twee van de wachters glimmende bronzen maskers met spleetvormige kijkgaten en een gepantserd neusstuk dat zich kromde als een gierensnavel. De anderen hadden hun maskers in hun handen.


      De drie jonge agenten sloegen hun blik neer toen ze hen passeerden, maar Jake zag dat een van de wachters, een jongen met een gebeeldhouwd gezicht en een kuiltje in zijn kin, hen achterdochtig opnam.


      Ze gingen verder de trappen en paden af in de richting van het zeshoekige gebouw en Jake bleef met bonzend hart alle vrouwelijke gezichten die hij zag observeren in de hoop dat hij een glimp van Topaz zou opvangen, maar ze was nergens te bekennen.


      Ze gingen naar binnen en bevonden zich nu in een grote ruimte, waar het schemerig en koel was. En leeg. Er hing een gruwelijke stank die zowat te snijden was, niet alleen door de zwavel, maar door iets wat nog scherper stonk. Er stonden verschillende werkbanken vol glanzende bronzen instrumenten, weegschalen en maatbekers, evenals potten met monsters, vloeistoffen en poeders.


      ‘Ik neem aan dat die verpestende stank afkomstig is van die monsterlijke dingen daar,’ zei Nathan, wijzend op een verzameling rare planten tegen een van de muren. Ze hadden elk een enorme bloem in de vorm van een kleurloze, enorme tong die ontsproot aan bijna zwartblauwe bloembladen.


      ‘Amorphophallus titanum.’ Charlie keek Nathan aan en knikte. ‘Oftewel “aasbloemen”, zoals hun charmante bijnaam luidt. Ze ruiken niet alleen naar rottend vlees, ze hebben zelfs een soort maag, waarmee ze een klein knaagdier kunnen verteren. Ik raak steeds meer gecharmeerd van onze gastvrouw.’


      Door een andere deur kwam nu een man binnen. Hij liep op een werkbank af en begon iets fijn te stampen in een vijzel. Hij was lang en dun, met een vierkant gezicht en een lange, gevlochten baard. Zonder de jongens verder een blik waardig te keuren gaf hij hun te kennen dat ze hun manden in de hoek moesten neerzetten. Ze zetten ze voorzichtig op de grond naast een stapel kratten vol kruimelige stukken steen. Jake zag een paar vreemd uitziende glazen potten, die net als het gebouw zeshoekig waren en tot de rand toe gevuld waren met zwartig poeder.


      Maar de bebaarde man stuurde hen alweer weg door vinnig in zijn handen te klappen, zodat ze zich wel moesten omdraaien en ze het gebouw moesten verlaten. Aan de andere kant van een stenen binnenplaats stond de grote villa. Een groepje geüniformeerde slaven ging naar binnen door een zijdeur.


      ‘Daar moeten we naartoe,’ zei Nathan. ‘Maar we moeten er wel uitzien alsof we precies weten wat we doen.’ Hij haalde diep adem en stak de binnenplaats over. De anderen volgden hem op de hielen. Ze controleerden of iemand hen zag en glipten de zijdeur door, een donkere gang in die de hele lengte van het huis besloeg. Aan het andere uiteinde gingen de slaven net de hoek om. Hun voetstappen galmden zachtjes op de stenen vloer en even later waren ze niet meer te zien.


      De jongens passeerden een deur die naar een centraal atrium leidde en gluurden naar binnen. Het atrium was opvallend breed, hoog en licht, vergeleken met de krappe, donkere dienstgangen, met een statige trap en vloertegels van wit marmer.


      Nathan gebaarde dat ze de deur door moesten. ‘Deze kant op voor de privésuites, lijkt me,’ fluisterde hij, en ze gingen de trap op. Maar ze zagen de twee zwaargebouwde gedaanten die toekeken vanaf het eind van de gang over het hoofd.


      Toen ze bij een deur kwamen, gebaarde Nathan dat ze stil moesten zijn. Hij trok behoedzaam zijn zwaard. Hij deed de deur open en gluurde naar binnen, toen wenkte hij de anderen.


      Ze bevonden zich in de kleedkamer van een dame. Jake vroeg zich af of hij eindelijk Topaz te zien zou krijgen, maar Charlie verklaarde: ‘De kamer van Agata. Kijk.’ Hij wees op een kaptafel waarvan het onderstel ook weer leek op een monsterlijke roofvogel. Het vogelmotief was overal: op het handvat van een handspiegel, op een plafondfresco, op de dekseltjes van gekleurde glazen potjes parfum en make-up.


      Een kort gangetje leidde naar de slaapkamer. Weer ging Nathan voorzichtig voorop met zijn wapen in de aanslag en toen de kamer leeg bleek, wenkte hij Jake en Charlie.


      De kamer werd overheerst door een troonachtig bed, verlicht door de stralen van de late middagzon, die naar binnen scheen door twee gigantische ramen – glasloze kozijnen met een horizontale dwarsbalk – met uitzicht op de oceaan. De kamer was leeg, maar je kon zien dat er onlangs iemand geweest was. Het bed was afgehaald, maar het beddengoed lag in een slordige hoop op de vloer. Er was een kast leeggehaald en de laden stonden nog open.


      Nathan knipte met zijn vingers naar Jake. ‘Ga daar staan en let goed op of er iemand aan komt,’ commandeerde hij. Jake liep naar de hoofdingang. Die stond op een kier, zodat hij de overloop en de bovenste traptreden kon overzien.


      Ondertussen ging Nathan naar het raam en keek omlaag naar de steile diepte. ‘Oef,’ zei hij, en hij floot. ‘Een flinke val.’


      Charlie bekeek een paar grote perkamentrollen die uitgerold lagen op een bureau en opengehouden werden met gewichtjes. Bovenop lag een oeroude kaart van Europa, Azië en Afrika. De continenten hadden rare vormen, maar waren nog net herkenbaar. Een grote strook, vanaf de Atlantische Oceaan naar de Middellandse Zee en Noord-Afrika en nog verder naar de Perzische Golf, was rood gekleurd.


      ‘Het grondgebied van het Romeinse Rijk?’ vroeg Nathan.


      ‘In theorie wel, ja,’ zei Charlie met een zucht. ‘Hoewel onze vriendin Agata er ook aanspraak op lijkt te maken.’ Die woorden verwezen naar haar symbool van een gier met een A erop, dat op alle afgebeelde landen gestempeld stond.


      Vanaf de plek waar Jake stond, kon hij alleen een enorme rode veeg op het papier ontwaren. Hij rekte zijn nek om het beter te kunnen zien, maar zag toen ineens iets op de grond liggen, een velletje perkament dat onder zijn zool was blijven hangen. Hij pakte het op en bekeek het. Het zag eruit als de titelpagina van een manuscript. Er stond één enkel woord op gekrabbeld in inkt, het woord ‘Tellers’, met daaronder een afbeelding van zeven gouden eieren. Jake vroeg zich af of het belangrijk was.


      ‘Jongens,’ fluisterde hij naar de anderen. ‘Wat vinden jullie hiervan?’ Er kwam geen antwoord. ‘Jongens...?’ riep hij nog eens.


      Maar Nathan en Charlie luisterden niet. Ze hadden iets schokkends ontdekt.


      ‘Is dat wie ik denk dat het is?’ vroeg Nathan. Hij had het over een schilderij in een nis, een schilderij van een jonge man met een trots, arrogant gezicht en vrij lang, heel sluik blond haar.


      ‘De Luipaard!’ zei Charlie, en zijn adem stokte.
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      Exit paradijs


      Jakes adem stokte bij het horen van die naam. De Luipaard. Die laaghartige mooiprater van een spion die hen had onderschept in de opera van Stockholm, de man wiens handlanger Jake zo jammerlijk voor Philip had gehouden, de vijandelijke agent die ervandoor was gegaan met hun hele zending atomium.


      Jake, die nog steeds bij de deur stond, draaide zich om om het portret te bekijken. Zelfs van de andere kant van de kamer was die spottende lach onmiskenbaar.


      ‘Nee, nou wordt-ie mooi,’ riep Nathan toen zijn oog op een bijpassend portret in de nis ernaast viel. ‘Waarom hangt Topaz naast die idioot?’


      Bij het horen van die naam verliet Jake zijn post, zonder de twee donkere gedaanten te zien die de trap op kwamen naar de overloop. Hij werd onweerstaanbaar naar het tweede schilderij toe getrokken. Het was onmiskenbaar Topaz, met haar sfinxachtige gezicht, haar indigoblauwe ogen en haar dikke, blonde lokken. Hij kon zien dat het onlangs geschilderd was, want ze had nog dezelfde wanhopige blik van een in de val gelopen dier die hij op de Lindwurm had gezien. Dat was op zich al erg genoeg, maar er stond hem een nog grotere schok te wachten: de twee portretten leken ontegenzeggelijk op elkaar. De Luipaard (of eigenlijk Leopardo, zoals zijn naam onder aan het portret luidde) had dezelfde mond, dezelfde jukbeenderen, dezelfde ogen als Topaz.


      Onwillekeurig stelde Jake een vraag, waarop hij het antwoord eigenlijk niet wilde weten: ‘Denken jullie dat ze familie van elkaar zijn?’


      Charlie keek om naar Nathan. ‘Wat denk jij? Is het mogelijk dat ze een broer heeft van wie wij niets af weten?’


      Nathan zei niets. Hij bleef met een grimmig gezicht en opeengeklemde kaken naar het portret staren.


      De ontdekking had Charlie direct aan het denken gezet. ‘Ik zeg het niet graag, maar denk je dat ze hem iets heeft verteld over de Isaksens? Ze kon natuurlijk niets weten over dat rendez-vous in Zweden, maar het blijft een raar toeval. Zij verdwijnt en hij duikt onverwacht op in Zweden.’


      ‘Charlie, dat slaat nergens op,’ zei Nathan. ‘De Zeldts wisten al van de Isaksens. Ze weten al eeuwen hoe en wat. Bovendien,’ ging hij bijna bozig verder, ‘is er geen enkele situatie denkbaar waarin Topaz wat dan ook zou verklappen, zelfs niet onder dwang.’


      ‘Omittite arma!’ schreeuwde een stem vanuit de deuropening.


      Het drietal draaide zich om en zag twee gespierde wachters, gladiatoren uit het trainingskamp, beiden gewapend met zwaarden. Een tel later hadden de Tijdwakers hun eigen wapens getrokken, al bleef dat van Jake haken achter zijn tuniek.


      ‘Omittite arma!’ herhaalde de ene wachter.


      ‘Onze wapens neerleggen?’ zei Nathan met zijn slepende stem toen de mannen dichterbij kwamen. ‘Dan mogen jullie dat wel ietsje beleefder vragen.’


      Plotseling vlogen twee verborgen deuren achter de portretten open en dromden er nog zes soldaten binnen. Jake verstijfde. Hij had geen idee tot wie hij zich nu moest richten en zijn zwaard zat nog steeds vast. Charlie draaide zich met een ruk om, maar hij was te verrast en werd direct ontwapend. Nathan gaf nog dapper partij en weerde de zwaardslagen van zijn aanvallers af, maar ze waren dusdanig in de meerderheid dat hij een paar tellen later vier zwaarden op zijn hoofd gericht zag. De blinkende punten hingen vlak voor zijn ogen.


      ‘Beleefder zal het dan wel niet worden,’ zei hij schouderophalend, nog steeds weigerend om zijn zwaard in te leveren. Een van de wachters sloeg het met een scherpe tik op zijn knokkels uit zijn hand. Jake wist eindelijk zijn eigen wapen te bevrijden en hoewel de slag ongetwijfeld al verloren was, richtte hij het opstandig op de soldaten, beurtelings op de een na de ander, terwijl hij naar de deur schoof.


      Hij bleef staan toen zijn rug in contact kwam met iets scherps. Hij draaide zich langzaam om en zag een négende soldaat. Jake herkende hem als de jongen met het kuiltje in zijn kin, die hen eerder op de dag in het voorbijgaan zo indringend had aangekeken. Hij viel instinctief naar hem uit, maar de jongen greep Jakes hand snel vast met zijn eigen grote kolenschop en bleef hem met een vreemde intensiteit aankijken terwijl hij het wapen uit zijn hand wrikte.


      De Tijdwakers werden bij elkaar gedreven en de kamer uit geleid. De laatst aangekomen soldaat vormde de achterhoede. Jake voelde zich afschuwelijk. Wederom had hij zijn vrienden in de steek gelaten. Als hij de ingang was blijven bewaken, hadden ze misschien nog tijd gehad om te ontsnappen.


      Ze staken de overloop over en gingen de trap af, terwijl de negende soldaat iets naar zijn kameraden schreeuwde. Ze draaiden zich om, duidelijk perplex. Toen duwde de soldaat met de kuiltjeskin Jake en de anderen plotseling opzij, haalde uit met zijn vuist en sloeg de eerste wachter vol op zijn kaak. De nek van de man kraakte ervan. Er flitste een ongelovige blik in zijn ogen toen hij wankelde en viel en en passant het hele peloton omverkegelde. Als een enorme, losgeslagen sneeuwbal kukelden ze de trap af in een wirwar van ledematen, terwijl er enkels verzwikt raakten, schedels kraakten en bloeddruppels over het witte marmer spatten.


      ‘Topaz’ vrienden?’ vroeg de muitende wachter met een zwaar accent, terwijl hij de wapens opraapte die een van zijn kameraden had laten vallen. De jongens waren met stomheid geslagen, maar Charlie kwam nog net op tijd op het idee om een trillende hand uit te steken. ‘Lucius Titus,’ verklaarde de jongen met een glimlach die zijn volmaakt witte tanden deed blikkeren, en hij schudde hun een voor een ferm de hand. ‘Ik heb wachten op jullie.’ Hij gaf hun zwaarden terug. ‘Volgen. We hebben weinig tijd.’ En hij liep de gang al in.


      ‘Waar is Topaz?’ riep Jake hem achterna.


      ‘Snel!’ siste de soldaat, en hij verdween om de hoek.


      ‘Hoe zei hij dat hij heette?’ vroeg Nathan. ‘Hij vindt zichzelf zo te zien heel wat.’


      Charlie haalde zijn schouders op. ‘Lucius Titus?’


      Beneden in de hal zag Jake een van de gevallen wachters zijn bebloede hoofd optillen. De man grabbelde onhandig een fluitje uit zijn zak en blies er hard op. Het was niet eens echt nodig, want de voordeur vloog al open en er marcheerde een ander groepje soldaten naar binnen.


      ‘We moesten hem toch maar volgen,’ zei Charlie, en ze haastten zich de gang in.


      Lucius stond hen op te wachten. ‘Snel nu!’ commandeerde hij. Hij dreef hen een deur door, sloeg die met een klap dicht en vergrendelde hem van boven en van onderen. Ze bevonden zich in een slaapkamer die op die van Agata leek, maar dan iets kleiner. Lucius deed een kist open, haalde twee stukken touw tevoorschijn en begon het uiteinde van een van de touwen aan de ijzeren dwarsbalk in het vensterkozijn te binden.


      ‘Is Topaz hier?’ vroeg Jake.


      Waaraan Nathan luchtigjes toevoegde: ‘We zouden graag even een praatje met haar maken.’


      ‘Weg, met de magistra.’


      ‘De magistra?’ echode Nathan. ‘Ik neem aan dat hij de lieftallige Agata bedoelt?’ vroeg hij aan Charlie. ‘De Zeldts zijn zó dol op vulgaire titels.’


      ‘Waar zijn ze naartoe?’ vroeg Jake met een licht wanhopige klank in zijn stem.


      Lucius trok de knoop aan, gooide het touw uit het raam en begon het uiteinde van het tweede touw vast te knopen.


      ‘Pardon,’ wilde Nathan weten. ‘Mag ik vragen wat hier gaande is?’


      ‘Enige weg naar buiten...’ Lucius wees omlaag. De soldaten waren inmiddels bij de slaapkamerdeur en bonkten erop los om hem open te krijgen. ‘Of misschien willen je blijven vechten?’ Charlie was de ontsnappingsroute nu aan het bekijken. Die voerde loodrecht omlaag naar de oceaan. ‘Zelfs als je vallen, ben je veilig,’ zei Lucius geruststellend. ‘Water heel diep.’


      Maar Jakes aandacht was door iets anders getrokken: op een stoel lag een lichtblauwe jurk met goudborduursel rond de zoom en de kraag. Een jurk die thuishoorde in een compleet ander tijdperk. ‘Ik... Ik ken die jurk,’ hakkelde hij. ‘Topaz had hem aan toen ik haar voor het laatst zag. Is dit haar kamer?’ vroeg hij de soldaat, terwijl hij ineens vol belangstelling om zich heen keek. Hij zag een lange, dikke ketting, waarvan het ene uiteinde vastzat aan de muur. Aan het andere eind zat een beugel met een slot erop. ‘Is ze hier vastgebonden?’ vroeg Jake, die verbleekte. Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Waar is ze? We móéten het weten.’


      ‘Ze is weg!’ herhaalde Lucius resoluut, terwijl hij het tweede touw naar buiten gooide. ‘Naar Herculaneum.’


      ‘Herculaneum?’ vroeg Jake.


      ‘Op het vasteland,’ legde Charlie uit. ‘Even ten noorden van Pompeii. Ze hebben daar een schitterende bibliotheek.’


      ‘Wat moet ze in een bibliotheek?’ bleef Jake volhouden, maar het gebeuk op de deur werd steeds urgenter. De schroeven van de bovenste grendel kwamen al bijna los en de onderste grendel zou het ook niet meer lang houden.


      ‘Misschien kunnen de vragen even wachten...?’ Charlie sprong op de vensterbank. ‘Jake, zullen we?’ vroeg hij, terwijl hij een van de touwen vastpakte.


      Jake volgde zijn voorbeeld, maar toen hij omlaag keek zag hij pas hoe diep het was. ‘Grapje, zeker!’ zei hij naar adem happend. Het was hoger dan alle kliffen vanwaar hij ooit naar beneden had durven kijken.


      ‘Neem gerust je tijd,’ zei Nathan sarcastisch, met één oog op de rammelende deur.


      Jake pakte het tweede touw, haalde diep adem en begon omlaag te klimmen. Eenmaal onder het raam – de bovenverdieping stak uit boven de zee – slingerde het opzij en verloor hij bijna zijn houvast. Toen Nathan boven hem hetzelfde touw vastpakte, slingerde het weer de andere kant op. Jake klemde zich uit alle macht vast en klauterde centimeter voor centimeter omlaag.


      Ze daalden met zijn vieren af langs het steile klif, Charlie en Lucius aan het ene touw, Jake en Nathan aan het andere. Ineens klonk er boven hen een hard, splinterend geluid en het geraas van een deur die openvloog. Twee tellen later verschenen er tien oorlogszuchtige gezichten – elk beschermd door een bronzen masker met spleetogen – in het kozijn boven hen en nog twee tellen later spanden de soldaten hun bogen.


      ‘Ik zie jullie daar, beneden,’ deelde Lucius hun mee. ‘Snel!’


      Jake keek verbluft toe toen hij zich afzette tegen de rots en het touw losliet. Hij gooide zijn armen in de lucht en dook met een schreeuw de diepte in. Halverwege dook hij ineen voor een salto – puur om op te scheppen, leek het wel – voor hij uiteindelijk als een pijl het water in schoot, heel ver in de diepte, en een volmaakte cirkel van concentrische rimpelingen achterliet.


      ‘Mooi niet dat ik dat ga doen!’ stamelde Jake, die nu meer vaart maakte langs het touw en zijn handen brandde toen er van boven een pijl langs kwam zoeven.


      Nathan was ook ontzet, maar dan om heel andere redenen. ‘Eén salto maar?’ zei hij honend. ‘Niet eens een schroef of een hoek? Wat een amateur.’ En nu liet ook hij het touw los en lanceerde zichzelf zwierig naar beneden, waarbij hij twee salto’s én een schroef probeerde te maken. In feite was hij, ondanks al zijn bravoure, een stuk minder elegant dan Lucius en hij klapte in een onhandige hoek op het water. Charlie vertrok zijn gezicht.


      Inmiddels vlogen er zwermen pijlen door de lucht en om alles nog erger te maken begon de vijand de touwen door te hakken. Jake en Charlie wisten dat er niets anders op zat dan te springen.


      ‘Ik tel tot drie,’ schreeuwde Charlie naar Jake, ineenkrimpend omdat er een pijl langs kwam zeilen. ‘Dan gaan we tegelijk.’ Jake knikte somber. Hij voelde kippenvel in zijn nek opkomen. ‘Hou je lichaam zo recht mogelijk. Een, twee...’ Jake sloot zijn ogen voor een schietgebedje. ‘En drie!’


      Hij deed zijn ogen weer open, zette zich af tegen het klif en liet het touw los. Er ging een intense rilling over zijn ruggengraat. Om hem heen flitsten kleuren en licht voorbij. Hij hoorde een pijl voorbijzoeven in slow motion. Toen nam de zwaartekracht het over en schoot hij steeds harder naar beneden, een wisse dood tegemoet. De oceaan vloog op hem af en hij kwam met een klap op het wateroppervlak neer. Zijn eerste gedachte was dat het helemaal geen water was. Het voelde aan als harde grond en er schoot een martelende pijnscheut door zijn rug. Maar toen hoorde hij niets meer en was alles koud, donker en blauw. Een paar tellen later zwom hij omhoog naar de glinsterende oppervlakte. Op hetzelfde moment dat hij bovenkwam in het zonlicht kwam er weer een fluitende lading pijlen in het water neer.


      ‘Hierheen!’ schreeuwde Nathan. ‘Jan Soldaat hier wil dat we deze kant op gaan.’ Hij wees naar de monding van een grot die onder het klif gaapte. ‘Die loopt blijkbaar door tot aan de haven.’


      Lucius hield zich vast aan een rots en glimlachte zijn oogverblindende tanden bloot. ‘Kom, gaan!’ riep hij.


      Nathan, Jake en Charlie – die niet erg op zijn gemak was in het water en er al flink wat van had ingeslikt – zwommen hem achterna, een grot vol druipende stalactieten in die dwars door de berg heen kronkelde.


      ‘Topaz vertelt mij jullie komen,’ verklaarde Lucius, ‘en dat ik jullie helpen. Ik wacht nu drie dagen.’


      ‘Het genoegen is geheel aan onze kant,’ zei Nathan met een gemaakte glimlach.


      ‘Hoe kan het dat je onze taal spreekt?’ vroeg Charlie, die moeite moest doen om zijn hoofd boven water te houden.


      ‘Wij leren allemaal,’ vertelde Lucius. ‘De magistra beveelt het. En ook,’ – hij glimlachte – ‘heb ik extra lessen van Topaz.’


      Jake keek hem van opzij aan. Hij wist niet of hij het goed gehoord had in de galmende tunnel, maar er klonk duidelijk warmte door in de stem van de soldaat.


      ‘En de magistra is je commandant?’ vroeg Charlie.


      ‘Nu niet meer,’ zei Lucius met een gulle lach.


      ‘En wat heb jij met Topaz te maken?’ vroeg Nathan kortaf.


      Lucius gaf geen antwoord, maar vroeg hem in plaats daarvan: ‘Gaat zwemmen wel goed?’


      ‘Ik zwem uitstekend, dank je hartelijk,’ antwoordde de Amerikaan resoluut. ‘Ik heb toevallig heel wat prijzen gewonnen voor mijn zwemcapaciteiten.’ Hij zette zijn woorden kracht bij door over te schakelen op zijn beste borstcrawl en razendsnel voor hen uit te schieten.


      ‘Jullie vriend is heel trots!’ Lucius moest weer lachen en het geluid galmde door het gewelf. Toen het wegstierf, waren er achter hen ineens ook andere stemmen hoorbaar. Charlie keek om en zag een boot met een scherpe voorsteven met vijf of zes soldaten erin. Hun vreemde haakneuzenmaskers blonken in het licht.


      ‘De Hydra geeft nooit op!’ meldde Lucius. ‘Wij zijn opgeleid om te vechten tot de dood.’


      Ze draaiden zich om en zwommen snel verder door de geul.


      ‘Ik neem aan dat de Hydra je gezellige vrienden uit de villa zijn?’ zei Charlie sputterend en proestend. ‘Passende naam,’ zei hij tegen Jake. ‘Het valse, veelkoppige serpent uit de Griekse mythologie.’


      ‘Niet meer mijn vrienden!’ schreeuwde Lucius terwijl er nog meer wapens, dit keer door Charlie geïdentificeerd als pila oftewel speren, door de lucht begonnen te vliegen.


      Eindelijk kwamen de vier zwemmers uit bij de haven. Ze hesen zich uit het water en snelden over de rotsen naar de gammele steiger waar de Conqueror lag te wachten. Meneer Drake, die ongerust op de uitkijk zat op de ranok, kraaide het uit toen hij ze aan zag komen, eerst van geluk en daarna van angst, toen hij besefte wat er gaande was.


      ‘Dit is jullie schip?’ vroeg Lucius, en hij trok een scheef gezicht. ‘Exigua est. Het is klein.’


      ‘Wat wil hij nou?’ zei Nathan hoofdschuddend tegen de anderen. ‘Een Atlantische klipper? Een Noors Vikingschip? Wie is die mafkees en wat is zijn probleem? Allemaal aan boord, ik gooi de trossen los.’


      Jake en Charlie klommen aan boord, terwijl Lucius in een bespottelijke manoeuvre neerhurkte, omhoogsprong, een salto maakte en een zwierige landing maakte op de voorsteven.


      Hun achtervolgers waren inmiddels uit de grot en vuurden nog een lading speren op hen af. En tot overmaat van ramp zagen ze nog drie schepen, elk met een peloton soldaten aan boord, om de kaap heen varen.


      ‘Ik hou niet van slecht nieuws geven,’ zei Lucius met een hoofdbeweging naar de soldaten, ‘maar wij omsingeld.’


      Nathan sprong aan boord, trok de loopplank in en ging aan het roer staan. ‘Jij bent misschien heel wat, met je taaie gestel en je markante kin en je tanden waarin ik mijn eigen spiegelbeeld kan zien, maar wij doen dit al jaren. En dit schip mag dan klein zijn, het is zeker niet exigua!’ Met die woorden zette Nathan de motor aan, gooide hem in de hoogste versnelling en voer zo hard weg dat Lucius stond te wankelen op het dek. Een groepje eilandbewoners dat netten zat te repareren keek verbijsterd toe. De Conqueror beukte de drie boten vol versterkingen botweg opzij en spoot weg over de baai. Lucius klemde zich aan de reling vast in een mengeling van verbazing en doodsangst en mompelde iets over magicus.


      ‘Wat zegt hij?’ vroeg Jake.


      ‘Hij vraagt zich af of dit tovenarij is,’ vertaalde Charlie.


      ‘Of anders “de magie van Neptunus”,’ zei Nathan spottend, waarna hij zich met een nonchalante schouderbeweging tot de soldaat richtte. ‘Neptunus, jawel. Vrienden in de allerlaagste regionen.’


      Zodra het schip op open zee was en Vulcano achter hen was vervaagd tot een nevelige vlek aan de horizon, nam Nathan gas terug en belegde hij op zijn allerernstigste toon een vergadering.


      ‘Dus Topaz is naar Herculaneum?’ vroeg hij. ‘En daar ben je volkomen zeker van?’


      Lucius knikte. ‘Twee dagen geleden, met de magistra en Leopardo.’


      ‘En wie ís Leopardo precies?’ wilde Nathan weten. ‘Los van het feit dat hij nodig een goed pak op zijn lazer moet krijgen?’


      Jake zette zich schrap voor het antwoord.


      ‘Broer van Topaz,’ zei Lucius tot Jakes afgrijzen, maar meteen stelde hij zijn verklaring bij. ‘Halfbroer. Ze haten elkaar.’


      ‘En waarom zijn ze naar Herculaneum?’


      ‘De magistra...’


      ‘Kunnen we haar alsjeblieft gewoon Agata noemen?’ interrumpeerde Nathan kregelig. ‘Die titel begint op mijn zenuwen te werken. En aangezien je niet meer voor haar werkt...’


      Lucius wierp hem een strakke, opstandige blik toe, en ging ijzerenheinig verder. ‘De magistra haalt iets op. Een... quid dico? Sarcina. Een pakketje.’


      ‘Een pakketje?’ zei Nathan snel. ‘Wat voor pakketje?’


      Lucius haalde zijn schouders op, dus wendde Nathan zich tot Charlie. ‘Denk je dat het atomium is?’ Nu was het Charlies beurt om zijn schouders op te halen.


      Nathan zette de ondervraging voort: ‘Waar precies haalt ze dat pakketje op?’


      ‘Bij het theatrum. Het theater.’


      ‘Het theater?’ snoof Nathan. ‘Dit wordt me allemaal iets te vergezocht.’


      ‘Geloof me. Geloof me niet.’ Lucius stak zijn handen omhoog. ‘Maakt niet uit voor mij.’


      ‘Er is wel degelijk een theater in Herculaneum,’ merkte Charlie op. ‘Het is net zo beroemd als de bibliotheek.’ Hij wendde zich tot Lucius. ‘Ik moet dit vragen: waarom help je ons?’


      ‘Ik help jullie, jullie helpen Topaz.’


      Bij die mededeling voelde Jake weer een scheut van onzekerheid, een voorgevoel van iets. Voor hij het wist had hij de vraag al gesteld, hoewel hij het antwoord niet echt wilde weten. ‘En waarom wil je Topaz helpen?’


      Lucius lachte zijn glimmende tanden bloot. ‘Omdat ik hou van haar.’


      Dit was al erg genoeg voor Jake, maar zijn tweede mededeling was nog erger: ‘En zij van mij.’


      Ook Nathan leek niet goed te worden van dat idee. ‘Ho, wacht eens even,’ zei hij. Hij maakte zich zo lang mogelijk, rechtte zijn rug en stak zijn kin vooruit. ‘Je hebt het toevallig wel over mijn zus. Ik weet helemaal niets over jou. Hoe oud ben je?’


      ‘Zeventien,’ antwoordde Lucius trots. Hij was ouder dan zij allemaal.


      Dat zinde Nathan helemaal niet. ‘Dat is dan duidelijk te oud voor haar,’ wierp hij tegen.


      Lucius kwam pal tegenover hem staan. Ze waren even lang en allebei even goed gebouwd, al was Lucius steviger. ‘Kan mij niet schelen dat jij niet leuk vindt,’ zei hij met een smeulende blik in zijn ogen. ‘Ik waag mijn leven op Vulcano,’ zei hij, terwijl hij met zijn duim over zijn schouder naar het eiland wees. ‘Alles wat ik had, weg. Nu, ik ben reus... een misdadiger... me quearent... Ze gaan op jacht naar mij.’ Hij bracht zijn gezicht met een boze frons dichter bij dat van Nathan.


      ‘Doe toch niet zo dramatisch,’ zei Nathan met een grimas, zonder ook maar een centimeter te wijken. ‘Je hebt je eigen keuze gemaakt. Dat heeft niets te maken met Topaz.’


      ‘Oké, jullie twee,’ zei Charlie, terwijl hij hen uit elkaar plukte. ‘Even afkoelen.’ Hij fluisterde in Nathans oor: ‘Waarschijnlijk is hij een doodgewone jongen die door Topaz is gerekruteerd om haar te helpen. Je moet niet zo moeilijk tegen hem doen.’


      Toen wendde Charlie zich weer tot Lucius. ‘Het was heel aardig van je om ons te helpen, wat je beweegredenen ook zijn. Kun je ons iets meer vertellen over Topaz?’


      Lucius deed met tegenzin een stap terug, maakte zijn borstschild los, stak zijn hand eronder en haalde een klein pakje tevoorschijn uit een geheime zak. ‘Dit is van haar,’ verklaarde hij, en hij legde het in Charlies hand.


      De drie Tijdwakers keken elkaar ongelovig aan. ‘En dit heb je de hele tijd al bij je?’ gromde Nathan geërgerd. ‘Waarom heb je het niet eerder aan ons gegeven?’


      ‘Ik geef het nu aan jullie!’ Lucius liep weg en mompelde hoofdschuddend iets bij zichzelf.


      Charlie pakte het pakje snel uit, terwijl de twee anderen om hem heen drongen. Er zat een kleine wassen lei in met twee regeltjes erin gekrast die blijkbaar in grote haast geschreven waren.


      Charlie las ze hardop voor: ‘“Kom negen uur ’s ochtends naar me toe op de ides van mei, Pons Fabricius...”’ Hij haalde diep adem. ‘“Code paars.”’


      De drie agenten wisselden blikken uit. Nathan stak zijn hand uit naar de lei en pakte hem. ‘Dat is echt haar handschrift,’ zei hij. ‘De ides van mei... Dat is de vijftiende. Over twee dagen. Is de Pons Fabricius in Herculaneum?’


      ‘Nee,’ zei Charlie. Hij duwde zijn bril omhoog. ‘De Pons Fabricius is een van de oudste en beroemdste bruggen ter wereld. Hij leidt naar het eiland in de Tiber. In Rome.’


      ‘Rome?’ Nathan gooide zijn handen in de lucht en wendde zich met een beschuldigende blik tot Lucius. ‘Je zei toch dat ze naar Herculaneum was?’


      ‘Dat zei ze mij!’ antwoordde Lucius, en weer kwamen ze tegenover elkaar staan als twee vechtende hertenbokken.


      ‘Doe even rustig jullie,’ zei Charlie, die nogmaals tussenbeide moest komen. ‘Het is heel goed mogelijk dat ze naar Herculaneum is en dan doorreist naar Rome. Het ligt aan de kust, ongeveer halverwege.’ Nathan, ik stel voor dat we hoe dan ook noordwaarts blijven gaan. We kunnen onze bestemming onder het eten bespreken. Ik ga nu naar beneden om iets te kokkerellen. Ik ben uitgehongerd na al die opwinding.’


      Het duurde even, maar uiteindelijk knikten ze allemaal instemmend.


      Charlie verdween vrolijk fluitend benedendeks. Meneer Drake ging snel achter hem aan, omdat hij niet wilde achterblijven bij de twee kemphanen op het dek. Nathan ging weer aan het roer staan en Jake en Lucius liepen elk naar een kant van het schip om hun diverse tegenslagen te overpeinzen. Nadat Jake een tijdje naar het ondergaan van de zon boven de Tyrrheense Zee had gekeken, gluurde hij even achterom naar zijn rivaal.


      Lucius was lang, onmogelijk knap, een soldaat en – nog veel crucialer – bijna drie jaar ouder dan hij. Voor zover Jake wist had hij waarschijnlijk nog een goed hart ook (Jake kon zich niet voorstellen waarom Topaz anders in hem geïnteresseerd zou zijn). In Jakes ogen had deze jongen het allemaal, al deed het hem pijn om het te moeten toegeven.


      +++


      Charlie kwam een kwartier later terug uit de kombuis met een dienblad vol overheerlijk eten. ‘Simpele mediterrane kost.’ Hij zuchtte van genot toen hij het op tafel zette. ‘Het beste wat er is!’ Hij wees de schalen om de beurt aan. ‘Olijventapenade, yoghurt en verse vijgen, een salade van zuring en cichorei, zelfgemaakte falafel en dit overheerlijke roggebrood dat ik vanochtend in Messina heb gekocht.’


      Eerlijk gezegd was Jake zijn eetlust een beetje kwijt, maar Charlies avondeten was zoals altijd ongelooflijk lekker en het duurde niet lang of ze moesten met zijn vieren zo ongeveer vechten om de restjes.


      Toen de borden leeg waren, haalde Charlie het dessert. ‘Het kon best eens zijn dat ik mezelf heb overtroffen. Dadelsoufflé met maanzaad,’ kondigde hij vol trots aan toen hij de schaal op tafel zette. Buiten gehoorsafstand van Lucius fluisterde hij erachteraan: ‘In feite is het gewoon een soort cheesecake.’


      Ze vielen aan – Lucius was extra onder de indruk – en de vijandelijkheden werden grotendeels gestaakt, zij het niet voor lang.


      ‘Wie van jullie is...’ Lucius spuugde een zaadje uit terwijl hij op de naam probeerde te komen. ‘Jeek?’


      ‘Jake! Dat ben ik. Had Topaz een boodschap voor me?’ vroeg Jake buiten zichzelf van opwinding.


      ‘Nee.’ Lucius schudde zijn hoofd en nam nog een hap. De andere drie moesten wachten tot hij klaar was met kauwen en slikken. Toen ging hij verder. ‘Jij vijand nummer één, zeggen ze. Ik ben verbaasd... Ik verwacht iemand wat meer...’ Hij draaide zich half om om Jake te inspecteren en presteerde het zelfs om aan zijn biceps te voelen, die niet bepaald uitpuilde. ‘Meer... infigo, meer atletico.’


      Jake negeerde de belediging en concentreerde zich op het schokkende nieuwtje. Voor de tweede keer die dag had hij het gevoel alsof iemand hem een beuk in zijn maag had gegeven. ‘Vijand nummer één?’ stamelde hij. ‘Hoe bedoel je?’


      ‘Jij maakt magistra’s broer blind. Prins Xander Zeldt. Er staat geld op je hoofd. Nu staat ook geld op míjn hoofd. Misschien ben ik nu vijand nummer één,’ verklaarde hij lachend. Niemand lachte mee.


      ‘Zeldt is blind geworden?’ hoorde Jake zichzelf vragen, als in een droom.


      ‘Ze zeggen hij kan nooit meer zien.’ Lucius haalde zijn schouders op en trakteerde zichzelf op het laatste restje dessert. ‘Hoewel hij naar speciale dokter is gegaan.’


      Jake liet het nieuws tot zich doordringen. Hij had prins Zeldt, de uitzonderlijk kwaadaardige oom van Topaz en een aartsvijand van de Geheime Dienst van de Wakers van de Tijd, voor het laatst gezien op de Lindwurm, tijdens zijn poging om Topaz te redden. Door zijn rampzalige reddingspoging had Topaz zich gedwongen gezien om brand te stichten in Zeldts vitrinekast vol gebalsemde hoofden, die recht in zijn gezicht waren ontploft. Jake wist niet dat hij blind was geworden, en hoewel de man zeker een afstraffing verdiende (hij had tenslotte geprobeerd het Europa van de renaissance te verwoesten met een dodelijke pestepidemie) bleef het een akelige ontdekking voor Jake dat er nu een prijs op zijn hoofd stond.


      ‘Ik zou me er maar geen zorgen over maken, Jake,’ zei Charlie snel. ‘We hebben allemaal wel eens een prijs op ons hoofd gehad. Daar gaan er tegenwoordig dertien van in een dozijn. Als het al iets inhoudt, dan hoogstens een compliment.’ Hij wendde zich tot Lucius. ‘Enig idee waar Zeldt naartoe is gegaan om die dokter te raadplegen?’


      ‘Het heet...’ Hij had moeite zich de naam te herinneren. ‘... Vindobona?’


      Charlie fluisterde de anderen toe: ‘Dat is de oude naam voor Wenen. Hij is ongetwijfeld naar de negentiende eeuw, toen de oogchirurgie tot bloei kwam. Hij zal ons in elk geval niet in de weg lopen.’


      ‘En had hij die duivelin van een Mina Schlitz bij zich?’ vroeg Nathan bruusk.


      Bij het horen van die naam voelde Jake weer een vlaag van angst door zich heen gaan. Ze was de rechterhand van Zeldt en een ijskoude moordenares. Haar enige menselijke kant was haar liefde voor haar troetelslang, hoewel die was omgekomen bij de brand op de Lindwurm.


      Lucius wist meteen wie ze bedoelden en vertelde dat ze mee was gegaan met haar meester. ‘Zij en de magistra konden niet goed samen...’


      ‘Kun je je die twee samen voorstellen?’ zei Nathan lijzig. ‘Gezelligheid alom.’


      De avond viel en de drie agenten begonnen te bespreken waar ze eerst naartoe moesten: Herculaneum of Rome. Jake wilde direct door naar Rome om Topaz te zoeken, maar Charlie redeneerde – met succes – dat hun rendez-vous met haar pas over anderhalve dag was en dat ze toch langs Herculaneum kwamen, waar ze dan net zo goed konden proberen iets meer te weten te komen over dat mysterieuze ‘pakketje’ dat Agata Zeldt zou ophalen in het theater.


      Toen hun koers overeengekomen was, nam Charlie het roer (hij vond het heerlijk om ’s nachts het schip te besturen). Meneer Drake probeerde wakker te blijven op zijn schouder, terwijl Nathan en Jake zaten te genieten van de zoele avond en de hemelse lichtshow. Jake werd nooit moe van het magische schouwspel van opkomende sterren.


      Lucius was in slaap gevallen op het dek. Zijn potige lijf en zijn knappe gezicht maakten nerveuze bewegingen terwijl hij zich al dromend onzichtbare vijanden van het lijf hield. Jake en Nathan bekeken hem zwijgend.


      ‘Ik geloof er niets van dat Topaz verliefd op hem is,’ zei Nathan uiteindelijk. ‘Ze wordt niet verliefd. Dat is niet haar stijl.’ Er gingen nog een paar minuten voorbij voor hij weer iets zei. Hij keek Jake heel ernstig aan en verklaarde: ‘Ik hou zielsveel van mijn zus, maar ze is zo gecompliceerd als een kist vol kikkers, wist je dat?’


      Jake knikte en glimlachte vaag. Hij twijfelde er niet aan dat Nathan dit zei om hem te waarschuwen. Hij gaf geen antwoord.


      De Conqueror zeilde verder de nacht in.

    

  


  
    
      12

      De Sibylle met het vlammende rode haar


      Een konvooi van drie donkere koetsen ratelde over het platteland. Elke koets werd getrokken door een span van vier zwarte hengsten, woeste dieren met wilde ogen en wijd opengesperde neusgaten. Hun vacht glansde in het maanlicht. Een nachtwaker die slaperig bij het hek van een boerderij stond, zag ze met groeiende ontsteltenis aanstormen. De grond donderde, hij hoorde de felle kreten van de koetsiers, het knallen van zwepen, en toen kwamen de koetsen zo hard voorbijdenderen dat het grind in zijn gezicht spatte. In het kielzog van de koetsen bleef een verstikkende stofwolk hangen. Ze vlogen over de top van de heuvel en rolden ratelend omlaag naar de flakkerende lichtjes van een uitgestrekte stad.


      De koetsen raasden door donkere, smalle straten zonder enige consideratie voor mensen of dieren die toevallig in de weg liepen. Ze namen de bochten op twee wielen. Ze daalden een steile heuvel af en eindelijk galoppeerden ze via een ronde poort de grote binnenplaats van een gigantische villa op, waar ze tot stilstand kwamen. Twee kolossale poorten, elk met een siermotief van een reuzenvogel, sloegen met een galmende klap achter hen dicht.


      Heel even klonk er geen enkel geluid, behalve het hijgen en snuiven van de paarden. Toen kwam een peloton wachters met bliksemsnelle efficiëntie de binnenplaats op gemarcheerd, waar ze in de houding gingen staan. De koetsier van de voorste koets en zijn metgezel, beiden met de karakteristieke grijze borstschilden en schouderveren van de Hydra, sprongen van de bok, deden het deurtje van de koets open en klapten het trapje uit. Toen gingen ze met een respectvolle buiging een stap achteruit.


      De eerste die uit het fluwelig zwarte interieur van de koets stapte was een lange, atletisch gebouwde jongen. Ook hij droeg het uniform van de Hydra, maar alle onderdelen – borstkuras, schouderplaten, laarzen en helm – waren prachtig uitgevoerd in goud en ebbenzwart. Hij had vrij lang, heel sluik blond haar en een wrede glimlach. Op zijn rug hing een mantel, een weelderige dierenvacht met luipaardvlekken.


      Hij stapte met één soepele beweging uit de koets, trok zijn handschoenen uit en boog zijn hoofd toen er een andere, spookachtige gedaante op de drempel van de koets verscheen. Het was een lange, adellijk uitziende dame in een jurk van flonkerend duister, met een zwarte sluier die haar hoofd en schouders bedekte. Achter de sluier was alleen een vage glimp zichtbaar van een gezicht dat omlijst werd door vlammend rode haren. Haar hele verschijning straalde iets ijzingwekkends uit, dat zelfs haar trouwe soldaten koude rillingen bezorgde. Toen ze uit de koets steeg leken hun ruggen gelijktijdig te verstijven en hun gezichten te verstarren van angst.


      Ze legde loom een hand op de schouder van haar metgezel – Leopardo was haar zoon én haar luitenant – en fluisterde hem iets toe. Toen wendde ze zich af en schreed ze naar de villa.


      Leopardo liep naar de tweede koets, opende het deurtje en wisselde een paar woorden met de passagier, die nu uitstapte. Het was een gezette, wat oudere man, gewikkeld in een dikke mantel. Hij liet zijn vermoeide, opgezette ogen over de binnenplaats glijden, terwijl Leopardo naar het derde rijtuig liep. Het was afgesloten met kettingen. Hij gluurde met een sadistisch glimlachje door de getraliede zijkant en snauwde iets naar de inzittende.


      +++


      Agata Zeldt schreed als een duistere bruid door een brede, met fakkels verlichte gang naar het binnenste van de villa. Haar hakken tikten op de marmeren vloer. De slaven die ze passeerden verstijfden en bogen huiverend hun hoofden. Toen ze twee hoge, openslaande deuren van ivoor en goud naderde, zwaaiden die open.


      Achter de deuren lag een uitgestrekte balzaal, verlicht door laaghangende vuurschalen vol flakkerende vlammetjes. In de zaal stond een gigantische kooi, een vogelhuis dat in twee compartimenten was verdeeld. De linkerkant werd bezet door een eenzame gevangene die aan een paal geketend stond, gekleed in het uniform van de Hydra. Hij had een gespierd, gedrongen postuur, maar hij was helemaal bont en blauw en hij stond er verfomfaaid bij na zijn dagenlange opsluiting. Toen Agata binnenkwam keek hij op, maar ze beantwoordde zijn blik niet. Ze stapte regelrecht op het rechter compartiment af, waarin drie immense vogels – de mooiste, dodelijkste exemplaren uit haar collectie – opgewonden begonnen te krijsen.


      Een glimlach deed haar gezicht oplichten achter de zwartzijden sluier. Ze stak haar hand tussen de tralies door en wachtte tot de vogels bij haar kwamen. Ze kwamen in duikvlucht omlaag, wild fladderend van pure vreugde, om zachtjes in haar vingers te bijten met hun snavels, vechtend om haar aandacht. Agata zuchtte verrukt om zo veel toewijding en haar sluier bolde als een zeil op voor haar gezicht.


      Ze trok haar handen terug en klapte erin om de vogeloppasser te ontbieden. Een momentje later kwam een corpulente man in een leren voorschoot vol bloedspatten aansjokken vanuit het schemerduister. Hij had een mand in zijn mollige handen, die hij ophield voor zijn meesteres.


      Agata inspecteerde de inhoud. De mand zat vol levende dingen – ratten, muizen, dunne slangetjes en monsterlijk grote torren – die over en door elkaar heen krioelden, krabbelden en glibberden als een diabolische soep. Ze vertrok geen spier, maar stak haar hand erin, pakte een vet knaagdier met een dikke, kale staart op en duwde het door de tralies. De vogels stortten zich er zonder aarzeling bovenop en krijsten van vreugde. Een van hen trok de kop eraf, een andere scheurde het lichaampje aan stukken. Hun kelen wipten op en neer toen de brokken vlees omlaag gleden.


      ‘Stakkertjes van me, jullie zijn uitgehongerd,’ zei ze. ‘Maar alles komt goed, het diner komt eraan.’ Nu stapte ze naar het andere compartiment. Ze bleef voor de gevangene staan en deed haar sluier af. Hij gleed met een zacht sissend geluid van haar hoofd. De ongelukkige soldaat keek naar haar gezicht en staarde haar een paar tellen aan. Toen ging er een schok door hem heen alsof hij een van de Gorgonen aankeek.


      Agata was op het eerste gezicht een knappe vrouw met een trotse uitstraling en een hoog voorhoofd. Maar wie iets beter keek ontdekte iets verontrustends, namelijk dat haar afzonderlijke trekken – neus, ogen, mond, kin – zo afzonderlijk waren dat ze niet helemaal bij elkaar leken te passen. Het leek wel alsof ze uit elkaar waren gehaald en daarna zorgvuldig weer in elkaar waren gezet, als de bruid van Frankenstein, en alsof de littekens daarvan nog vaag zichtbaar waren.


      Haar leeftijd was onmogelijk in te schatten. Net als haar broer zou ze veertig kunnen zijn, of zestig, of zelfs nog ouder. Haar huid – die zo strakgetrokken was dat alle rimpels waren uitgewist – was zo bleek en doorschijnend als marmer, met een vaag netwerk van blauwe adertjes. Een van haar ogen was blauw, het andere was leigrijs en iets doffer. Het opvallendst van alles was haar rode haar, dat zo weelderig en droog was als gebrand koper.


      ‘Weet je waarom je hier zit?’ vroeg ze.


      ‘Nee, magistra,’ antwoordde de gevangene schor.


      De deur ging open. Leopardo kwam binnen en ging naast zijn moeder staan.


      Agata stak haar hand onder haar mantel, haalde een klein bundeltje perkamentrollen tevoorschijn en richtte zich weer tot de gevangene. ‘Dit zijn de laatste brieven die je me hebt bezorgd. Drie keizerlijke missives die van Capri naar Rome zijn gestuurd, plus nog twee antwoorden van de Senaat. Vijf berichten in totaal.’


      ‘Dat klopt, magistra. Ik heb ze net als altijd onderschept in de haven van Surrentum en ze daar omgewisseld.’


      ‘Zou je me dan iets kunnen uitleggen over de resterende communiqués?’


      ‘Nee, magistra. Ik heb ze allemaal te pakken gekregen.’


      Agata keek de soldaat strak aan. Er verschenen zweetdruppeltjes op zijn voorhoofd. Ze stak haar hand uit en Leopardo legde er nog een bundeltje documenten in. Er ging een rilling door de gevangene toen hij ze zag.


      ‘Mijn zoon heeft deze van een boodschapper die al bijna bij de stad was. Als deze brieven, afkomstig van Tiberius zelf, hun bestemming hadden bereikt, was al ons werk vergeefs geweest.’


      ‘Ik... Ik begrijp niet hoe dat kan,’ hakkelde de soldaat. ‘Ik had tien man op de uitkijk staan in de haven.’


      De vogels tuurden steeds geagiteerder door de tralies van hun compartiment. Ze wisten dat er een traktatie aan zat te komen. Hun bloeddorstige kreten werden steeds luider en schriller en ze staken hun koppen tussen de spijlen door, klapwiekend van opwinding.


      ‘We staan op het punt de geschiedenis te herschrijven,’ zei Agata hees door de tralies, ‘maar dat zul jij niet meer meemaken, dankzij je incompetentie.’ Ze knikte naar Leopardo, die op de kooi af stapte en het rooster dat de twee compartimenten scheidde opzijschoof. De gieren schoten onmiddellijk op de soldaat af. Hij zette het op een wanhopig schreeuwen en rukte aan zijn boeien, terwijl ze boven zijn hoofd cirkelden, genietend van dit heerlijke moment. Toen stortten ze zich met zijn drieën tegelijk op hem.


      Leopardo kneep zachtjes in zijn moeders schouder van pure verrukking. Agata’s mond viel open bij het schouwspel en ze sloeg haar handen ineen toen het krijsen van de man en de vogels zich vermengde tot één grote, satanische kakofonie. Een piepklein spatje bloed vloog door de zaal en landde op Agata’s witte wang. Ze huiverde toen het haar raakte, maar ze veegde het niet af. Binnen een minuut waren de kreten van de man verstomd. Alleen de gieren waren nog te horen en algauw werd hun doordringende gekrijs vervangen door het geluid van scheurend vlees.


      Agata’s uitdrukking werd weer normaal toen de extase voorbij was. Ze keek melancholiek. Leopardo voelde het en drukte een kus op haar achterhoofd.


      ‘Niet verdrietig zijn, moeder,’ fluisterde hij. ‘Nog minder dan twee dagen te gaan.’


      De vogeloppasser durfde, hoewel hij de meest beestachtige dingen gewend was, niet te kijken wat er geworden was van de man aan de paal.


      +++


      Jake werd wakker van een zacht duwtje. Hij was, geheel volgens zijn nieuwe gewoonte, in slaap gevallen tussen de touwen op het dek, knus in een deken gewikkeld. Charlie stond over hem heen gebogen en meneer Drake gluurde omlaag vanaf zijn schouder.


      ‘Ik dacht dat dit je misschien zou interesseren...’ fluisterde Charlie (Nathan en Lucius sliepen nog, maar Charlie fluisterde niet zozeer uit beleefdheid, maar meer om nog even van de rust te kunnen genieten).


      Jake ging rechtop zitten en knipperde naar de dageraad. Rechts van hen verscheen een strookje roze licht boven de kustlijn.


      ‘Het is een nogal verwarrend schouwspel,’ ging Charlie verder, wijzend op een kegelvormige berg. ‘Dat daar is de Vesuvius.’ Zijn stem ging nog ernstiger klinken. ‘En daaronder ligt het stadje Pompeii.’


      Jake had van Pompeii gehoord. Hij wist dat het was verwoest en bedolven na een gigantische vulkaanuitbarsting. Stukje bij beetje ontwaarde hij de muren van een stad die vanaf een heuvel omlaag glooide, ingeklemd tussen de berg en de zee. Hij wist niet precies wanneer Pompeii zo akelig aan zijn eind was gekomen, dus hij verwachtte half en half een ruïne aan te treffen, maar het ochtendleven kwam al aardig op gang in de straten.


      Charlie vertelde op ernstige toon verder. ‘De stad heeft nog tweeënvijftig jaar voor de ramp toeslaat. Alles zal weggevaagd worden: het forum, het theater, de arena’s, tempels, winkels en paleizen, in één klap weg.’


      ‘Wat is er precies gebeurd?’ vroeg Jake, maar hij corrigeerde zichzelf direct: ‘Wat gaat er gebeuren, bedoel ik?’


      ‘In augustus van het jaar 79 ontploft die vulkaan daar na achthonderd jaar doodse stilte zoals een vulkaan nog nooit eerder ontploft is. Er spuit een duizenden meters hoge fontein van as omhoog en dat gaat een hele dag en een hele nacht zo door. Ongelooflijk genoeg zullen de meeste mensen dat overleven, al zullen ze wensen van niet. Want dan komt de pyroclastische stroom.’ Meneer Drake schoof vol afkeer bij Charlie vandaan, niet zozeer vanwege diens woorden, maar vanwege de bloemrijke gebaren waarmee hij ze onderstreepte. ‘Een vloedgolf van kokendheet, verstikkend gas die met driehonderd kilometer per uur komt aanrazen en alles wat hij tegenkomt...’ Hier pauzeerde Charlie even voor het maximale effect, en hij knipte met zijn vingers. ‘... op slag verkoolt.’


      Jake keek nog eens uit over de stad. De toppen van de hoge stadsmuren werden nu verlicht door de opgaande zon en hij verviel in droefgeestig gepeins over het lot van Pompeii, maar hij vond ook een beetje troost bij het idee dat de inwoners nog tweeënvijftig vreedzame jaren voor de boeg hadden.


      ‘Aan de andere kant,’ – Charlie wees nu ver langs de kust – ‘op dat schiereiland daar, pal aan het eind van de Baai van Napels, ligt Misenum, waar de Romeinse vloot gestationeerd is. Het heeft even geduurd voordat de Romeinse marine iets voorstelde, maar nu is het de grootste vloot die de wereld ooit gekend heeft. Het is nogal een schouwspel. Kijk maar.’ Hij haalde zijn kleine kijker tevoorschijn, schoof hem uit en gaf hem aan Jake, die hem op het reepje land in de verte richtte. Eerst werd hij niet wijs uit de puzzel van vormen, maar toen zag hij een rij werven, elk met een flottielje van immense oorlogsschepen, die samen een stad op zich leken te vormen.


      De vroege ochtendstilte werd doorbroken door Lucius, die in zijn slaap schreeuwde. ‘Bellum parate! Ferte milites!’ Hij lag op zijn rug en zijn handen bewogen krampachtig terwijl hij in zijn droom een of andere vijand overmeesterde. Na een toneelstukje van een paar minuten waarbij Lucius met zijn vuisten op het dek sloeg, dook Nathan op uit de kajuit in een zijden ochtendjas. Hij schoof zijn oogmasker omhoog naar zijn voorhoofd.


      ‘Ik hoopte eigenlijk dat ík een nachtmerrie had,’ zei hij met zijn knauwerige Amerikaanse accent, ‘maar hij is er nog steeds.’ Hij liep naar Lucius toe en gaf hem een duwtje met zijn pantoffel. ‘Goeiemorgen, Lucy,’ zei hij met een giftige glimlach. ‘Ik vrees dat het corveetijd is. We hebben strootjes getrokken. Jij moet de latrines schoonmaken.’


      Lucius keek verwilderd naar hem op.


      ‘God nog aan toe, Nathan,’ bromde Charlie geërgerd. ‘Laat hem toch met rust. Hij heeft je niets misdaan.’


      Maar Nathans gezichtsuitdrukking was compleet veranderd: hij had de stad langs de kust gezien en boog respectvol zijn hoofd. ‘Arm Pompeii,’ mompelde hij.


      +++


      Niet veel later kwamen ze aan in de kleine, schilderachtige haven van Herculaneum, dat even boven Pompeii aan de kust lag. Terwijl Charlie de Conqueror de haven in manoeuvreerde vertelde hij Jake dat deze stad ook verwoest zou worden door de vulkaanuitbarsting, hoewel de schade minder groot zou zijn. Lucius, die zijn zwaard zat te poetsen, hoorde hen praten en vroeg waar ze het over hadden. En hoewel dit een duidelijke afwijking was van de regels van de Tijdwakers, die niets mochten doen om de toekomst te beïnvloeden, zei Charlie dat hij Lucius niet zou aanraden om zich hier te vestigen. Hij was een expert op het gebied van vulkanen, vertelde hij, en hij had een akelig voorgevoel bij dit exemplaar. Lucius keek Charlie ietwat bevreemd aan, maar Jake kreeg het gevoel dat de Romein het advies wel zou opvolgen.


      Nathan kwam uit de kajuit en wierp Lucius een bundeltje kleren toe. ‘Je kunt je maar beter omkleden,’ zei hij.


      Lucius had zijn Hydra-uniform nog aan. Hij bekeek het geschenk met een geringschattende blik.


      ‘En je hoeft niet zo te kijken. Dit zijn kwaliteitskleren,’ zei Nathan, waaraan hij nauwelijks hoorbaar toevoegde: ‘Beter dan die dwaze pakjes die zíj jullie laat dragen. Die obsessie van Agata Zeldt voor vogelveren is een dieptrieste aangelegenheid.’


      Nathan zelf had, blijkbaar na rijp beraad, gekozen voor een paar gladiatorenlaarzen en een tuniek met een scherpgesneden wambuis erover. Hij dreef Jake in een hoekje en keek hem indringend aan. ‘Eerlijk zeggen,’ zei hij, terwijl hij een krijgshaftige pose aannam. ‘Lijken mijn spierballen groter in dit jasje?’


      ‘Ja...’ Jake knikte onzeker. ‘Ik geloof van wel, maar het ziet er toch een tikje... benauwend uit.’ Hij had gelijk. Het ding zat zo strak om Nathans bovenarmen dat het zijn bloedsomloop afknelde.


      ‘Het zit prima.’ Nathan gaf er een ruk aan. ‘En de laarzen? Tamelijk masculien, vind je niet?’


      ‘Heel mannelijk,’ beaamde Jake, aangezien dat hem in deze situatie maar het beste leek.


      ‘Want die gast daar heeft niet het alleenrecht om eruit te zien als een Romeinse god,’ zei Nathan met een jaloers knikje naar Lucius, wiens spieren opbolden terwijl hij zijn nieuwe kleren aantrok.


      Het schip meerde aan en het viertal liep de hoofdstraat in, in de richting van het theater, dat Charlie al had gevonden op de kaart.


      Jake zag meteen dat dit een stad was met geld. Hij oogde welvarender dan Messina. De straten waren breed en schoon, je zag overal wit marmer en goedgeklede groepjes mensen die etalages keken, bij fonteinen zaten of langs de haven kuierden.


      ‘Het is eigenlijk een soort vakantieoord,’ merkte Charlie op. ‘Rome aan zee, zogezegd.’


      Lucius was in elk geval diep onder de indruk en keek bijna timide naar al het vertoon van rijkdom. Hij bloosde toen drie beschaafde jongedames, die voorbijflaneerden in lange zijden japonnen, hem met wapperende wimpers aankeken.


      Nathan keek hen verwachtingsvol aan, maar ze negeerden hem volkomen. ‘Blijkbaar zagen ze me gewoon niet,’ mopperde hij zachtjes tegen Jake. Toen er weer twee schoonheden in zicht kwamen, zette hij zijn spierballen op en wierp ze zijn broeierigste blik toe, maar ook zij hadden alleen maar oog voor Lucius.


      ‘Het lijkt wel of ik onzichtbaar ben!’ zei Nathan klaaglijk. Hij gaf nog een ruk aan zijn wambuis. ‘Ze keuren me geen blik waardig. Terwijl hij eigenlijk een eersteklas rund is en ik hersens én spieren in de aanbieding heb, in een luxeverpakking van sensitiviteit en savoir-faire. Ik bedoel maar. Dat is toch onweerstaanbaar?’


      Uiteindelijk kwamen ze uit bij het theater, een royaal gebouw met zuilenbogen ervoor.


      ‘Het is natuurlijk nog maar negen uur ’s ochtends,’ merkte Charlie op, ‘dus hoogstwaarschijnlijk is er nog niets gaande.’


      Jake en zijn metgezellen liepen onder een van de poortgewelven door en betraden een schemerig atrium dat in een boog om het theater heen lag. Daar gingen ze een wenteltrap op, die uitkwam in het zonverlichte amfitheater zelf. Jake, Nathan en Charlie namen het schouwspel verrukt in zich op.


      De openluchtzaal was halfrond en bestond uit een rondlopende trap van stenen zitplaatsen die omlaag liep naar een verhoogd podium. Daarachter rees een immense marmeren muur op, bekleed met hoge zuilen, nissen en beelden. Er waren drie doorgangen, die vermoedelijk achter de coulissen uitkwamen. In tegenstelling tot Charlies voorspelling was er zowaar een voorstelling gaande, een optreden van een stuk of twintig acteurs, die allemaal maskers ophadden waarvan de mondhoeken treurig omlaag wezen. Het publiek bestond uit een paar losse toeschouwers die onderuitgezakt op de voorste banken zaten.


      ‘Het is vast een generale repetitie.’ Charlie hield vol verwondering zijn adem in en nam het tafereel in zich op.


      Twee hoofdpersonen, een magere man en een stevige vrouw, voerden een dialoog op, waarop het koor reageerde met theatrale mimehoudingen, die beurtelings wanhoop, woede en afgrijzen uitdrukten, en zo ging het nog een tijdje door.


      ‘Het lijkt erop dat ze alle bestaande menselijke emoties uitbeelden,’ giechelde Nathan. Lucius – de bruuske, ongekunstelde soldaat– was de enige die zich niet op zijn gemak leek te voelen. Het was allemaal iets te veel drama voor hem.


      Plotseling leken de gemoederen op het toneel wel erg hoog op te lopen en begon de dikke dame haar magere tegenspeler de huid vol te schelden. Jake en de anderen dachten eerst dat dit bij het stuk hoorde, maar ineens rukte de dame haar masker af, waarbij ze – tot afgrijzen van Lucius – onthulde dat ze helemaal geen dame was, maar een middelbare man met een baard. De acteur stampte op zijn masker en vloog de andere hoofdrolspeler aan. Het koor probeerde hen nog uit elkaar te halen, maar het werd zo’n heftig handgemeen dat zelfs het publiek erin meegezogen werd. Uiteindelijk legde de acteur in vrouwenkleding de anderen het zwijgen op met een afscheidsvloek, waarna hij vol walging zijn pruik van zich af smeet en het podium af stormde.


      Jake en Nathan wendden zich tot Charlie. ‘Mijn Latijn kan er over het algemeen aardig mee door,’ zei Nathan, ‘maar daar verstond ik bijna geen woord van.’


      Charlie vertaalde prompt wat er gebeurd was en verklaarde, nadat hij een en ander bij elkaar had opgeteld, dat de man die de echtgenote speelde een van de twee histriones primi oftewel hoofdrolspelers was. De man die de echtgenoot had moeten spelen was een dag eerder plotseling vertrokken, na een of ander onverkwikkelijk voorval, en de magere man die voor hem inviel bakte er blijkbaar niet veel van. ‘Abdico!’ had hij ten afscheid geroepen. ‘Ik neem ontslag.’


      ‘Onverkwikkelijk voorval? Gisteren?’ vroeg Jake. ‘Wat voor voorval?’


      ‘Dat weet ik niet precies,’ zei Charlie. ‘Maar hij schijnt vertrokken te zijn met een roodharige vrouw.’ Het viertal wisselde veelbetekenende blikken uit. ‘Laten we naar de kleedkamers gaan om te kijken of we meer te weten kunnen komen.’


      Terwijl de woordenwisseling op het toneel doorging slopen Jake en de anderen weg via een van de achterdeuren. Ze kwamen uit in een donkere gang vol decorstukken, waar het gemopper van de acteur nog steeds te horen was. Ze volgden het geluid van zijn stem naar een kleedkamer. De man was zijn kostuum aan het uittrekken en wierp chagrijnige blikken op zijn spiegelbeeld in de metalen spiegel.


      Charlie haalde diep adem en ging voorzichtig naar binnen om in het Latijn te vragen of de man even tijd voor hem had. Eerst kreeg ook hij een stroom van verwensingen over zich heen, maar toen hij onthulde dat hij en zijn vrienden de generale repetitie hadden gezien en enórm met de acteur meevoelden, werd zijn toon milder. Hij knikte hun minzaam toe en stelde zich voor als Fico Mirabilis, oftewel Fico de Fantastische. Hierna volgde nog een tirade – die Charlie stukje bij beetje vertaalde, vooral voor Jake – over de onmogelijkheid om in tijden als deze kwaliteitsdrama in de Griekse traditie op te voeren (bij deze woorden werden Fico’s ogen vochtig), omdat het gesproken woord doodverklaard was en de gladiatoren en de vulgaire spelen in Rome het amusement hadden verpest en alles alleen nog maar draaide om goedkoop vermaak en publiekstrekkers.


      Charlie knikte meelevend (in alle eerlijkheid was hij waarschijnlijk de betere acteur van de twee) en wachtte tot Fico een beetje was uitgeraasd. Toen vroeg hij hem naar de gebeurtenissen van de vorige dag. Dat bracht een vreemde potpourri van reacties op gang: eerst woede, toen wrok en daarna grote ongerustheid. Jake hoorde hem minstens twee keer vol minachting de naam Agata blaffen.


      Charlie bedankte hem, nam afscheid en wendde zich met een glimlach tot de anderen. ‘Ik heb alles gehoord wat we moeten weten.’


      Ze liepen met zijn vieren weer naar buiten, terug naar de Conqueror, terwijl Charlie verslag uitbracht. ‘Goed,’ meldde hij voldaan. ‘Het pakketje dat Agata Zeldt kwam ophalen was dus geen ding, maar een persoon.’


      Het kostte Jake geen enkele moeite om een en een bij elkaar op te tellen. ‘Het was de verdwenen acteur.’


      ‘Jawel,’ antwoordde Charlie. ‘Volgens Fico begon de hele nachtmerrie maanden geleden toen een arrogante, roodharige vrouw die Agata Zeldt heette ineens in de stad opdook. Ze kwam naar een voorstelling en daarna bezocht ze de kleedkamer om Austerio, die de echtgenoot had moeten spelen, een bepaald bedrag aan te bieden als hij wat “privéwerk” voor haar wilde doen. Ze beloofde dat ze hem mee zou nemen naar Rome en dat ze een ster van hem zou maken. Austerio heeft zijn oude rivaal niet verteld wat dit voor geheime klus was, toen niet en later ook niet. Hoe dan ook, Agata verdween weer en Fico dacht dat de kous daarmee af was. Maar gisteren kwam ze ineens terug om hem op te halen. Fico was woedend. En jaloers. Hij vond Austerio een vreselijke dilettant, die het volstrekt niet verdiende om een ster te worden. Maar toen ze weggingen kreeg Fico – die niet alleen Austerio’s grootste rivaal is, maar ook zijn oudste vriend – een afschuwelijk voorgevoel over de hele kwestie en inmiddels is hij vreselijk bezorgd.’


      ‘Nou, dat is zo klaar als een heel onhelder klontje,’ merkte Nathan op. ‘Misschien mis ik iets, maar het begeleiden van tweederangs acteurs is niet de meest geijkte weg naar de wereldheerschappij.’


      ‘En Topaz?’ vroeg Jake aan Charlie. ‘Zei Fico nog dat zij er ook bij was?’


      Charlie bleef even staan en duwde zijn bril wat hoger op zijn neus. ‘Schijnbaar werd Agata alleen vergezeld door een blonde jongen.’


      Jake voelde weer een rilling van angst, net als Lucius, die zich een beetje afzijdig had gehouden.


      ‘Nou, dan moesten we maar eens gaan,’ zei Jake. ‘Over minder dan vierentwintig uur hebben we al een afspraak met haar.’


      De jongens haastten zich terug naar de Conqueror en voeren weer uit. Ze stoomden op naar het noorden langs Misenum en de immense vloot van dreigende oorlogsschepen die daar lag. (Jake telde er minstens vijfentwintig, elk met een opvallende gebogen voorsteven, zeilen met brede strepen en drie rijen roeiriemen die uit de kolossale scheepsrompen staken. De zon beschreef zijn baan door de lucht terwijl ze langs de kust jakkerden, tot ze laat in de middag in Ostia arriveerden.


      ‘Dichter bij Rome kunnen we niet komen per schip. Het is nog een kilometer of dertig over land, wat in deze tijd een behoorlijke reis is. Ik stel voor dat we naar het plaatselijke forum lopen om op zoek te gaan naar vervoer.’


      Nathan ging van boord. ‘Misschien kunnen we onszelf eerst trakteren op iets lekkers,’ zei hij met één oog op een etenskraampje aan de andere kant van de kade. ‘Is dat ijs? Is dat al uitgevonden? We zitten hier per slot van rekening aan de Italiaanse Rivièra.’


      ‘Ik vrees van niet,’ zuchtte Charlie, die samen met de anderen aan wal sprong. ‘Of je moet toevallig een keizer zijn met een legertje lakeien die je naar de Apennijnen kunt sturen om sneeuw te halen. Dat daar is vermoedelijk pepones et melones, koude gestoofde meloen met maïszetmeel. Meer dan adequaat op momenten waarop je naar iets zoets snakt,’ zei hij schouderophalend. ‘En zo’n moment is het nu inderdaad wel, geloof ik.’


      Net toen ze wilden oversteken naar het kraampje raakte een voerman van een paardenkar, die beladen was met amfora’s in alle soorten en maten, de beheersing over zijn paard-en-wagen kwijt. De kar zigzagde onbeheerst over de kade, overreed hen zowat en knalde toen tegen een laag muurtje. Lucius begon de stokoude voerman in niet mis te verstane bewoordingen uit te foeteren en er brandde een verhitte discussie los, waar de hond van de man zich ook nog eens met het nodige geblaf en gegrom in mengde om zijn baasje te beschermen. Jake kreeg onwillekeurig medelijden met de oude man. Hij was zo klein en broos, en zijn veel energiekere viervoeter was blijkbaar dol op hem.


      ‘Goeie hemel, is die man blind?’ riep Charlie ineens uit.


      Jake keek nog eens en besefte dat hij gelijk had. De man richtte zich tot Lucius alsof die heel ergens anders stond.


      ‘Nou breekt mijn klomp,’ zei Nathan. ‘Blinde koetsiers. De hele wereld is gek geworden.’


      Uiteindelijk reed de koets ratelend verder de stad in en gingen de jongens hun meloen met maïsmeel halen. Terwijl Jake zijn portie wegwerkte (het was gek genoeg veel verfrissender dan het klonk) viel zijn oog op een tweetal oorlogsschepen een eindje verderop, die erg leken op die in Misenum. Ze voeren net uit en hun drie strakke rijen roeiriemen bewogen volkomen synchroon. Van dichtbij kon hij de soldaten op het dek zien drommen en hij vroeg zich af op wat voor missie ze gingen en naar welk deel van het gigantische Romeinse Rijk ze vertrokken.


      ‘Omdat we zo dicht bij Rome zitten,’ vertelde Charlie, ‘is het leger hier ook vrij sterk aanwezig.’ Hij dacht even na. ‘Eigenlijk is het leger overal aanwezig.’


      Ineens begon meneer Drake te trillen van schrik.


      ‘Wat is er?’ vroeg Charlie.


      ‘Ik zie al wat er is,’ zei Jake schor van schrik. Zijn blik was gericht op een groepje mannen die langs de kade hun kant uit kwamen, gekleed in grijsleren borstschilden met veren op de schouders en bronzen snavelmaskers.


      ‘Hydra!’ riep Nathan. ‘Ze moeten ons gevolgd zijn. Waarom hebben we ze niet gezien?’


      Op dat moment klonk er een scherpe tik en vloog er een metalen pijl door Nathans pepones et melones, die over zijn kleren spatte. ‘Wat een botteriken,’ zei hij bits. Zijn gezicht vertrok toen hij vanaf de andere kant nog vier wachters zag aankomen. ‘Duiken!’ riep hij, toen er weer een salvo van pijlen door de lucht vloog. Enkele Romeinen maakten zich uit de voeten en meneer Drake, die in dolle paniek met zijn vleugels klapperde, dook onder Charlies toga.


      ‘Hierheen!’ commandeerde Charlie. Ze moesten weg van de haven, want ze konden onmogelijk bij hun schip komen zonder op de vijand te stuiten, en ze gingen er halsoverkop vandoor, maar de hele stoet wachters zat hun binnen de kortste keren op de hielen.


      ‘Daarheen! Snel!’ schreeuwde Nathan. Hij holde op een groot gebouw met een zuilenportiek af. Ze vlogen door het marmeren atrium en gingen twee openslaande deuren door. Nathan bleef met zijn leren wambuis aan de klink hangen, verloor zijn evenwicht en gleed spectaculair door over de natte marmeren vloer.


      ‘Dat verdomde rotding!’ vloekte hij toen hij eindelijk weer opgekrabbeld was, en meteen zag hij veertig paar afkeurende ogen op zich gericht. Overal zaten mannen, de meeste oud. Ze zwommen of lagen op banken bij het grote zwembad dat de ruimte overheerste. De meesten waren spiernaakt. ‘Juist, het badhuis,’ mompelde Nathan met een verontschuldigende buiging. ‘Ik was even vergeten hoe graag ze hun zaakjes hier tentoonstellen.’ En hij volgde de anderen snel de zaal uit, iets voorzichtiger nu en met zijn blik strak naar de grond.


      Achter hen vlogen de deuren weer open en er kwamen zes soldaten binnenrennen. Ze trokken hun zwaarden. De badgasten hapten naar adem en deinsden terug of verdwenen onder water toen de soldaten op de Tijdwakers afkwamen.


      ‘Zwaarden?’ Nathan grijnsde. ‘Dat is al ietsje sportiever.’ Hij trok zijn eigen zwaard en Charlie en Jake volgden zijn voorbeeld.


      Lucius schudde zijn hoofd. ‘Je moet niet vechten van dichtbij. Ze hebben vergif op de arm. Het maakt je in slaap.’


      Nathan en Jake hadden geen idee waar hij het over had, maar Charlie zag dat alle wachters riempjes om hun onderarmen hadden met zilveren dingen eraan. ‘Volgens mij bedoelt hij dat die armbanden een soort kalmeringsmiddel bevatten.’


      ‘Alleraardigst,’ knauwde Nathan. ‘Hadden ze die eerst dan niet om?’


      ‘Niet in het kamp,’ legde Lucius uit. ‘Maar daarbuiten altijd.’


      ‘Wat ontzettend jammer dat je geen tijd had om de jouwe mee te pikken,’ zei Nathan met een knikje naar de lege pols van Lucius.


      Ze draaiden zich om en renden via een ronde poort een gang in. De soldaten snelden hen achterna, waarbij ze en passant een groepje verschrikte badgasten in het zwembad duwden.


      Jake, Lucius, Nathan en Charlie draafden de palaestra binnen, de sportzaal, waar atleten stonden te trainen met gewichten en hun spieren rekten. ‘Pardon,’ zei Jake, terwijl hij een kleine loden halter van een man met opgepompte spieren en een bijpassend ego afpakte en hem naar de deur smeet. De anderen volgden zijn voorbeeld. Ze grepen alles wat ze maar konden vinden – leren ballen vol zand, ijzeren discussen en zelfs stenen beeldjes uit een rij nissen – en slingerden het de zaal door. Sommige projectielen raakten doel voor ze op de grond ploften, maar het merendeel stuiterde doelloos over de marmeren vloer.


      Via een doolhof van gangen kwamen ze uiteindelijk weer uit bij een deur. Toen ze erop afrenden probeerde een gezette oudere vrouw met een witte sluier hen tegen te houden. ‘Vires interdicti sunt!’ riep ze toen ze haar voorbijsprintten.


      ‘Wat zegt ze?’ vroeg Jake.


      ‘Verboden voor mannen,’ antwoordde Charlie schouderophalend.


      Ze deden de deur open en gingen naar binnen. Het eerste wat ze opmerkten was de wierookgeur die opsteeg uit twee gouden wierookbranders. Een jong meisje tokkelde op een lier en vijf vrouwen van uiteenlopende leeftijden lagen languit op houten massagetafels. Ze keken geschrokken op toen de indringers hun rust verstoorden.


      ‘Dames, of kan ik beter godínnen zeggen?’ zei Nathan schalks, toen hij een knappe masseuse ontwaarde.


      Charlie keek Jake aan en rolde ironisch met zijn ogen. Nathan pakte een potje uit haar handen en rook eraan. ‘Lavendel en neroli. Het beste wat er maar is voor een evenwichtige huid en een stralende teint,’ zei hij. Daarna gooide hij de olie over de glanzende vloer voor de deuringang.


      Het was een meesterzet. Toen de soldaten binnenstormden gleden ze alle kanten op, volkomen uit hun evenwicht. Nathan maakte zijn actie af door een van de wierookbranders om te keren en de olie aan te steken, zodat de gevederde laarzen van drie wachters in brand vlogen.


      ‘Dank je wel.’ Nathan knipoogde naar zijn godin, die er doodsbang uitzag, maar ook geïntrigeerd leek. ‘Ik worstel de laatste tijd wat met mijn zelfvertrouwen, maar ik zie in je ogen dat ik het nog steeds in me heb.’


      ‘Waar haalt hij die afschuwelijke teksten toch vandaan?’ vroeg Charlie aan de anderen. Niemand gaf antwoord. Ze haastten zich verder door nog meer witmarmeren gangen, tot ze uitkwamen bij een weids atrium.


      ‘Daarboven!’ riep Charlie. Hij wees naar een groot open venster op gezichtshoogte, dat uitkeek over de tuin. Lucius strengelde zijn handen ineen en hielp hem omhoog. Nathan deed hetzelfde bij Jake. Charlie sprong aan de andere kant naar beneden, maar Jake bleef wachten terwijl Lucius aanbood Nathan een kontje te geven.


      ‘Na jou,’ antwoordde Nathan arrogant, waarop Lucius in een flits op en over de vensterbank vloog met een van zijn vederlichte sprongen. Nathan probeerde hem te overtroeven, maar zijn hand was nog glibberig van de lavendelolie en hij gleed uit, viel omlaag, stootte zijn hoofd tegen de vensterbank en verzwikte zijn enkel toen hij tegen de grond klapte. Jake zag dat de twee overgebleven wachters al kwamen aanzetten door de gang, voorafgegaan door hun lange schaduwen.


      ‘Hier!’ schreeuwde Jake. Hij boog zich voorover en stak zijn hand uit. Maar Nathan was nog versuft van de val en keek wazig op naar Jake, die hij maar half herkende. ‘Nathan!’ schreeuwde Jake weer.


      De Amerikaan keek verwonderd om zich heen. ‘Had ik een massage geboekt? Aromatherapie?’


      Er zat niets anders op. ‘Wacht op ons!’ riep Jake naar de anderen. Toen sprong hij omlaag en pakte zijn vriend vast. ‘Nathan!’ schreeuwde hij nog eens, dit keer gevolgd door een klap in diens gezicht. Dat had het gewenste effect: Nathans blik klaarde direct op, evenals zijn overlevingsinstinct. Er was geen tijd meer om het venster te halen, dus trok Jake hem mee door een van de vier gangen die wegleidden van het atrium. De twee soldaten volgden. Ze zaten hun nu vlak op de hielen.


      Voor zich zagen ze een deur. Door de kieren ontsnapten straaltjes hete stoom. Jake trok de deur open en ze betraden een groot, gewelfd vertrek dat vol mist hing.


      Het was er gigantisch heet en Jake voelde zijn longen samentrekken. Ze gingen voetje voor voetje vooruit door de stoom en ontwaarden de vage omtrekken van badgasten.


      De deur achter hen ging krakend open en liet een straal licht plus twee grove gedaanten binnen. Toen was het licht weer verdwenen. Er kwamen twee schaduwen op hen af die getrokken zwaarden voor zich uit hielden.


      ‘Nog briljante ideeën?’ fluisterde Nathan tegen Jake, terwijl ze terugdeinsden naar de achtermuur.


      Jake keek om zich heen. Hij kon vaag drie stoomgaten in de vloer onderscheiden, waaruit hete lucht omhoogblies. Hij herinnerde zich dat hij zijn vader ooit in de schoolvakantie had geholpen een stoomcabine te installeren in het huis van een filmregisseur. Alan had geroepen dat deze klus een glanzende toekomst voor hun bedrijf inluidde, maar het was natuurlijk uitgelopen op een diepgênante ramp en een dreigende rechtszaak. Hoe dan ook, Jake wist nog hoe gevaarlijk stoom kon zijn als hij onder druk kwam te staan.


      ‘Zet dat ding op het achterste stoomgat,’ droeg hij Nathan op, wijzend op een watertrog. Nathan deed wat hem gezegd werd en Jake deed hetzelfde met het voorste gat. ‘Geef me nu je jasje.’


      ‘Wat?’ wierp Nathan tegen. ‘Mijn gladiatorvest?’


      ‘Geef nou maar hier. Je vindt het toch een rotding.’


      Nathan trok het met zichtbare tegenzin uit en gaf het aan Jake, die het op het middelste stoomgat legde. Nu alle drie de openingen afgesloten waren, begon de stoom verrassend snel op te trekken en ineens waren de twee wachters duidelijk in beeld.


      ‘Hiero!’ riep Jake ze toe, en hij hief zijn zwaard. De soldaten mompelden iets tegen elkaar en kwamen toen op hen af om het karwei af te maken. ‘Als ik het zeg,’ fluisterde Jake tegen Nathan, ‘moet je dat jasje wegtrekken.’ Hij wachtte af en hield zijn zwaard stevig vast. De mannen kwamen dichterbij. De scherpe klingen van hun zwaarden blonken in het schemerige licht.


      ‘Nu!’ riep hij. Nathan trok razendsnel het jasje opzij en een verschroeiende, verblindende straal kokendhete stoom schoot loodrecht omhoog, pal in het gezicht van de soldaten.


      Jake en Nathan vlogen op de deur af. Een van de wachters greep naar Jakes arm, maar hij rukte zich los en schopte zijn belager tegen zijn knie, zodat die onderuitging. Maar de wachter wist tijdens zijn val nog net de capsule op zijn zilveren armband open te draaien. Er kwam een klein wolkje uit dat een verpestende stank verspreidde. Het stonk naar rottend vlees, net als de aasbloemen in het laboratorium op Vulcano. Jake moest er op slag van kokhalzen. Zijn neus brandde en zijn keel sloeg dicht. Toen werd het hem wazig en zwart voor de ogen. Het leek net of zijn hersens uitvielen. Hij voelde zijn kracht wegebben en viel. Nathan ving hem op en sleepte hem de kamer uit.


      De paar minuten daarna voelden aan als een akelige droom. Jake merkte half en half dat ze nog meer gangen door strompelden, tot ze eindelijk weer zonlicht zagen. Er werd gerend en geschreeuwd. Charlie en Lucius kwamen heel even in beeld, samen met meneer Drake, en Jake werd achter op een kar geladen. Hij kwam in beweging. Toen hoorde hij nog meer geschreeuw. Uiteindelijk loste de verwarrende mengeling van gezichten en geluiden op en zag hij helemaal niets meer.

    

  


  
    
      13

      Op naar de Eeuwige Stad


      Jake werd wakker te midden van heerlijke geuren. Zijn hoofd bonkte en hij kon het gif van de Hydra nog proeven (het deed hem denken aan de naweeën van die keer dat hij verdoofd was in Londen, toen hij Jupitus Cole voor het eerst had ontmoet), maar een geur van rozenblaadjes bracht hem onmiddellijk weer bij.


      Hij deed zijn zware oogleden open en zag dat hij achter op een kar lag die door het landschap van Latium ratelde. De zon begon al onder te gaan. Lucius lag naast hem te dutten en Nathan keek uit over de weg voor hen. Ze waren omringd door aardewerken potten, die er vreemd bekend uitzagen en de bron bleken van die zalige geur.


      ‘Gaat-ie?’ vroeg Nathan toen hij Jake zag bewegen.


      Jake knikte, hoewel hij zich nog behoorlijk misselijk en duizelig voelde.


      ‘Dat is nogal een slaapmiddel dat die lui verspreiden,’ merkte Nathan op terwijl hij Jake een beker water doorgaf. ‘Ik ging zelf ook bijna tegen de vlakte. De wachters zijn er zeker immuun voor.’


      Jake nam een grote slok koel water. Hij wilde net vragen waar ze waren en hoe ze op die kar waren beland, toen er ineens een hond van de bok sprong, die zijn gezicht begon te likken. Jake herkende hem meteen: het was de trouwe vriend van de oude blinde man die hen bijna had overreden in Ostia. Jake had zijn conclusie snel getrokken. Hij draaide zich om en zag de man voor op de wagen zitten. Hij kletste en lachte en Charlie zat naast hem met de teugels in zijn hand. Ze werden getrokken door een stevig paard, dat er al net zo vriendelijk uitzag als de hond. Meneer Drake zat zielstevreden op de schouder van zijn baasje en bekeek het schemerige landschap.


      ‘Charlie heeft een deal met hem gesloten,’ legde Nathan uit. ‘Wij krijgen een lift naar Rome en die oude Gaius wordt gereden, zodat hij niet tegen al zijn tegenliggers op hoeft te knallen.’ Jake keek naar het vriendelijke gezicht van de man, dat bruin en gerimpeld was van tientallen jaren Italiaanse zon. ‘Hij heeft een verhaal dat zelfs mij behoorlijk aangreep,’ ging Nathan verder, en hij legde zijn hand op zijn hart (hoewel hij, zoals altijd, de verkeerde kant koos). ‘Hij komt uit een klein kustplaatsje onder Ostia en hij was vroeger timmerman. Hij bouwde boten, huizen, alles. Toen werd hij getroffen door een reeks rampen: eerst werd zijn vrouw ziek – ze ligt nog steeds in bed – en daarna werd hij blind. Wat een onvoorstelbare pech, hè? Hij kon niet meer werken, omdat hij niets kon zien, maar hij kon wel ruiken. Dus toen ging hij parfum maken, dat hij destilleerde uit de wilde bloemen die in de regio groeien. Het plan was om het te verkopen aan het badhuis in Ostia, maar die snob van een bedrijfsleider daar probeerde hem af te zetten – waardoor ik me gelijk een stuk minder schuldig voel over de staat waarin we zijn badhuis hebben achtergelaten – dus besloot hij door te reizen naar de markten in de Eeuwige Stad.’ Hij schudde zijn weelderige lokken en glimlachte breed. ‘Rome dus.’


      ‘Wat is er met de Conqueror gebeurd?’ vroeg Jake.


      ‘We hebben niet echt de kans gehad om dat uit te zoeken,’ antwoordde Nathan. ‘Hij is ingenomen door onze achtervolgers. Het ziet er trouwens naar uit dat we die hebben afgeschud, maar hou je ogen open voor het geval dat. We moeten maar gewoon duimen dat het oude bureau in Rome nog intact is en dat er een Meslithmachine staat, anders opereren we totaal in het luchtledige. Hoe dan ook, ga nog maar even lekker liggen. We zullen de hele nacht wel doorreizen.’


      Jake keek naar de hond van Gaius, die nu met zijn kop op de borst van Lucius lag en tevreden met zijn ogen knipperde. Hij besefte hoe erg hij Felson miste, al kende hij die nog maar een paar weken.


      Jakes gedachten dwaalden af naar zijn ouders en hij vroeg zich af hoe die het daar rooiden met de onpeilbare Oceane Noire.


      Tot slot dacht hij aan Topaz. Hij hoopte vurig dat ze haar zouden vinden. Zouden ze haar zien op de Pons Fabricius en zo ja, hoe zou ze eraan toe zijn...? Donkere gedachten pakten zich samen in zijn hoofd. Hij besloot maar gewoon op te houden met denken tot ze Rome bereikten.


      ‘Rome...’ mompelde hij. ‘Ik ga naar het oude Rome.’ Nu het zo sensationeel dichtbij kwam begon de immense grootsheid van die gedachte tot hem door te dringen. De gedachte om de stad te bezoeken, al die fantastische gebouwen in hun oude staat te zien, zich tussen de Romeinse burgers te begeven, de beroemdste beschaving aller tijden te zien te krijgen... Het was echt een wonder.


      De kar ratelde een helling op en daalde toen af naar een dal dat zich kilometerslang voor hen uitstrekte. De weg sneed erdoorheen als een kaarsrechte lijn.


      Ze reisden door in het donker en Charlie, Nathan en Jake namen om de beurt de teugels. Het gezang van een miljoen cicaden, onzichtbaar tussen de wilde bloemen langs de weg, zweefde op de warme lucht en een helder driekwartmaantje kwam op aan de hemel. Halverwege stopten ze voor water en iets te eten. Ze wisselden van paard (Charlie sprak met de gapende herbergier af dat Gaius zijn eigen knol, waaraan hij zeer gehecht was, op de terugweg weer op zou pikken), vulden de lantaarns bij met olie en zetten hun reis weer voort. Ze moesten nog een aardig eind en ze wilden niet het risico lopen om hun rendez-vous met Topaz te missen.


      Nu en dan kwamen ze een ander voertuig tegen. De twinkelende lichtjes leken er een eeuwigheid over te doen om bij hen te komen, maar uiteindelijk kwam de bijbehorende kar dan toch voorbijratelen. Terwijl Jake wegdoezelde, trok een van die tegenliggers zijn aandacht. Lang voor ze hem passeerden hoorde hij al een opvallend gerinkel. De voerman was gekleed in Moorse kledij en toen Jake hem een voorzichtige glimlach schonk, staarde hij met donkere ogen terug van onder zijn capuchon voor hij met een vriendelijk knikje teruggroette, zomaar een vreemdeling uit een andere tijd die gedag zei. Zijn lading bestond uit stapels zilveren, koperen en tinnen schalen, bekers en prullaria, die glinsterden in het maanlicht. De aanblik van deze antieke schat die langzaam in de nacht verdween voegde nog iets toe aan de magie van de avond.


      +++


      ‘Ik heb krab gekocht!’ riep Rose, die de deur dichtduwde met haar sandaal en de tuin in liep. ‘O! Goeie genade...’ Ze knipperde met haar ogen toen ze de constellatie van schitterende lichtjes zag die bestond uit honderden kaarsen en lampen die de terrassen verlichtten.


      Ze riep: ‘Ik was niet echt van plan om krab te kopen. Geen levende, in elk geval.’ Ze wierp een twijfelachtige blik op iets bewegends in haar mand. ‘Maar ik vrees dat mijn Latijn aan de krakkemikkige kant is. Jupitus, ben je daar?’


      Hij maakte zijn aanwezigheid kenbaar met een loom armgebaar in de twinkelende schemering. ‘Wat een mooie lichtjes,’ kirde Rose. Ze trippelde haastig naar de plek waar hij over de baai zat uit te kijken. ‘Hebben we iets te vieren?’


      ‘Helemaal niet,’ antwoordde Jupitus zuur. ‘Ik moet gewoon kunnen zien waar ik loop. Of je moet willen dat ik mijn andere been ook nog breek?’


      ‘Zodat je dubbel zo veel aandacht kunt vragen?’ Rose giechelde. ‘Ik geloof niet dat ik dat aan zou kunnen. Maar goed,’ zei ze, terwijl ze een voorzichtige hand in haar mand stak. ‘Zoals je weet ben ik voor weinig dingen bang, maar levende schaaldieren blijven een uitdaging... Au!’ Ze trok haar arm terug toen er een gigantische krab uit de mand sprong, die op de borst van Jupitus landde.


      ‘Weg, weg!’ schreeuwde hij woest toen het beest op zijn schoot viel. Hij mepte het opzij met de rug van zijn hand. De krab kwam razendsnel overeind en dribbelde weg over het terras.


      ‘Nee, nee!’ Rose ging in de achtervolging, terwijl het beest heen en weer zigzagde.


      Jupitus keek toe, eerst met diepe irritatie, maar toen met groeiend plezier, terwijl Rose de krab in hoekjes bleef dringen en het dan uitgilde als hij zich verdedigde met zijn scharen en er weer vandoor ging. Tegen de tijd dat het beest zijn toevlucht had gezocht in een vijvertje onder een fontein, had Jupitus buikpijn van het lachen.


      ‘Laat dat arme beest toch,’ riep hij naar Rose. ‘Ik geloof dat hij zijn vrijheid wel verdiend heeft, al was het maar omdat hij me zo heeft opgevrolijkt.’


      ‘Jupitus Cole, jij kunt een mens echt razend maken, weet je dat?’ riep Rose terug, terwijl ze woest op hem af beende. ‘Je bent een ellendig, door en door vals stuk vreten. Kijk dan!’ Ze hield haar handen op, die vol wondjes zaten. ‘Hoe dan ook, ik zet het je betaald, want het avondeten gaat nu mooi niet door.’


      ‘Geen avondeten?’ zei Jupitus geschrokken.


      ‘Nee. En ook geen verhaaltje voor het slapengaan!’


      ‘Dan is het maar goed dat er een plan B is,’ antwoordde Jupitus op zijn meest flemende toon, terwijl hij naar een tafel wees (die Rose nog niet opgevallen was, omdat hij onder de immense bougainville stond) die was gedekt voor een waar feestmaal: gegrilde vis, verse salades en schalen koud vlees. Niet alleen zag het eten er fantastisch uit, de tafel was ook nog eens schitterend opgemaakt met glimmend bestek en bloemen en kaarsen.


      Rose was op slag niet boos meer. ‘Hoe heb je dat in hemelsnaam voor elkaar gekregen?’


      ‘Niet slecht voor een ellendig, door en door vals stuk vreten, hè?’ zei hij met een geamuseerde glans in zijn ogen.


      Op dat moment kwam de Meslithmachine op het bijzettafeltje tot leven. De kristallen ontvanger knetterde van de elektriciteit. De glimlach verdween op slag van Jupitus’ gezicht. ‘Niet weer,’ zuchtte hij bij zichzelf.


      ‘Wie is het?’ vroeg Rose.


      ‘Mijn teerbeminde verloofde, ongetwijfeld,’ antwoordde hij met opeengeklemde kaken.


      ‘Het is vast belangrijk,’ zei Rose, die erop afliep om te kijken.


      ‘Laat toch!’ snauwde Jupitus. Toen zei hij op zachtere toon: ‘Alsjeblieft.’ Hij trok de deken onder zijn been vandaan en gooide hem over de machine. Toen wendde hij zich tot Rose, glimlachte weer en wenkte haar aan tafel. ‘Laten we van ons diner genieten...’


      +++


      In een ander hoekje van Europa, ruim duizend kilometer en nog heel wat jaren meer verwijderd van Messina, stond Alan op de uitkijk voor de vertrekken van Oceane Noire. Hij hield één oog op de kaarsverlichte gang en het trappenhuis gericht en het andere op Miriam, die binnen aan het rondneuzen was met een lamp. ‘Kun je nou iets vinden?’ vroeg hij op luide fluistertoon.


      ‘Nog niet...’ riep Miriam terug. ‘Alleen een heleboel tamelijk theatrale schilderijen van hare majesteit.’ Ze giechelde.


      Ze hadden de raad van hun zoon opgevolgd en doorzochten Oceanes suite, op zoek naar tekenen van verraad en met name een boek met een palmboom op het omslag, het boek dat ze bij zich had toen Jake haar ’s nachts tegen het lijf was gelopen in de archieven.


      Miriam keek rond in de grote, weelderig ingerichte kamer, die was ingericht in de stijl van Versailles van voor de Franse Revolutie. Er stonden luxueuze chaises longues, elegante kamerschermen en tafeltjes met vergulde randen. Aan de met zijde behangen muren hingen portretten van Oceane in verschillende ‘romantische’ kostuums: als Griekse godin, Egyptische koningin, Turks bloemenverkoopstertje, enzovoorts. Miriam had de grootste moeite om zich te concentreren op haar taak.


      Maar één schilderij kon ze gewoon niet voorbijlopen zonder het wat nader te bekijken. ‘Oceane Noire, wat ben je toch belachelijk,’ snoof ze bij zichzelf toen ze het ding bijlichtte met haar lamp. Hier was Oceane afgebeeld als een mysterieuze oosterse prinses, omringd door palmen en paleizen, en keek ze gebiedend neer op een knappe tuinman, die overduidelijk een minder bleke en veel masculienere versie van Jupitus Cole moest voorstellen.


      ‘Er komt iemand aan!’ riep Alan plotseling vanuit de deuropening.


      Miriam draaide zich met een ruk om en sloeg in haar paniek het schilderij opzij. Toen ze het weer recht wilde hangen, zag ze dat er iets achter verstopt zat. Ze schoof het schilderij voorzichtig wat verder opzij en zag een klein deurtje. Er zat een slot op met een klein sleuteltje erin. Miriam draaide het om, deed het deurtje open en zag een klein geheim compartiment, bekleed met paars fluweel. Het was volkomen leeg. Ze deed het deurtje snel weer dicht en hing het schilderij recht.


      ‘Te laat! Daar komt ze!’ jammerde Alan wanhopig. Vanuit de deuropening zag hij Oceanes schaduw haastig de trap op komen. ‘Je moet je verstoppen,’ riep hij. Toen verdween hij snel de gang in, de andere kant op. Hij had nog maar net een donker hoekje kunnen bereiken toen Oceane boven aan de trap verscheen met Josephine aan een riem achter zich aan. Haar rokken waaierden breed uit toen ze haar suite binnenstapte en de deur achter zich dichtsloeg. Ze was te zeer in zichzelf verdiept om Miriam achter een van de opklapbare kamerschermen te zien verdwijnen.


      Miriam zag Oceane naar het portret lopen en het geheime compartiment openen. Uit een zak in haar jurk haalde ze een boek tevoorschijn, waarop Miriam een afbeelding van een palmboom ontwaarde. Ze borg het op, deed het deurtje dicht, sloot het af en gooide het sleuteltje in een roze porseleinen pot (eveneens verfraaid met haar beeltenis) op de schoorsteenmantel. Tot slot hing ze het schilderij zorgvuldig recht.


      Intussen keek Miriam verschrikt naar Josephine, die recht op het scherm af kwam banjeren.


      Er klonk een zacht klopje op de deur. ‘Mademoiselle Noire, zou ik u heel even kunnen spreken?’ Het was Alans stem.


      ‘Qu’est-ce que vous voulez?’ bitste ze toen ze hem op de drempel zag staan met een strakke glimlach op zijn gezicht.


      ‘Er schijnt beneden lekkage te zijn,’ zei hij schaapachtig. ‘Zou ik uw badkamer even mogen controleren?’


      Oceane trok een geërgerde grimas. ‘Ik heb de ergste hoofdpijn uit de geschiedenis van de mensheid. Depêchez-vous!’


      ‘Als u me de weg even kunt wijzen,’ antwoordde Alan luid, zodat Miriam het ook zou horen.


      Oceane bromde iets en leidde hem de kamer door. Miriam schoot intussen op de deur af, achtervolgd door luid gebrul. ‘Hou toch je kop, imbeciele leeuw,’ vloekte Oceane, waarop haar huisdier er het zwijgen toe deed. Miriam glipte de aangrenzende kamer in, waar ze eindelijk de deur achter zich dicht kon doen en de gang op kon vluchten.


      Tien minuten later, veilig terug in hun eigen gezellige kamer, begonnen Alan en Miriam ademloos van opwinding te beraadslagen hoe en wanneer ze dat boek met de palmboom erop te pakken konden krijgen om te kijken wat daar voor speciaals aan was.


      +++


      Vlak voor zonsopgang werd het drukker op de weg. Na een tijdje kwamen er steeds meer wegen op hun weg uit, en die samenkomst van wegen mondde algauw uit in een brede verkeersader. Het werd een heel gedrang van handelaren, boeren, koetsen en karren. Nathan mende het paard en Charlie beschreef alles om hen heen aan een opgetogen Gaius. Jake ging rechtop zitten, helemaal opgewonden bij het vooruitzicht om de oude stad te zien te krijgen. Zelfs Lucius werd wakker uit zijn diepe slaap en nam de bezienswaardigheden in zich op, terwijl hij zijn sterke lijf uitrekte.


      Maar dit laatste deel van de reis werd al snel frustrerend, want na een reeks vertragingen stond het verkeer uiteindelijk helemaal stil. Een gigantische lading marmer was van een wagen gegleden op een onmogelijk smal stukje weg en het kostte bijna twee uur om alles te verplaatsen en het gevecht te sussen dat even leek te dreigen toen er zwaarden werden getrokken. Tegen de tijd dat de weg weer vrij was, was het al na achten en begon Jake te vrezen dat ze Topaz zouden mislopen.


      Stukje bij beetje doemden er gebouwen op uit het stof en de hitte. Eerst steeds maar een paar, maar al snel stonden ze steeds dichter op elkaar.


      Toen ze een rij stalletjes passeerden waar goedkoop voedsel en huishoudelijke artikelen werden verkocht, stond Lucius plotseling op. ‘Heb je geld?’ vroeg hij aan Nathan, wijzend naar een van de stalletjes. Nathan haalde vol achterdocht zijn geldbuidel tevoorschijn. Lucius griste er een koperen munt uit, sprong van de kar en kocht een fles. Daarna sprong hij weer op de rijdende kar.


      ‘Niets te danken,’ zei Nathan sarcastisch.


      Onder het rijden trok Lucius de kruk van de fles en nam een slok van de inhoud. Hij trok een vies gezicht en gaf de fles toen door aan Nathan. ‘Jullie moeten drinken. Allemaal.’


      ‘Wat is het?’ vroeg de Amerikaan.


      ‘Azijn.’


      Nathan duwde de fles beleefd weg. ‘Nou, dank je wel, maar ik heb niet zo’n dorst.’ Met een scheve blik op de anderen zei hij: ‘Hij is geloof ik niet helemaal goed bij zijn hoofd.’


      ‘Drink,’ hield Lucius aan. ‘Het werkt gif van Hydra tegen. Julie allemaal drinken. Wij soldaten, wij drinken in geval van nood.’


      Charlie begreep hem meteen. ‘Volgens mij bedoelt hij dat het een soort tegengif tegen dat gas is. Ik denk dat we maar beter kunnen doen wat hij zegt.’ Hij greep de fles en nam een grote slok.


      Nathan en Jake volgden zijn voorbeeld met tegenzin. Jake was bepaald niet dol op azijn en had moeite om het scherpe, zure spul binnen te houden.


      ‘Blijft misschien drie uur goed,’ vertelde Lucius. ‘Dan moeten jullie weer drinken. Dit houdt je veilig.’


      ‘Soms ben ik echt zo blij dat ik dit werk doe,’ zei Nathan droogjes, terwijl ze verder ratelden door de buitenwijken.


      Jake keek rond en onwillekeurig begon hij medelijden te krijgen met de mensen die hier woonden. De huizen waren wanstaltige huurkazernes, vier of vijf gammele verdiepingen hoog en dicht op elkaar gepakt, met smalle, donkere steegjes ertussen. Jake zag een magere arm uit een raam steken die een po leegde op het gore wegdek. Er lagen rood aangelopen dronkenlappen te slapen in portieken, magere katten en honden zochten naar eten tussen het vuilnis. De gore lucht van rottend voedsel, zweet en urine hing in de hete lucht. Dit was niet echt wat Jake zich bij Rome had voorgesteld.


      Charlie merkte zijn teleurstelling op. ‘Wacht maar tot we de pas tussen de Caelius en de Aventijn over zijn,’ zei hij, wijzend naar de heuvel voor hen. ‘Dan kom je in een andere wereld.’


      Hij overdreef niet. Vijf minuten later werd de weg weer wat vlakker en strekte het oude Rome zich voor hen uit.


      Jakes ogen werden groot. Zijn mond viel open. Hij keek diep verwonderd om zich heen. Lucius deed hetzelfde. Zelfs Nathan was met stomheid geslagen. Charlie glimlachte tevreden, alsof hij degene was die zojuist iets waarlijk sensationeels tevoorschijn had getoverd.


      Voor hen, op een enorm terrein tussen zeven glooiende heuvels, lag een eindeloze verzameling tempels, pleinen en arena’s, kilometers en nog eens kilometers wit marmer dat flonkerde in de ochtendzon. De heuvelhellingen waren overdekt met statige villa’s en de elegante straten waren vol leven.


      ‘En hier, als ik mij niet vergis,’ verklaarde Charlie, die tranen in zijn ogen kreeg, ‘zien we de hoofdstad van een beschaving die de wereld voor eeuwig zal veranderen. De eerste echte wereldstad. De Romeinen hebben zo veel voor de geschiedenis betekend dat je ze bijna voor lief zou nemen.’


      ‘Hij heeft gelijk, natuurlijk,’ zei Nathan instemmend, ‘maar als ik me probeer te herinneren wat ze ook alweer allemaal hebben uitgevonden, kan ik er nooit precies op komen.’ Hij keek guitig om zich heen. ‘Ik weet toevallig nog dat ze verantwoordelijk waren voor een paar schokkende kapsels. En krultangen.’


      Charlie raakte lichtelijk verhit en begon van alles af te tellen op zijn vingers. ‘Nou, eens kijken... ze waren pioniers op het gebied van onderwijs, architectuur, riolering, irrigatie en het moderne staatsbestel. Ze boekten revolutionaire vooruitgang in de wegenbouw, stedelijke ordening en het rechtssysteem.’


      ‘Ja, maar los daarvan...’ Nathan knipoogde naar Jake.


      ‘Ze hebben ons onze taal geschonken, ons alfabet, het politiesysteem, het sociale stelsel, de riolering, waterkrachtcentrales, flatgebouwen, de kalender, bestrating, glazen vensters, openbare bibliotheken, cement en zelfs appels en peren!’ Charlies gezicht liep nu rood aan. ‘En ja, uiteindelijk is het Romeinse Rijk ingestort, maar hun erfenis leeft voort, Nathan Wylder, in alle uithoeken van deze planeet, tot aan Punt Nul en daarvoorbij.’


      ‘Ik neem je in de maling, Charlie,’ grinnikte Nathan. ‘Ik hou net zo veel van Rome als jij. Moet je nou kijken. Het is het tegenovergestelde van timide en ingetogen. Niet van dat benauwde, zeg maar.’


      ‘Wat is dat?’ vroeg Jake, wijzend naar een gigantisch bouwwerk in het dal onder hen. Hij had het gevoel dat hij maar beter van onderwerp kon veranderen voordat de woordenwisseling nog feller werd. Een stadion van zeker een halve kilometer lang, omringd door oplopende stenen banken, lag ingenesteld in een rechthoekige zuilenrij van krankzinnige proporties.


      Nu was het Nathans beurt om opgewonden te raken. ‘Ik had het alleen nog maar in boeken gezien. Of als ruïne. Dat,’ verklaarde hij, ‘is het Circus Maximus.’


      ‘Is dát het Circus Maximus?’ echode Lucius vol ontzag. ‘Het is schitterend.’


      ‘Het grootste stadion dat ooit gebouwd is,’ riep Nathan uit. ‘Er passen maar liefst honderdvijftigduizend toeschouwers in. Het is natuurlijk vooral beroemd vanwege de wagenrennen, maar er gebeurt hier van alles: gladiatorengevechten, grote processies, sporttoernooien en spectaculaire jachtpartijen. Signore Gondolfino heeft een afgrijselijk bloederig verhaal over die keer dat hij drieënzestig luipaarden en negenentachtig wilde beren voor zijn ogen afgeslacht zag worden.’


      ‘Met alle respect,’ interrumpeerde Charlie geïrriteerd (hij verafschuwde wreedheid tegen dieren), ‘maar de signore houdt nogal van overdrijven. Hoe dan ook, we zijn aan de late kant. De Pons Fabricius ligt daar’ – hij wees – ‘tussen de stad en het Tibereiland. Ik stel voor dat we er een beetje vaart achter zetten.’


      Het was al een paar minuten voor negen en de brug was nog een flink eind. Jake kon hem zien liggen in de nevelige verte: even ten noorden van het Circus Maximus, waar de rivier een kronkelige lus vormde, stak hij de rivier over naar een eiland in het midden. Een tweede, identiek uitziende brug verbond het eiland met de velden op de westelijke oever. Nathan spoorde het paard aan en de kar ratelde omlaag, de bruisende stad in.


      Het lawaai was overweldigend: het getrappel van hoeven, het geknars van wielen en het uitzinnige geroezemoes van een miljoen inwoners. Er was zo veel te zien dat Jake gewoon niet wist waar hij moest kijken. Mensen haastten zich alle kanten op: arbeiders pakten hun gereedschappen bij elkaar en gingen aan het werk, groepjes kinderen in keurige toga’s marcheerden onder begeleiding naar school, rijke dames maakten ommetjes in de schaduw van hun parasols, soldaten in maliënkolders marcheerden hun kazernes uit. Een verscheidenheid aan dieren maakte het gedrang compleet: kuddes schapen en koeien werden naar de markt gedreven, ezels en muilezels droegen grote manden vol goederen, honden in alle soorten en maten speelden in de straten, sloften met hun baasjes mee of keken gapend toe vanuit donkere deuropeningen.


      De meeste mensen waren gekleed in ruwe, simpele kledij, maar zo nu en dan baanden gewichtig uitziende figuren in helwitte toga’s zich een weg tussen het plebs door. Een van de mannen, zag Jake, had een toga met een dieppaarse zoom aan. Hij was omringd door geharnaste lijfwachten, die andere voorbijgangers ruw uit de weg duwden. Hij werd gevolgd door een stoet volgelingen, die elkaar verdrongen om even zijn aandacht te trekken.


      Sommige mensen waren niet te voet, maar werden gedragen in met kussens beklede draagstoelen en hielden zich achter zijden gordijnen afzijdig van het rumoer. Jake zag een bleke vrouw met een zuinig mondje haar hoofd tussen de gordijntjes door steken om haar dragers wat bevelen toe te blaffen. Een van hen kreeg zelfs een klap van haar zweep.


      Langs de straten waren allerlei soorten winkels gevestigd. Ze waren van voren open, zonder ramen, en de meeste waren voorzien van ruwhouten toonbanken en beschilderde borden die aangaven wat er verkocht werd. Er waren smeden, goudsmeden, steenhouwers en timmermannen, bloemisten, bakkers, fruithandelaren en honingverkopers. Er was een apotheek, waar de uitbater kruiden fijn stond te stampen in een vijzel, en een kopieerzaak waar drie kromgebogen klerken nauwgezet documenten overschreven op rollen perkament. Er waren sandalenmakers, lampenmakers, slotenmakers en pottenbakkers. Jake zag zelfs barbiers en kappers.


      Een van de winkels trok zijn aandacht: in een protserige salon met beschilderde muren en bloemenguirlandes liet een aantal dames hun haar doen en hun gezichten zalven. Een van hen vertelde iets op dramatisch gedempte toon en de anderen hingen aan haar lippen. Het tafereel gaf Jake het idee dat er sinds het jaar 27 eigenlijk maar weinig veranderd was.


      Nathan joeg het paard door de doolhof van straten. Maar de weg werd steeds smaller en drukker en Jake opperde dat ze te voet sneller vooruit zouden komen. Het was al na negenen en hij was inmiddels knap zenuwachtig. De anderen stemden in. Bij wijze van bedankje voor de oude Gaius bood Charlie aan hem te helpen zijn kraam op te bouwen op het Forum Boarium, waarna hij zich bij de anderen op de brug zou voegen.


      Jake, Nathan en Lucius namen snel afscheid, omhelsden de oude man, gingen op pad en baanden zich doelbewust een weg door de krioelende menigte. Jakes hart bonkte alweer. Als alles volgens plan verliep, zou hij binnen een paar minuten oog in oog staan met Topaz. Het verwachtingsvolle gevoel dat in hem opwelde was verheugend en pijnlijk tegelijk. Ze renden steeds sneller, tot ze uiteindelijk via de oude stadspoorten uitkwamen aan de oever van de Tiber.


      ‘Daar!’ riep Jake, wijzend op de brug die naar het eiland voerde, en hij stoof voor de anderen uit.


      ‘Kalm aan, Jake,’ commandeerde Nathan. ‘We moeten onze kop er wel een beetje bij houden. Er is altijd een kans dat we in een hinderlaag lopen.’


      Jake gehoorzaamde met tegenzin, maar uiteindelijk liepen ze dan toch de Pons Fabricius op, alert om zich heen kijkend of er eventuele gevaren dreigden. Er snelden mensen heen en weer over de brug, ze stonden samen te praten of ze keken naar de jongleurs, vuurvreters en waarzegsters. Jake keek hoopvol uit over de mensenmassa en zag toen eindelijk een jonge vrouw, die met haar rug naar hen toe over de balustrade leunde en over de rivier uitkeek. Ze had een lange jurk aan met een ragfijne capuchon, waar een paar losse, honingblonde lokken onderuit staken. Jake kon zich niet inhouden. Hij rende ademloos op haar af, met wijd opengesperde ogen en een droge mond.


      ‘Topaz?’


      Het meisje draaide zich om en Jakes hart zonk in zijn schoenen. Het was Topaz niet. Ze was ongeveer net zo oud, maar ze had een heel gewoon gezicht, zonder ook maar een glimp van het mysterieuze dat Topaz zo eigen was. Jake glimlachte gegeneerd en wendde zich af. Nathan, die hem achterna was gerend, wierp hem een verwijtende blik toe, maar die merkte Jake niet eens op, omdat hij de andere mensen op de brug al weer aan het bestuderen was.


      Al snel bleek dat er niemand te bekennen was die zelfs maar een beetje op Topaz Saint Honoré leek.


      Het drietal ging tegen de balustrade geleund staan wachten. Steeds als ze een vrouw dachten te zien kwamen ze hoopvol overeind. Na een uur begonnen ze de moed te verliezen. Jake bleef zijn gezicht tot een geforceerd glimlachje dwingen, maar zijn blik was verdrietig.


      Charlie zorgde voor een kleine opleving toen hij kwam aanzetten met drinken, iets te eten en een vrolijk verslag van de markt, waar de parfums van Gaius al de nodige beroering hadden gewekt. Toen viel zijn blik op het Tibereiland en raakte hij helemaal opgewonden. Hij begon meteen te vertellen over de legende van de ontstaansgeschiedenis. ‘Vijfhonderd jaar geleden werd het lijk van de laatste koning van Rome – Tarquinius Superbus, een verschrikkelijke despoot – in de rivier gesmeten. Stukje bij beetje slibde er modder en zand om hem heen, tot het een eiland vormde. En hadden jullie al gezien,’ vroeg hij, ‘dat het de vorm van een boot heeft?’


      Lucius keek Charlie aan alsof hij gek was, maar Jake zag de gelijkenis meteen. De voorkant van het eiland vormde een scherpe punt, als een voorsteven. In het midden stond een grote obelisk, die net een mast leek, en een tempel die tussen de bomen aan de achterkant van het eiland stond vormde de hoge achtersteven.


      ‘Dat is natuurlijk geen toeval,’ ging Charlie verder.


      ‘Natuurlijk niet, want dat zou idioot zijn,’ mompelde Nathan bijna onhoorbaar.


      ‘Nee, zeker niet. De heersers van Rome wilden dat het op een schip leek, ter ere van Aesculapius, de Griekse god van de artsenij. Een jaar of driehonderd terug, in 293 voor Christus, woedde er namelijk een afschuwelijke epidemie en werd er een gezant naar Griekenland gestuurd, naar het spirituele thuisland van de god. Zoals de gewoonte was werd er een speciale slang mee teruggebracht. Die heeft de hele terugreis stevig om de mast van het schip gewikkeld gezeten. Maar toen ze de Tiber op zeilden, sprong hij plotseling overboord en kronkelde hij naar het eiland toe, om aan te geven dat daar de tempel gebouwd moest worden. En daar staat hij nu nog steeds, Romes eigen heiligdom van Aesculapius’ – er ging een rilling door hem heen van de pure poëzie van het verhaal – ‘op een eiland in de vorm van een schip!’


      ‘Fascinerend!’ mompelde Nathan met licht opeengeklemde kaken. ‘Ik denk soms wel eens dat je talenten gewoonweg verspild zijn aan ons. Misschien kun je rondleidingen gaan verzorgen voor de plaatselijke bevolking?’


      Charlie rolde alleen maar met zijn ogen, duwde zijn bril wat hoger op zijn neus en mompelde iets over filistijnen.


      Toen de zon zijn hoogste punt bereikte en de hitte ondraaglijk werd, ging Nathan het ineens minder erg vinden om concessies aan zijn uiterlijk te doen en kocht hij een parasol, een roze damesparasol met kwastjes, want dat was de enige die er nog was. Hij stak hem op en draaide hem met zo veel zwier in het rond dat het hem nog stond ook.


      Halverwege de middag was er nog steeds geen teken van leven van Topaz. Jake zat er somber en roerloos bij en zijn hoopvolle glimlach was al een tijdje verdwenen. De anderen werden onrustig. Lucius liet zijn toekomst voorspellen en steigerde toen de waarzegster bij hoog en bij laag bleef volhouden dat hij voorbestemd was om schaapherder te worden in Duitsland. Intussen besloot Nathan wat verstrooiing te zoeken door zijn portret te laten schilderen door een plaatselijke kunstenaar, die een gezicht had als een uitgeperste citroen en zich duidelijk ver verheven voelde boven dit soort klusjes. Uiteraard was Nathan de ergste klant die je maar kunt tegenkomen en hij riep uiteindelijk in zijn steenkolenlatijn dat de man zijn ‘mannelijke mystiek’ voor geen meter had weten vast te leggen. Hierna volgde een gedempte woordenwisseling, die er uiteindelijk mee eindigde dat de kunstenaar het portret in de Tiber smeet. ‘Die Romeinen zijn ook zó lichtgeraakt,’ klaagde Nathan toen Charlie de gemoederen kwam sussen.


      De middag ging over in de avond. Een voor een pakten de artiesten hun boeltje om te vertrekken en het verkeer op de brug dunde gestaag uit. Toen de duisternis viel en de stad verzonk in duizenden flonkerende lichtjes haalde Charlie diep adem en sprak hij eindelijk hun aller angst uit.


      ‘Het is wel duidelijk dat ze niet meer komt. Ik stel voor dat we het bureau gaan opzoeken. Misschien dat ze daar contact met ons opneemt of dat we iets horen van Punt Nul. We kunnen op zijn minst de locatie van Agata Zeldt in Rome opsporen. Zijn we het daar allemaal mee eens?’


      Nathan en Lucius kwamen onwillig overeind, maar Jake verroerde geen vin. ‘Ik blijf hier,’ mompelde hij.


      ‘Lijkt me niet zo’n goed idee,’ zei Nathan zacht. ‘Het is hier gevaarlijk als het donker wordt. Overal in de stad. De bandieten komen ’s nachts tevoorschijn als vampiers.’


      Jake haalde zijn schouders op. ‘Gaan jullie maar op zoek naar dat bureau. Ik wil hier blijven.’


      Nathan en Charlie wisselden een blik.


      ‘Ik blijf bij hem,’ zei Lucius met hoog opgezette borst. ‘Ik heb niet bang voor bandieten. Ik trek hun kop eraf. Ga maar! Jeek en ik blijven samen.’


      Heel even dacht Jake dat hij liever opgescheept zou worden met bandieten dan met Lucius, maar uiteindelijk keek hij met een glimlach naar hem op. Nathan en Charlie waren nog niet echt overtuigd, maar uiteindelijk leek het hun ook slimmer om uit elkaar te gaan. Nathan beaamde zelfs onwillig dat Lucius, met al zijn tekortkomingen, wel de sterkste van hun vieren was en dat hij de meest geschikte kandidaat was. Ze spraken af dat ze de volgende ochtend weer bij elkaar zouden komen en Nathan en Charlie vertrokken naar het bureau.


      Eerst zaten Jake en Lucius zwijgend bijeen. Ze glimlachten nu en dan wat naar elkaar of ze zeiden iets over het weer (een kille wind was komen aanwaaien over de rivier en verdreef de hitte van de dag). Toen bood Lucius aan om zijn repertoire van vogelgeluiden te laten horen. Jake hoorde ze stuk voor stuk aan en hoewel ze in zijn oren allemaal hetzelfde klonken, moedigden zijn waarderende knikjes Lucius aan om er een uur mee door te gaan. Nu en dan hoorden ze haastige voetstappen in het duister. Dan keken ze allebei op met één hand op hun zwaard, maar Topaz liet zich niet zien. En dan heerste er weer stilte, hoogstens onderbroken door het sporadische gejank van honden in nabije straten of klokgelui vanuit de verte.


      Tegen middernacht voelden ze zich allebei verkleumd en ellendig. Om wat afleiding te zoeken besloot Jake zijn metgezel het een en ander over zijn leven te vragen. ‘Wilde je altijd al soldaat worden?’ Hij wist wel dat het een stomme vraag was.


      Lucius antwoordde niet meteen. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Nee,’ antwoordde hij toen nors. Weer viel er een lange stilte en toen ging hij verder. ‘Mijn vader was scheepsbouwer in Apulia. Ik dacht ik ga hetzelfde doen.’


      ‘Schepen? Echt? Wat geweldig.’ Jake voelde gewoon dat hij een goed onderwerp te pakken had.


      ‘Geweldig?’ gromde zijn metgezel sarcastisch. ‘Echt? Jij weet niets.’


      Jake schrok ervan. Zelfs in het donker kon hij de woeste uitdrukking zien die op Lucius’ gezicht was verschenen. Weer viel er een pauze. Toen vroeg hij voorzichtig: ‘En je vader? Is hij nog...?’


      ‘Ik heb mijn vader zeven jaar niet meer gezien,’ snauwde Lucius. ‘Mijn moeder ook niet.’ Hij keek Jake niet aan, maar leek volledig in beslag genomen door iets op de rug van zijn hand.


      Het was blijkbaar een pijnlijk onderwerp. ‘Sorry, ik wilde niet...’ Jake maakte zijn zin niet af, maar zei zachtjes: ‘Ik weet hoe je je voelt. Zonder mijn...’


      Lucius onderbrak Jake nu nog venijniger. ‘We veranderen onderwerp, ja?’ Hij stond abrupt op om aan te geven dat het gesprek voorbij was, trok zijn tuniek recht en beende met strak op elkaar geperste lippen naar de andere kant van de brug.


      Jake snakte ernaar om met hem te praten, om te vertellen dat hij zijn ouders ook een tijdje kwijt was geweest. Het verhaal van hun hereniging zou Lucius misschien goed doen. En Jake wilde ook graag zijn verdriet over zijn verloren broer met hem delen. Aan de andere kant voelde hij zich gekwetst door de reactie van Lucius. Alsof die de enige persoon ter wereld was die ooit verdriet had gehad.


      Het gesprek was nu definitief stilgevallen. Ze waren allebei doodmoe en prikkelbaar. Jake trok zijn mantel dicht om zich heen en ging naast de stenen balustrade zitten en net toen hij dacht dat hij hier onmogelijk in slaap zou komen, doezelde hij weg.

    

  


  
    
      14

      Ontmoeting bij zonsopgang


      Jake werd wakker van het geluid van voetstappen. Hij ging rechtop zitten. Hij had een stijve nek en een uitgedroogde keel. De dageraad brak aan boven de stad en stralen verschroeiend licht vielen tussen de gebouwen door. Ze brandden in zijn ogen, zodat hij bijna niets zag van de eenzame, geharnaste figuur die van de stadspoort naar de brug liep, een tengere gestalte die doelbewust voortschreed.


      ‘Lucius,’ riep Jake naar zijn metgezel.


      De ogen van de soldaat waren binnen één tel open en hij richtte ze op de naderende gedaante. Een tel later stond hij al overeind, met getrokken zwaard.


      Toen Jake besefte dat de gedaante de gevederde helm en de epauletten van de Hydra droeg, haalde hij ook snel zijn zwaard uit de schede. ‘Wat doen we nu? Vluchten?’ vroeg hij, terwijl hij rond begon te speuren naar de beste ontsnappingsroute.


      ‘Wij zijn twee, hij is één,’ gromde Lucius. Hij hield zijn zwaard stevig omklemd terwijl hij naar de azijnfles greep, de kurk eruit trok met zijn tanden en een slok nam. Hij gaf hem door aan Jake, die zijn voorbeeld volgde. Hij zag iets uitsteken aan de onderarm van de naderende man, vermoedelijk een metalen armband. Jake was niet helemaal zeker van Lucius’ actie. Het kon heel goed zijn dat er van de andere kant nog meer soldaten onderweg waren. Hij tuurde over de brugleuning om te kijken of ze via het water konden ontsnappen, maar onder hen – heel diep onder hen – bruiste een woest schuimende rivier.


      De man hield zijn pas niet in. Zijn laarzen galmden over de stenen brug, zijn helm schitterde in de ochtendzon.


      ‘Houd positie,’ grauwde Lucius naar Jake. Hij had zijn voeten stevig op de grond geplant, klaar om een aanval af te slaan. De man bleef naderen. Jake ging naast Lucius staan, kneep zijn ogen samen en nam een krijgshaftige houding aan.


      Vlak voor hen bleef de man staan. Een paar tellen lang verroerde hij zich niet. Ze stonden met zijn drieën als standbeelden op het middelste punt van de brug. De stilte werd alleen verbroken door een vlucht kievieten die opsteeg boven het eiland.


      Jake realiseerde zich ineens dat de metalen verdikking om de arm van de vreemdeling geen capsule was, maar een strak om zijn pols gewikkelde ketting. De man zette zijn helm af. Meteen tuimelden er lange, honingblonde lokken omlaag. Even heerste er een verblufte stilte, maar toen klaarde Jakes gezicht op.


      ‘Topaz!’ riep hij uit. Zijn hart sprong op.


      ‘Je savais que tu attendrais. Ik wist wel dat je zou wachten,’ antwoordde ze ademloos. Ze rende op hem af en omhelsde hem stevig. ‘Het is zo fijn om je te zien. Ik wist niet wie ik hier kon verwachten. Sorry dat ik zo laat ben. Ik kon niet weg.’ Terwijl ze hem vasthield wisselden Topaz en Lucius een lange blik uit.


      Jake bloosde. ‘Ja, nou ja,’ zei hij met zijn diepste stem. ‘Nathan en Charlie zijn er ook. Ze zijn op zoek gegaan naar het bureau.’ Hij kreeg de woorden er nauwelijks uit, zo overweldigd was hij door de warme begroeting van Topaz, vooral na haar koele houding tijdens hun laatste gesprek aan boord van de Lindwurm. Hij bedacht dat ze recht op hem af was gekomen en niet op Lucius. Het gaf hem een enorme kick.


      Maar nu liet Topaz hem los en ze wendde zich tot de soldaat. ‘Weet je, de laatste keer dat ik Jake zag,’ zei ze, ‘is hij de halve Rijn af gevaren om me te redden. Hij drong aan boord van het schip van de vijand. C’est le garçon le plus courageux que je connais. Hij is de dapperste jongen die ik ken.’ Ze kietelde hem onder zijn kin. ‘En hij is helemaal schattig als hij zo bloost.’


      Jake werd nog veel roder toen Lucius de hand van Topaz pakte, haar naar zich toe trok en haar optilde.


      ‘Arrête,’ zei ze half lachend. ‘Lâche-moi.’ Hij zette haar voorzichtig weer op de grond en Jake hoorde haar iets in Lucius’ oor fluisteren: ‘Godzijdank dat je veilig bent weggekomen!’


      Jakes droom verdampte op slag. Hij schaamde zich meteen voor zijn gedachten. Topaz en Lucius waren overduidelijk dolverliefd op elkaar. Tegen Jake gedroeg ze zich meer als een oudere zus.


      Uiteindelijk maakte ze zich los uit de omhelzing van de soldaat en ze werd plotseling ernstig. Ze draaide zich met een ruk om en keek of niemand hen in de gaten hield. ‘Snel! We hebben niet veel tijd en het is nergens veilig. Kom mee,’ zei ze, en ze begon de brug af te lopen in de richting van het eiland. ‘We kunnen praten in de tempel van Aesculapius. En dan moet ik weer terug, voor ze merken dat ik weg ben. Zoals jullie zien’ – ze wees op haar arm – ‘moest ik nogal wat toeren uithalen om uit de villa te ontsnappen.’ Ze klopte op haar epauletten om aan te geven dat er niets onder zat. ‘Ik weet niet hoe jullie mannen de hele dag met van die brede schouders kunnen rondlopen. Wij vrouwen zitten toch een stuk gestroomlijnder in elkaar.’


      Die opmerking ontlokte Lucius een zelfgenoegzaam lachje en hij spande zijn spieren. Hij haalde haar in en pakte haar hand. Jake liep achter hen aan.


      Topaz nam hen mee het eiland op en ze liepen door een klein, dicht bosje en via de kleine binnenplaats waar de obelisk stond (Jake zag dat er Egyptische hiërogliefen in gegraveerd waren) naar de tempel. Het was een imposant gebouw, hoog en vierkant, met aan alle kanten zuilen. Terwijl ze de trappen beklom wierp Topaz nog een laatste blik om zich heen en toen glipten ze gedrieën naar binnen.


      Ze kwamen uit in een grote, schemerige ruimte die schaars werd verlicht door de gloeiende sintels in twee hanglampen en de zachte lichtstralen die door de hoge ramen naar binnen vielen.


      Toen Jakes ogen een beetje gewend raakten aan het schemerlicht zag hij dat er mensen binnen waren. De meesten lagen op de vloer, anderen liepen tussen hen door met zachte, voorzichtige verpleegsterstred.


      ‘De zieken komen hier troost en bescherming zoeken,’ legde Topaz fluisterend uit. ‘Het is een van de meest beschaafde plekken van de stad.’ Toen ze een van de helpsters passeerde, een vrouw die er engelachtig uitzag in haar golvende witte gewaad, schonk Topaz haar een warme glimlach, die werd beantwoord met een sereen knikje. Jake liet zijn blik over de patiënten glijden. Sommigen rilden, sommigen waren verkrampt van de pijn. Een van hen trok speciaal zijn aandacht. Het was een jongeman, bijna nog een jongen, broodmager en met maar één been. Hij rilde van de koorts.


      Topaz ging Jake en Lucius voor naar de verste, donkerste hoek. Ze bleef staan en boog zich naar hen toe. ‘Écoutez, luister goed, ik zal jullie vertellen wat jullie moeten doen.’ Ze begon de ketting van haar arm te winden. ‘Zoals ik al zei heb ik nauwelijks tijd. Agata Zeldt, mijn “moeder”, begint me eindelijk een beetje te vertrouwen en het is van cruciaal belang – absolument imperatif – voor ieders veiligheid en voor de veiligheid van de hele wereld, de hele geschiedenis, dat ik dat vertrouwen in stand houd. Begrijpen jullie me?’


      Jake en Lucius knikten en Lucius klemde zijn kaken vastberaden op elkaar.


      Topaz ging verder. ‘Ze treft voorbereidingen voor een gebeurtenis die ze “het einde der heerschappijen” noemt. En jullie moeten weten dat ze nooit overdrijft. Als ze van plan is om heerschappijen te beëindigen, dan doet ze dat, en nog op een onvoorstelbare schaal ook.’


      ‘Topaz... Je pols!’ stamelde Jake. Hij zag nu dat de ketting vastzat aan een ijzeren band die zo strak zat dat hij in haar huid sneed. Ze had pijnlijk uitziende wonden. Hij herinnerde zich een vergelijkbare constructie in haar kamer op Vulcano en wist meteen wat er gaande was. ‘Ketenen ze je vast?’ vroeg hij geschokt. ‘Je zei dat ze je vertrouwde!’


      ‘Ik zei dat ze me een beetje begon te vertrouwen,’ antwoordde Topaz. ‘En geloof me, dat is meer dan ik ooit had durven hopen.’ Ze hield haar woorden simpel, om Lucius niet in de war te brengen. ‘Jake, je weet dat mijn moeder en ik jarenlang van elkaar gescheiden zijn geweest? Je weet waar ik ben opgegroeid, bij haar ergste vijanden? Ik heb haar ervan weten te overtuigen dat ik veranderd ben, dat ik me tegen dat alles heb gekeerd. Que je cherche la puissance noire. Dat ik voor het duister heb gekozen.’ Ze haalde diep adem om weer rustig te worden en hield met een vaag glimlachje het uiteinde van de ketting omhoog. ‘Bovendien heb ik, zoals jullie zien, een manier gevonden om de schakels los te maken. Dus op dit moment zit ik niet vastgeketend. Ik ben hier bij jullie.’


      Jake zei niets. Hij knikte, maar stiekem werd hij bang van Topaz’ manier van doen. Ondanks haar hartelijke begroeting op de brug kwam ze veel ijziger over dan de eerste keer dat hij haar had ontmoet. Haar gezicht stond harder, sluwer. Hij vroeg zich onwillekeurig af of ze écht was veranderd door haar pogingen om haar familie te overtuigen, of ze écht iets had overgenomen van de kwaadaardigheid van haar moeder.


      ‘Dus luister,’ ging ze verder. ‘Ik heb maar één belangrijk stukje informatie over mijn moeders plannen: de eerste slag vindt morgen plaats.’ Ze keek de twee jongens heel ernstig aan. ‘Het begint allemaal met een zogenaamde caedes publica, een publieke moord.’


      ‘Een publieke moord?’ echode Jake. Zijn nekharen gingen overeind staan van afgrijzen.


      ‘Ik weet niet wie of waar of zelfs maar hoe het zal leiden tot het “einde der heerschappijen”, maar ik heb die woorden herhaaldelijk voorbij horen komen.’


      Jake knikte ernstig.


      ‘En jullie hebben meer informatie nodig.’ Topaz haalde diep adem. ‘Dus dit zijn jullie instructies. Mijn moeder heeft haar hoofdkwartier op het terrein van haar villa. Ik hoef jullie vast niet te vertellen dat het zwaarbewaakt is en bijna onmogelijk te infiltreren. Ik heb het twee keer geprobeerd en beide keren heb ik bijna mijn nek gebroken. Het is geen actie voor één persoon. Vanavond houdt ze een gemaskerd bal. Jullie moeten allemaal komen en je goed vermommen, vooral jij, Lucius. Mijn moeder zal je niet herkennen, want de gezichten van haar soldaten zeggen haar niets, maar er zijn misschien wachters van Vulcano. Probeer in te breken in dat gebouw om achter haar plannen te komen.’


      Ze rolde drie stukken perkament open en gaf het eerste stuk aan Jake. Hij zag een lijst met namen. ‘Gebruik die als aliassen bij binnenkomst. Ze zijn volkomen geloofwaardig en ze kloppen met de gastenlijst.’ Ze gaf hem de volgende rol, die was volgekrabbeld met ruw geschetste kaartjes. ‘Dit is de locatie van de villa op de zuidwesthoek van de Palatijnse heuvel. En dit’ – ze gaf hem het derde stuk perkament – is een plattegrond van het gebouw. Het feest vindt plaats in de arena in het midden van het terrein. Het hoofdkwartier van mijn moeder zit aan de buitenkant, in dit koepelgebouw...’ Ze wees het aan op de kaart. ‘Je kunt er alleen binnenkomen via het dak. Begrepen?’


      Jake en Lucius knikten.


      ‘Vanavond begint het met een diner, gevolgd door wat mijn moeder ludi sanguinei noemt, bloedspelen. Ik kan niet zeggen wat het beste moment is om in actie te komen, maar als het zover is, ga dan op zoek naar de verborgen deur aan de noordkant van de arena, naast een beeld van Saturnus. Hier is de sleutel...’ Ze gaf Jake een klein bronzen sleuteltje. ‘Daarachter ligt een trap die naar boven voert, naar een besloten dakterras. Vandaar kunnen jullie via de daken naar het hoofdkwartier klimmen. Jullie gaan hier naar binnen, via het open dakraam in de nok van de centrale koepel. Het is hoog, dus jullie moeten je laten zakken met touwen. Dat is ook de reden dat jullie samen moeten gaan.’


      ‘En waar moeten we naar op zoek?’ vroeg Lucius, die het allemaal een beetje boven de pet leek te gaan.


      ‘Iets. Wat dan ook! We weten nog helemaal niets. We moeten meer te weten komen over die publieke moord en de reden dat Agata zo veel moeite heeft gedaan om die acteur uit Herculaneum op te pikken – Austerio heet hij, geloof ik – en of die twee dingen iets met elkaar te maken hebben.’


      Jake, die probeerde te klinken alsof hij verstand van dit soort zaken had, opperde: ‘Ik heb ooit een film gezien waarin spionnen een acteur gebruikten om geheime informatie uit zijn hoofd te leren. Misschien gebruiken ze hem daarvoor.’


      ‘Wie weet? Ik heb hem alleen even gezien vanuit mijn koets toen hij werd opgehaald in Herculaneum. Toen we in Rome arriveerden is hij naar een ander deel van de villa overgebracht en sindsdien heb ik hem niet meer gezien.’ Topaz keek omhoog naar de hoge ramen. Het licht stroomde nu naar binnen en viel op een wervelende constellatie van stofjes. ‘Het is al weer ochtend en ik moet terug.’ Ze begon de ketting weer om haar gewonde pols te wikkelen, nadat ze hem even wat lucht had gegund. ‘Nog één ding: jullie mogen vanavond op geen énkele manier te kennen geven dat jullie mij kennen. Jullie mogen geen woord tegen me zeggen. Jullie mogen niet eens naar me kijken. Is dat begrepen?’


      Jake knikte.


      ‘Als ik vanavond niet naar je mag kijken,’ zei Lucius met bestudeerde charme, ‘dan vraag ik je nu om een kus.’


      Eerst schudde Topaz haar hoofd, maar toen hij haar tegen zich aan trok en haar omhelsde bood ze geen tegenstand. Ze smolt weg in zijn armen. Het ging zo lang door dat Jake een vurige interesse in de mozaïekvloer moest veinzen.


      Uiteindelijk kuchte hij nerveus. ‘Nog één vraagje,’ zei hij, nog steeds zonder dat hij op durfde te kijken. ‘Wie komen er nog meer op dat feest?’


      Eindelijk liet Lucius Topaz los. Haar wangen waren rood en ze nam even de tijd om op adem te komen en haar kleren recht te trekken. ‘Figuren die ik de milliardairs affamés noem, de hongerige miljardairs,’ antwoordde ze. ‘Kopstukken uit het hele rijk: kooplieden, juristen, generaals. Mensen die één ding gemeen hebben, naast hun rijkdom: het verlangen naar nóg meer rijkdom, op wat voor manier dan ook. Het is ongelooflijk. Agata woont hier nog maar drie jaar, maar hoe snobistisch deze stad ook is, geen mens heeft vraagtekens gezet bij waar ze vandaan komt of wie ze is. Ze kwam op een dag gewoon opdagen met een lading goud. Ze ging regelrecht op een gigantische villa op de Palatijnse heuvel af, naast die van de keizer. Er woonde al tientallen jaren een oude aristocraat, maar ze bleef haar bod maar verhogen, tot hij uiteindelijk verhuisde.’


      ‘En waarom zette niemand daar vraagtekens bij?’ vroeg Jake. Hij was onwillekeurig geïntrigeerd geraakt door Agata Zeldt.


      ‘Omdat ze rijker is dan wie dan ook. Rijker dan de duivel, zeggen ze.’ Topaz keek grimmig en haar mond vormde een strakke lijn. ‘En niet alleen rijker, maar ook wreder.’


      Ze draaide zich om en zag dat de zusters in de witte gewaden brood en water uitdeelden onder de patiënten. ‘Nu moet ik terug.’ Ze ging Jake en Lucius al voor naar de uitgang, maar plotseling bleef ze staan. Ze maakte een gouden kettinkje om haar hals los en stapte op de arme, eenbenige jongen af die Jake al eerder was opgevallen. Met een paar vriendelijke woorden liet ze het in zijn trillende hand vallen en duwde zijn vingers eromheen.


      Ze liep terug naar Jake en Lucius en ze verlieten de tempel. Topaz nam gehaast afscheid.


      ‘En niet vergeten,’ riep ze hun na. ‘Jullie kennen me niet.’ Ze zette haar helm weer op en haastte zich over de Pons Fabricius terug naar de stad.


      +++


      Het duurde nog een half uur voor Charlie op het afgesproken tijdstip kwam opdagen. Jake bracht hem snel op de hoogte van hun ontmoeting met Topaz, hij vertelde over de publieke moord en liet de papieren zien die ze hem gegeven had.


      ‘Ik ken dit gebouw uit mijn research over Rome. Het is een van de chicste villa’s van de stad,’ zei Charlie. Hij bestudeerde de kaart. ‘Het heeft zelfs een eigen miniatuurstadion. Maar laten we eerst teruggaan naar het bureau om ons plan te trekken. Het is een tijdje niet in gebruik geweest en het stikt er van het ongedierte. Nathan is nog steeds aan het schoonmaken.’


      Hij nam hen mee de poort door en via een reeks van straten kwamen ze uiteindelijk uit bij een groot plein, dat omringd werd door markante gebouwen. ‘Het Forum van Rome,’ verklaarde Charlie. ‘Het epicentrum van het rijk. De zetel van de rechtspraak en de regering.’


      Jake en Lucius keken om zich heen. Sommige gebouwen waren laag en waaierden breed uit, andere torenden hoog boven het plein uit, maar ze waren allemaal opgetrokken uit hetzelfde eeuwige witte marmer dat het handelsmerk van Rome was. Ze zagen allerlei onberispelijk geklede mensen. Bijna iedereen had een toga aan die net zo maagdelijk wit was als de omringende gebouwen.


      ‘Dat is de Palatijnse heuvel,’ zei Charlie, wijzend op een steile helling aan één kant van het plein, die van onder tot boven vol stond met statige villa’s. ‘Daar woont Agata Zeldt dus. Fascinerend feitje: het woord “paleis” is afgeleid van het woord “Palatijn”,’ ging hij verder. ‘Aan de andere kant ligt het gebouw van de Senaat, de Curia Julia, in 44 voor Christus gebouwd door Julius Caesar toen die op het toppunt van zijn macht was. Alle senatoren komen daar samen om regels en wetten te bepalen. Het is ongelooflijk om je te realiseren dat dit het model is waarop alle toekomstige parlementen gebaseerd zijn.’


      Jake keek op en zag met enige verbazing dat het een van de eenvoudigste gebouwen was die er stonden, gewoon een simpel, vierkant bouwwerk met een rij hoge vensters. Er ging net een vergadering uit en er kwam een stroom in witte gewaden geklede senatoren naar buiten, die keuvelend de trappen afdaalden.


      Naast het senaatsgebouw stond een langgerekt bouwwerk van twee verdiepingen, opgetrokken uit opvallende rode steen, waar een rij tabernae voor stond, kleine winkeltjes waar vooral gehandeld werd in zilver, goud en tin. ‘Dit is de Basilica Aemilia,’ deelde Charlie mee toen hij ze voorging door een smalle deuropening. Jake zag een man met een bochel en een ingevallen gezicht kleine goudklompjes afwegen op een weegschaal.


      Binnen was het koel en ruim, als in een kathedraal. ‘Het is net een miniatuurforum...’ Charlie gebaarde naar de groepjes mensen in het midden van de zaal. ‘Hier komen allerlei soorten mensen,’ zei hij, terwijl hij de groepjes een voor een aanwees. ‘Financiers, juristen, bankiers, makelaars, politici... Allemaal druk aan het werk. Het is hier een gekkenhuis. En dat is meteen ook de reden dat het bureau hier gevestigd is.’


      Hij ging Jake en Lucius voor naar een donkere opening tussen twee zuilen. Hij controleerde of er niemand keek en drukte toen zachtjes met zijn voet op een baksteen in de sokkel van een van de zuilen. Jake tuurde omlaag naar de steen en kon vaag een symbool ontwaren dat hij meteen herkende: een zandloper waar drie atomen omheen zoefden, het symbool van de Wakers van de Tijd. Meteen klonk er een klik en een deel van de muur ging open. Charlie wuifde de anderen voor zich uit, de donkere ruimte in. Na een laatste snelle blik om zich heen volgde hij hen en deed hij de opening weer achter zich dicht. Niemand in de Basilica Aemilia had er ook maar iets van gemerkt.


      Jake keek om zich heen. Deze ingang deed hem denken aan zijn eerste bezoekje aan de wonderbaarlijke wereld van de Tijdwakers, via een geheime trap onder het Monument in de Londense binnenstad. Deze trappen kronkelden ook de diepte in en waren versierd met afbeeldingen van keizers, legers en optochten (hoewel ze hier waren uitgevoerd in mozaïeksteentjes in plaats van verf), die Jake een tinteling van hoopvolle verwachting bezorgden.


      ‘Zei je nou dat het bureau een tijdje niet in gebruik is geweest?’ vroeg hij Charlie, buiten gehoorsafstand van Lucius. ‘Er is hier niemand aan het werk?’


      ‘Hoe verder je teruggaat in de tijd,’ fluisterde Charlie terug, ‘hoe minder plaatselijke agenten er zijn, dat zul je nog wel merken. Dit zijn eerder een soort geheime uitvalsbases dan echte bureaus. Dat komt omdat er maar een beperkt aantal agenten is dat zo ver terug in de tijd kan reizen.’


      Onder aan de trap zat weer een deur in de muur verborgen. Charlie klopte erop in een speciaal ritme.


      ‘Charlie?’ vroeg een stem aan de andere kant.


      ‘Ik ben het.’


      Er werd een sleutel in het slot omgedraaid en de deur ging open. ‘Heb je haar gevonden? Is ze gekomen?’ vroeg Nathan meteen toen hij Jake en Lucius zag. Hij had een schort om en een plumeau in zijn hand.


      ‘Alles is goed met haar,’ antwoordde Charlie. ‘We hebben een afspraak voor vanavond.’


      ‘Goed werk, jongens, briljant gedaan,’ zei Nathan.


      Jake stapte een ruim keldergewelf binnen. Het zag er vertrouwd en gezellig uit, met donkerhouten muurpanelen en tafels vol kaarten, diagrammen en globes, die vreemd aandeden na al dat strenge marmer van de stad boven hen. De wanden stonden vol boekenkasten met boeken uit alle tijden en er stonden twee stapelbedden.


      Nathan luisterde aandachtig terwijl Jake vertelde over hun ontmoeting met Topaz. Hij stelde een paar vragen en bestudeerde de kaarten die ze hun gegeven had.


      Toen Jake uitverteld was, stuurde Charlie hem naar het stapelbed in de verste hoek. ‘Neem jij dat maar, naast dat beeld van Oceanus die de wateren temt.’


      Jake gehoorzaamde maar al te graag en liet zijn tas van zijn schouder glijden. Hij bekeek Oceanus, een forse, bebaarde figuur die uit glimmend albast was gehouwen. Het beeld was minstens zo mooi als alle andere beelden die Jake in zijn leven had gezien en dat stond hier zomaar in een hoekje van een van de bureaus van de Tijdwakers.


      Op de vloer, half onder het stapelbed, zat een groot metalen rooster met een hangslot erop. Daaronder hoorde Jake het geluid van stromend water. ‘Waar leidt dat naartoe?’ vroeg hij, terwijl hij met zijn voet tegen het rooster tikte.


      ‘Dat is een ondergrondse aftakking van de Aqua Virgo,’ doceerde Charlie. ‘Een van de aquaducten die Rome van schoon water voorzien. Het is in het jaar 19 gebouwd door Agrippa en het komt uit de buurt van Collartina, zo’n twaalf kilometer ten oosten van de stad. Het grootste deel is ondergronds en het komt uit in het badhuis van Agrippa, een kleine kilometer verderop. Wij gebruiken het natuurlijk als een soort privéwaterleiding.’ Hij wees naar een emmer aan een ketting naast de opening. ‘Dan hoeven we niet steeds naar boven als we dorst krijgen.’


      Jake tuurde omlaag in de holte en ving een glimp op van een brede, galmende tunnel.


      Lucius was de ruimte ook aan het inspecteren en keek ietwat ongerust om zich heen. Er stonden allerlei voorwerpen die hem volstrekt onbekend voorkwamen. ‘Wat is dit?’ vroeg hij, wijzend op een globe uit een veel later tijdperk.


      ‘Dat is de wereld, maar niet zoals jij hem kent,’ zei Charlie vaag. Het was beter om de ingewikkelde kwestie van het tijdreizen maar gewoon te laten liggen, dus hij troonde Lucius mee naar een tafel vol versbereid voedsel. ‘Er is zelfgemaakte muesli en een ontbijtsoufflé, klaargemaakt in een oven die ouder is dan de ark, maar zelfs ík heb er geen woorden voor hoe lekker hij is.’


      Na het ontbijt, toen Lucius een dutje was gaan doen, gingen Charlie, Nathan en Jake aan tafel zitten. Eerst bekeken ze de kaart van Topaz wat nauwkeuriger, toen bogen ze zich over in leer gebonden boeken vol annalen die de belangrijkste gebeurtenissen van het voorgaande decennium beschreven. Ze stelden zich, onder andere, tot in detail op de hoogte van keizer Tiberius en zijn excentrieke manier van doen.


      Toen hij in de twintig was had hij zich een dappere generaal betoond. Hij had grote gebieden in Germania veroverd, naast Dalmatia en Pannonia in Zuidoost-Europa. Maar hij genoot niet echt van zijn positie als opperbevelhebber en hij raakte maar niet gewend aan het leven in de grootste stad ter wereld. Het duurde niet lang of hij verdween periodiek naar het eiland Rhodos, tot grote frustratie van zijn senatoren. Naarmate hij ouder werd, werd zijn paranoia alleen maar erger en een jaar geleden had hij Rome voorgoed de rug toegekeerd. Sindsdien regeerde hij via zijn prefect Sejanus vanuit een geheime schuilplaats op het eiland Capri.


      ‘Wat mij zorgen baart,’ mompelde Charlie, ‘is dat Sejanus op het moment ook niet in de stad is. Hij is op staatsbezoek aan de oostgrens en hij wordt pas over een paar weken terugverwacht. Er zijn natuurlijk zeshonderd senatoren, maar in feite zit Rome momenteel zonder leider. Wat qua timing wel erg interessant uitkomt...’


      ’s Middags, toen ze hun plannen hadden uitgewerkt, vroeg Nathan of iemand het erg zou vinden als hij even ging winkelen. ‘Ik voel een grote behoefte om me te verdiepen in de mode van het vroege keizerrijk,’ meldde hij. ‘Dat is altijd zo’n grijs gebied gebleven.’


      Niemand maakte bezwaar, dus Nathan kneep ertussenuit.


      Een uur later kwam hij weer binnenstormen met armenvol uitpuilende linnen zakken en ogen die glansden van opwinding. ‘Wat een openbaring!’ riep hij ademloos uit. ‘Ik zal jullie één ding zeggen: hennep. Hennep is volkomen fout en doorgaans zou ik het met geen stok aanraken, maar wie had ooit gedacht dat het zo veelzijdig kon zijn, in de juiste handen?’ Hij haalde een paar kledingstukken uit zijn tas om een en ander te illustreren. ‘Wel wat shabby, maar zó chic. En aan het andere uiteinde van het spectrum’ – uit een andere tas haalde hij een zijden tuniek tevoorschijn – ‘hebben we zeezijde. Mag ik u voorstellen? Het is puur goud. Verbijsterend. Echt een openbaring...’ Er glom zowaar een traan in zijn oog. ‘Geweven van de draden van de Pinna nobilis, de zeldzaamste schelp in de Middellandse Zee.’


      Nathan liet Jake en Charlie aan de stof voelen en toonde hun toen vol trots een paar slangenleren laarzen en een assortiment kettingen en armbanden die hij omschreef als ‘zeer mannelijke sieraden’.


      Een tijdje later gingen Charlie en Jake er ook nog even uit voor een bezoek aan een winkeltje dat maskers en andere feestartikelen verkocht (Jake had het die ochtend gezien in een smal zijstraatje, toen ze terugliepen vanaf de Pons Fabricius). Ze kwamen weer thuis met een hele verzameling, allemaal in de stijl van de maskers die de acteurs in Herculaneum hadden gedragen, met grote monden waarvan de mondhoeken omhoog dan wel omlaag wezen. Uiteraard zetten Nathan en Lucius hun zinnen meteen op hetzelfde masker, een krijgshaftig uitziend ding, maar vlak voor de ruzie haar kookpunt bereikte merkte Charlie op dat de kleur vloekte met Nathans teint, waarna Nathan er niets meer mee te maken wilde hebben.


      Ze trokken hun deftigste kledij aan – toga’s met mantels erover, zoals jonge Romeinse edellieden ze droegen – en bewapenden zich met zwaarden en dolken, die ze onder hun toga’s verstopten. Nathan en Jake namen het allebei op zich om een stuk touw mee te dragen, dat ze onder hun kleren om hun middel wikkelden. Ze namen allemaal nog een weerzinwekkende slok azijn, Charlie installeerde meneer Drake met een handvol noten, en ze gingen met brandende toortsen de wenteltrap op. Boven aan de trap gluurde Nathan door een spionnetje om te kijken of de kust veilig was. Toen schoof hij de grendel opzij en gingen ze de deur door, waarna Charlie de muur achter hen afsloot.


      De basilica was inmiddels halfleeg. Er stonden nog maar een paar groepjes mensen in de ondergaande avondzon. Aan één kant van de zaal luisterde een handjevol mannen aarzelend naar een man met een rood gezicht die stond te oreren op een podium. Hij had duidelijk te veel gedronken, want hij wankelde hevig en kukelde toen in het publiek.


      Nathan ging de anderen voor naar het Forum Romanum. Het schemerde al een beetje en de villa’s op de Palatijnse heuvel werden beschenen door een warmroze licht. De jeugdige agenten zetten onverschrokken koers naar die statige, oeroude gebouwen, elk met een masker in de hand, terwijl ze zich in stilte afvroegen wat hun die avond te wachten zou staan.

    

  


  
    
      15

      Duivels diner


      De villa die Agata Zeldt haar thuis noemde, lag tegen de zuidwestelijke helling van de Palatijnse heuvel geplakt en keek aan de ene kant uit op het Circus Maximus en aan de andere kant op het uitgestrekte Marsveld. Jake en zijn kameraden bereikten het via een steile klim vanaf de zuidkant van het Forum, waarna ze een brede, rustige boulevard namen die als een slang tussen de chique herenhuizen in deze oude, eerbiedwaardige wijk door kronkelde. De lucht was hierboven veel frisser en het rook er heerlijk naar naaldbomen. Het was hier ook stiller, ver van het rumoer van de stad in het dal. Ze hoorden alleen het gemurmel van stromend water, vermengd met het gedempte gekeuvel van de rijken achter de muren van hun luxe, ommuurde wooncomplexen.


      Nu en dan werd de rust doorbroken door een koets die de heuvel op reed of het gekreun van slaven die draagstoelen droegen. Blijkbaar vervoerden die allemaal illustere gasten naar Agata’s feest. Ze verdwenen in een oprit vlak bij de top.


      Toen ze de poort bereikten, die verlicht werd door een rij dunne kaarsen en bewaakt werd door een verscheidenheid aan soldaten en lakeien, bleef Nathan in de schaduw van een boom staan.


      ‘We kunnen beter in twee groepjes gaan,’ fluisterde hij. ‘Dat trekt minder aandacht. Lucius en ik gaan wel eerst. Jullie twee komen een kwartiertje later. Veel geluk.’


      Nathan haalde diep adem, zette zijn masker op, blies zijn borstkas op, liet de botjes in zijn handen kraken en ging op weg. Lucius voerde hetzelfde nummer op, maar dan iets overdrevener, en volgde Nathan. Jake en Charlie zagen hen de smalle oprit op lopen, hun valse namen opgeven aan een lakei en door de poort verdwijnen.


      Om de tijd een beetje te doden wandelden Jake en Charlie naar de top van de heuvel, waar ze uitkeken over het Circus Maximus. De aanblik vervulde Jake met ontzag. Van boven zag het er nog sensationeler uit dan toen ze de vorige dag door de stad liepen. Het werd verlicht door fakkels die rond de baan van wit zand hingen en het zag er bijna bovennatuurlijk uit, alsof het een stadion voor goden was.


      Er werden zo te zien oefeningen gedaan. Een paar strijdwagens met elk een span paarden ervoor vlogen de baan rond, terwijl een coach vanaf de zijlijn instructies schreeuwde.


      ‘Er is morgen een grote wedren,’ zei Charlie. ‘Een van de grootste van het jaar. Morgenochtend zit heel Rome daar.’


      Jake hoorde vanuit de verte ook dieren krijsen en brullen. Hij kon niet zien waar die geluiden vandaan kwamen.


      ‘Wilde dieren,’ zei Charlie. Hij wees naar het grote stenen eiland midden in de arena, dat de baan in tweeën verdeelde. ‘Ze zitten daar opgesloten, onder de spina. Waarschijnlijk beren, tijgers, misschien zelfs een neushoorn, dieren uit alle uithoeken van de wereld.’ Hij trok vol walging zijn neus op. ‘Ze laten ze rondparaderen voor de wagenrennen beginnen of ze gebruiken ze voor hun bloederige spelen.’


      Jake tuurde omlaag en zag werklieden die een houten balustrade om de rand van het eiland opzetten. ‘Staan daar ook mensen bovenop?’ vroeg hij.


      ‘Jazeker, de crème de la crème kijkt toe vanaf de spina. De pakweg zeshonderd senatoren van Rome. Het is symbolisch bedoeld, snap je, dat ze boven de beesten staan. Om het volk te laten zien dat ze koningen zijn, niet alleen van de wereld, maar van de hele natuur. Hoewel het eigenlijk een nieuwe traditie is, want vroeger zaten ze daar, naast de pulvinar.’ Charlie wees naar een stenen bouwsel tegenover de spina, een tempel met zuilen en een breed terras ervoor. ‘Dat is de keizerlijke loge.’


      Weer hoorden ze het gebrul uit de spina, dat vanuit de verte kwam aanwaaien op de warme avondbries. Charlies ogen bleven er even op gericht. ‘Maar goed, we moesten maar eens gaan,’ zei hij uiteindelijk.


      Ze zetten hun maskers op – dat van Jake had een vrolijke glimlach, dat van Charlie keek ietwat verward – en liepen naar de oprit. Er kwam een portier naar voren om hun namen te controleren. Jake noemde de zijne op een zelfverzekerde toon die volkomen in tegenspraak was met zijn doodsangst. Een potige wachter deed de poort open en ze werden binnengelaten.


      Een rij slaven, strak in de houding en met gebogen hoofden, markeerde de route door een reeks brede gangen, recht op het geroezemoes van het feest af. Ze kwamen uiteindelijk uit in de openlucht.


      Ze werden begroet door zo’n afschrikwekkend schouwspel dat Jake zijn pas inhield. Honderd emotieloze maskers draaiden zich gelijktijdig om, om de nieuwe gasten in zich op te nemen. Jake voelde de zweetdruppels over zijn voorhoofd druipen onder zijn eigen masker.


      ‘Alles goed?’ fluisterde Charlie, en hij legde geruststellend een hand op Jakes schouder. Jake knikte en haalde diep adem. Langzamerhand draaiden de gemaskerde gezichten zich weer naar hun eigen groepjes toe en de gesprekken werden hervat.


      Het was een opmerkelijke ruimte, lang en omzoomd met zuilengangen, als een imitatie van het Circus Maximus onder aan de heuvel, maar dan in miniatuur. De open sterrenhemel strekte zich boven hen uit en overal stonden indrukwekkende beelden. Langs de zijkanten waren eettafels neergezet met elegante, met zijde beklede banken ernaast. (Jake had geleerd dat Romeinen – rijke Romeinen althans – niet op stoelen zaten tijdens het eten, maar liggend dineerden!) In het midden liepen trappen omlaag naar een arena, die omringd werd door een laag muurtje en verlicht werd door lantaarns. Hier, zo bedacht Jake met een huivering, zouden Agata’s ludi sanguinei oftewel bloedspelen later op de avond plaatsvinden.


      Aan de uiterste randen, half in de schaduw van de stenen zuilen, speelden muzikanten op luiten, fluiten en lieren en stond een klein legertje slaven discreet klaar om eventuele wensen van gasten te vervullen.


      ‘Ze mag dan een monster zijn, Agata Zeldt heeft onmiskenbaar smaak!’ zei een stem van achter een masker. Het was Nathan, die helemaal lyrisch werd bij zo veel overvloed. Lucius, wiens forse gestalte achter hem oprees, leek niet erg op zijn gemak. ‘Ze heeft een gevoel voor theater, voor grand guignol, dat erg verfrissend overkomt na de sombere gotiek van haar broer.’ Nathan hield zijn zilveren drinkbokaal omhoog. ‘Mag ik jullie de honing-watermeloencocktails aanraden? Gekoelde perfectie, zoals jij zou zeggen, Charlie. Ongetwijfeld net zo ijzig als onze gastvrouw.’


      ‘En waar ís onze gastvrouw?’ vroeg Charlie zorgelijk. ‘Is ze al gesignaleerd?’


      ‘En Topaz?’ vroeg Jake. Hij had alle vrouwen in de tuin al uitgebreid bekeken.


      ‘Kijk, daar is het beeld van Saturnus.’ Charlie knikte naar een beeldhouwwerk onder de zuilengalerij, een buikige, bebaarde godheid met een fakkel in zijn hand. ‘Er zit een deur naast.’


      Op dat moment hoorden ze luid tromgeroffel, gevolgd door hoorngeschal, en drie figuren maakten hun entree via de grote, overwelfde ingang aan de andere kant van de arena. Er gingen bewonderende zuchten op onder de gasten, die spontaan begonnen te klappen.


      Aan het hoofd van het groepje liep de gastvrouw zelf, gekleed in een krankzinnig, diabolisch kostuum dat geïnspireerd leek op een soort duistere paradijsvogels. Haar soepele bovenlijf werd omhuld door een strak lijfje van veren en vlak onder haar rug prijkte een imposante queue. Haar hoofd werd omkranst door een kraag van lange pauwenveren, die haar vuurrode haar accentueerde. Ze had een diepblauw oogmasker op dat haar wrede, bloedeloze lippen vrijhield.


      ‘Tja, ze maakt er natuurlijk een rommeltje van en ze gooit alle modes onder de zon op een hoop,’ fluisterde Nathan vol ontzag, ‘maar wat een sensationeel resultaat!’


      ‘Wakker worden!’ zei Charlie, die vlak voor Nathans gezicht met zijn vingers knipte om zijn aandacht te trekken. ‘Ze moordt voor de lol en ze staat op het punt om de wereld zoals wij hem kennen te vernietigen!’


      Jake keek niet naar Agata, hij staarde naar de twee figuren achter haar. Zijn lip krulde vol walging op toen hij de blonde jongen aan Agata’s linkerzij zag. Ondanks het gevlekte masker herkende hij hem meteen als de arrogante Leopardo. Maar zijn hart bloedde voor de geketende, geboeide gedaante die de jongen meesleepte alsof ze een circusdier was. Topaz.


      Lucius begon te snuiven en spande zijn gespierde armen. Nathan moest hem tegenhouden. ‘Weet je nog wat ze tegen jou en Jake zei? We kennen haar niet.’


      Weer kon Jake alleen maar bedenken hoe anders ze eruitzag dan de stralende, levendige Topaz die hij destijds in Londen had ontmoet. Eerder die ochtend had ze er harder uitgezien, maar nu bood ze een bijna zielige aanblik.


      Agata stak gebiedend haar handen op en sprak een paar woorden in het Latijn. Haar stem klonk zacht en giftig. ‘Welkom, allemaal. We zijn zo blij dat jullie vanavond bij ons zijn in onze nederige woning,’ vertaalde Charlie met een sarcastische blik. Toen klapte ze in haar handen en nodigde iedereen uit om aan te gaan liggen en van het feestmaal te genieten.


      ‘Dit is ons moment,’ zei Nathan met een knikje naar de anderen.


      Terwijl de gasten hun plaatsen op de ligbanken opzochten, droegen de slaven grote schotels eten naar binnen. De vier jongens maakten van de ophef gebruik om onopgemerkt naar de verborgen deur naast het standbeeld van Saturnus te sluipen.


      Ze waren er al bijna, toen er een donkere schaduw voor hen opdoemde. Jakes hart stond stil toen hij zag dat de gedaante een luipaardmasker ophad en de ongelukkige Topaz achter zich aan sleepte.


      ‘Sedete,’ zei hij op suikerzoete toon en hij gebaarde dat ze moesten gaan zitten.


      Er was nog plek tussen een groepje dinergasten die aanlagen rond de dichtstbijzijnde tafel. De jongens konden moeilijk weigeren. Charlie bedankte Leopardo met een hoffelijke buiging en ze namen zo kalm mogelijk plaats. Jake zag dat Topaz er doodsbang uitzag, maar haar halfbroer gaf op geen enkele manier te kennen dat hij iets verdachts had opgemerkt en ging met zijn rug naar hen toe aan tafel liggen.


      Toen ze naast het monster plaatsnam keek Topaz vluchtig om. Haar ogen keken in die van Jake. Ze wierp hem een felle blik toe – uit angst of uit vriendschap, dat kon Jake niet goed bepalen – en wendde zich toen af.


      Jake keek naar zijn tafelgenoten. Het was een onaantrekkelijk zootje, arrogant en volgevreten, en ze roddelden en lachten aan één stuk door, terwijl ze met één oog naar hun nieuwe tafelgenoten gluurden. Ze hadden hun maskers half omhooggeduwd in afwachting van het eten en gaven de jongens te kennen dat ze dat ook moesten doen. Die volgden braaf hun voorbeeld, maar hielden hun gezichten zo goed mogelijk verborgen.


      Vlak boven de tafel – boven álle tafels, merkte Jake op – hing een kooitje met daarin een klein vogeltje met felgele veren dat schitterend zong. Charlie was er meteen weg van en probeerde zijn vingers in de kooi te steken, maar het beestje reageerde niet echt sympathiek. Het zette zijn veren op en deinsde terug. Ineens werd Charlies aandacht getrokken door iets wat nog veel onrustbarender was. ‘Christus koning,’ mompelde hij binnensmonds toen er een slaaf aan kwam die een grote schotel voor hen op tafel zette en uit begon te leggen wat voor gerecht het was.


      ‘Gebakken flamingoverrassing met zwaan,’ vertaalde Charlie op geschokte fluistertoon.


      De gasten begonnen verrukt te kirren, maar Jake kon zijn ogen nauwelijks geloven: boven de gebakken lijven van twee gigantische vogels (met de verkoolde veren er nog aan) rezen twee nekken op – een roze en een witte – die samen een hart vormden, met de snavels tegen elkaar als in een emotionele doodskus.


      ‘Ik vraag me af wat de verrassing is?’ vroeg Nathan vanuit zijn mondhoek. Hij was meestal niet zo snel van slag, maar zelfs hij begon nu bezorgd te kijken.


      De lakei zette een mes in de flanken van de vogels. Vanuit hun binnenste ging een koor van piepende kreten op en er kwam een handvol levende nachtegalen uit gefladderd. Lucius stond op met zijn zwaard al half uit de schede van pure schrik, tot grote hilariteit van hun tafelgenoten, maar Nathan trok hem weer op zijn bank. Aan alle tafels vlogen nachtegalen op, die paniekerig hemelwaarts klapwiekten, onder luid applaus en gejoel.


      ‘Barbaars,’ fluisterde Charlie nauwelijks hoorbaar. Hij schudde zijn hoofd. ‘Ronduit barbaars.’


      De culinaire verschrikkingen waren nog niet afgelopen. De ene na de andere schotel vol macabere recepten werd binnengedragen. De meeste hadden iets met vogels van doen: tortelduivenragout met granaatappels, gestoofde pauw met honing en damastpruimen, en geflambeerde struisvogel, maar er waren ook andere recepten die hun rillingen van afgrijzen bezorgden: kwal met ei, ingemaakte zee-egels en paling gevuld met sprot.


      Lucius at bijna alles, zodat Nathan zich genoodzaakt voelde hetzelfde te doen. Jake deed een dappere poging om ook iets naar binnen te werken om niet te veel aandacht op zich te vestigen, maar Charlie at praktisch niets en raakte steeds erger van streek door ‘de onmenselijke verdorvenheid van de rijken’, zoals hij het noemde.


      Tegen het einde van de maaltijd verscheen er iemand bij de hoofdingang, een lange, vreemd uitziende man met een uitgemergeld, ongemaskerd gezicht en een lange, gevlochten baard. Jake herkende hem, maar hij kon maar niet bedenken waar hij hem eerder had gezien. De man zocht zijn weg tussen de tafels door tot hij naast Agata stond. Ze ontving hem met een knikje en hij boog zich voorover om iets in haar oor te fluisteren.


      Ineens wist Jake het. ‘Dat is die man uit het laboratorium op Vulcano,’ zei hij zacht. Ze hadden hem aan het werk gezien in de ruimte met die walgelijke stinkplanten. Nathan en Charlie keken op.


      ‘Die komt haar ongetwijfeld assisteren bij het “einde der heerschappijen”,’ merkte de laatste op. Zijn sombere humeur werd nog versterkt door de honger.


      Nadat de tafels waren afgeruimd kwam er een ongewoon uitziende man met een krullende rode pruik – blijkbaar een soort ceremoniemeester – in het midden van de arena staan, waar hij met een diepe, krakende stem iets aankondigde. Het werd al snel duidelijk wat hij gezegd had, want aan elke tafel maakten de gasten hun vogelkooitjes open om de gele zangvogeltjes vrij te laten. Ze vlogen tegelijk omhoog en cirkelden eerst de ene en vervolgens de andere kant op, om vervolgens neer te dalen op de man, zodat die er zelf uit kwam te zien als een gigantische vogel. Wat die indruk nog versterkte was het feit dat hij begon op te stijgen, alsof hij wegvloog. Jake besefte dat hij eigenlijk werd opgetild door een of ander ondergronds mechaniek, maar het was zo’n opmerkelijke truc dat het verblufte publiek meteen overeind kwam om het beter te zien. Op dat moment draaide Topaz zich om en gaf ze hun een knikje om aan te geven dat dit het moment was om te gaan.


      Niemand zag de vier jongens in de duistere zuilengang verdwijnen en naar het beeld van Saturnus sluipen. Nathan haalde bliksemsnel de sleutel van Topaz tevoorschijn, deed de deur open en liet de anderen binnen.


      Nathan en Jake slaakten een zucht van verlichting toen ze de touwen van hun middel wikkelden en ze over hun schouders hingen. Ze gingen de smalle treden op, trap na trap, en hun voetstappen galmden door het donkere trappenhuis tot ze eindelijk uitkwamen bij een deur. Eerst wilde die niet open, maar Nathan gaf er zo’n geweldige duw tegenaan dat hij ten slotte openvloog en de anderen hem konden volgen naar het dakterras.


      Ze zaten op een van de hoogste punten van de stad en het uitzicht – een volle 360 graden – was verbluffend. Het witte marmer van de stad strekte zich uit tot aan de paarse nevel in de verte onder een volmaakte, nachtblauwe hemel. Rome zag er in het donker veel vrediger uit, vooral vanaf hun hoge uitkijkpunt, en een warm briesje floot zachtjes om hun hoofden.


      ‘Nou breekt mijn klomp,’ zei Charlie verrukt toen hij een opvallende vorm ontwaarde aan de rand van het terras. ‘Een originele Montgolfier, als ik me niet vergis.’


      Jake, Nathan en Lucius draaiden zich om en zagen een grote mand die aan een kolossale bundel goudkleurige en donkerblauwe stof hing.


      ‘Montgolfier? Montgolfier?’ zei Nathan, terwijl hij zijn hersenen liet kraken. ‘Ik ken die naam... Help eens even?’


      Charlie schudde zuchtend het hoofd. ‘Nathan, ik vraag me wel eens af of je je überhaupt ooit in de geschiedenis hebt verdiept. De gebroeders Montgolfier, de uitvinders van ’s werelds eerste heteluchtballon?’ Terwijl Jake en Nathan op onderzoek uitgingen, praatte Charlie gewoon verder. ‘Hoewel dat strikt genomen niet helemaal klopt. De Chinezen hadden al een poging gewaagd in de tijd van de Drie Koninkrijken, rond het jaar 200. En ik heb geruchten gehoord dat de Nazca in Peru er zelfs nog eerder mee waren. Maar oktober 1783, vier jaar na de Franse Revolutie, is de officiële datum van de eerste bemande ballonvaart. Maar hoe je het ook bekijkt, in dit tijdperk heeft dat ding niets te zoeken. Agata Zeldt heeft echt geen enkel respect voor de geschiedenis. Kun je je voorstellen dat er zoiets opstijgt boven het oude Rome?’


      Jake vond het een meeslepend idee, een heteluchtballon van de andere kant van de geschiedenis die over de stad zou zweven, tot verbijstering van alle inwoners.


      Nathan ging hun voor en het viertal hees zich aan de andere kant van het terras over de balustrade, uitkijkend over het donkere, geometrische landschap van daken.


      ‘Daar,’ zei Jake, toen hij in de verste hoek het koepelgebouw zag waar volgens Topaz het hoofdkwartier van Agata was gevestigd. Ze gingen op weg over de dakpannen, vier silhouetten tegen de ultramarijnblauwe lucht. Nu en dan stuitten ze op een dak dat doodliep tegen een brede kloof tussen twee gebouwen en moesten ze terug om een andere route te zoeken. Op zeker moment kwamen ze langs een dakvenster. Eronder klonk een vreemd, fladderend geluid dat Jake zo intrigeerde dat hij zijn nieuwsgierigheid niet kon bedwingen. Hij knielde neer en tuurde door de tralies.


      Een schemerig licht scheen van onderen op zijn gezicht terwijl hij de grote, lege zaal bekeek. Er lag iets op de vloer, een of ander dier dat aan een metalen paal was gebonden en doodstil op een donkerrood bed lag. Toen drong de misselijkmakende waarheid tot hem door: dat ‘dier’ was het half opgeknaagde restant van een man en zijn bed was een plas gedroogd bloed. Ineens klonk er een oorverdovend gekrijs, er streek een windvlaag langs zijn gezicht en een vogel die bijna net zo groot was als Jake zelf wierp zich op de tralies, stak zijn kop ertussendoor en hapte naar hem met zijn messcherpe snavel.


      Jake slaakte een kreet, sprong struikelend achteruit over de dakpannen en viel hard op zijn rug. De anderen bleven staan en draaiden zich om, terwijl hij opkrabbelde. Nu drongen drie gieren hun wrede koppen tussen de tralies door, krijsend als gekken


      ‘Wat een sympathieke huisdieren heeft onze gastvrouw toch,’ merkte Nathan droog op. ‘Die slangen van haar broer steken er ronduit schattig bij af.’


      Jake staarde vol walging naar de vogels terwijl hij over de dakpannen bij hen vandaan schoof, naar de anderen toe.


      Agata’s hoofdkwartier was ondergebracht in een stevig, vierkant koepelgebouw. De buitenmuren gingen aan de onderkant naadloos over in de loodrechte rotshelling van de Palatijnse heuvel. Aan hun kant zat er een gat van bijna twee meter tussen het gebouw en de gebouwen ernaast. De jongens slopen voorzichtig naar de rand en keken omlaag. Onder hen stonden twee potige kerels op wacht naast de toegangspoort. Aan de zijkant zagen ze twee kleine, hoge ramen met tralies ervoor. Topaz had uitgelegd dat ze alleen binnen konden komen via het dakraam boven in de koepel. Ze zagen er een zacht licht doorheen schijnen. Maar om daar te komen moesten ze eerst die kloof overbruggen.


      ‘Ik ga wel eerst,’ fluisterde Nathan tegen de anderen. Hij deed een paar stappen achteruit, nam een aanloop en waagde de sprong naar het andere gebouw. Hij kwam behendig en bijna onhoorbaar neer aan de andere kant. Hij tuurde omlaag. De wachters stonden met elkaar te praten en hadden niet gemerkt wat er boven hun hoofd gebeurde. Lucius ging als tweede. Hij vloog met een ingewikkeld soort salto door de lucht en kwam neer alsof het allemaal niets voorstelde. Charlie volgde zonder een spoor van angst. Toen was het Jakes beurt. Hij zag het absoluut niet zitten, maar hij hield zijn angst verborgen. Hij ging wat naar achteren, haalde diep adem en sprong. Toen hij boven de kloof in de lucht hing kreeg hij plotseling het gevoel dat dit niet goed zou aflopen. Zijn voet kwam niet ver genoeg en haalde maar net de rand. Hij wankelde met wijd opengesperde ogen heen en weer op het randje, maar toen greep Charlie hem bij zijn kleren en trok hem naar voren. De wachtposten merkten niet dat er een licht regentje van steenstof omlaag kwam.


      Ze slopen over het dak, klommen langs de koepel omhoog en gluurden naar binnen. Onder hen lag een achthoekige kamer met een zwart-witte vloer van glanzend marmer, die het licht van een rij laaghangende lantaarns weerspiegelde. Midden in de kamer stond een ronde tafel met een tafelkleed, waarop een kaart uitgespreid lag. Zelfs van een afstand kon Jake de vormen van de continenten herkennen: Europa, Afrika en Azië. Het grootste deel was smaragdgroen, maar er waren ook andersgekleurde blokken te zien. Her en der stonden nog meer tafels, waarvan de meeste vol lagen met plattegronden, tabellen en diagrammen.


      ‘Mag ik eerst?’ vroeg Jake aan de anderen. Hij schaamde zich een beetje voor zijn onhandige gedoe op het dak en hij wilde zichzelf graag bewijzen. ‘Ik ben erg goed met touwen,’ loog hij.


      Voor deze ene keer kon Nathan geen reden bedenken om te weigeren. ‘Tuurlijk,’ zei hij schouderophalend. ‘Wat kan er nou helemaal misgaan?’


      ‘Wat er mis kan gaan,’ zei Charlie, terwijl hij zijn bril wat hoger op zijn neus duwde, ‘is dat hij valt, met een klap op die kaart terechtkomt en de hele villa op onze aanwezigheid attendeert.’


      ‘Het was retorisch bedoeld, Charlie.’ Nathan knarste met zijn tanden. ‘Je hoeft niet altijd antwoord te geven als ik een vraag stel.’


      Jake werd aan het touw vastgemaakt en Lucius, die van hun vieren verreweg het sterkst was, liet hem zakken. Tijdens zijn afdaling zag Jake dat de binnenkant van de koepel, die donkerblauw was geschilderd, overdekt was met symbolen van sterrenbeelden, met daarachter vage goudkleurige lengte- en breedtelijnen.


      Zijn voet naderde de kaart, zijn tenen kwamen neer op Italië, op Rome, om precies te zijn zelfs op een kleine replica van het Circus Maximus. Nu pas zag Jake dat het geen platte kaart was, maar een driedimensionale reliëfkaart. Hij sprong voorzichtig op de grond en draaide zich om om de kaart wat beter te bekijken. Het was een schitterend vormgegeven miniatuur van de westerse wereld in het jaar 27, die in adembenemend detail niet alleen het terrein weergaf – de bergen, woestijnen en bossen – maar ook veel beroemde monumenten, van de Egyptische piramides tot de oude steencirkels in Groot-Brittannië.


      Maar het was niet alleen een geografische kaart, hij stond vol met legers. Hele bataljons miniatuursoldaatjes (dat waren de blokken kleur die Jake van boven had gezien) waren overal gestationeerd, van de witte toppen van de Alpen tot de Perzische vlakten, van de Sahara tot de winterse wouden van Scandinavië. En elk soldaatje, van al die duizenden die de kaart bevolkten, droeg hetzelfde uniform: de overbekende wapenrusting van de Hydra.


      Charlie was de volgende die omlaag kwam, op de voet gevolgd door Nathan (Lucius moest weer zo nodig stoer doen en wilde per se laten zien dat hij twee mensen tegelijk kon laten zakken). Eenmaal op de grond riep Nathan omhoog: ‘Blijf op je post! We moeten elk moment kunnen vertrekken.’


      ‘Jawel, commandant,’ antwoordde Lucius met een zelfgenoegzame grijns. Toen ging hij op de rand zitten en liet zijn benen door het dakraam bungelen.


      ‘Ik had het al een keer gezegd,’ zei Nathan met een blik omhoog naar de sterrenbeelden aan de binnenkant van de koepel, ‘maar je moet Agata wel bewonderen om haar lef. De wereld is voor haar nog niet genoeg, ze wil het hele univérsum.’


      ‘Goeie god, je hebt gelijk,’ antwoordde Charlie, die de koepel wat uitgebreider bestudeerde. ‘Ze heeft het sterrenbeeld Schorpioen naar zichzelf vernoemd en Leopardo neemt de plaats in van de Grote Beer.’


      Dat was Jake nog niet eens opgevallen, maar nu zag hij de krullerige gouden letters van hun namen duidelijk op het blauwe hemelgewelf staan. Hij zag ook dat iemand bezig was geweest om een ander stuk over te schilderen, ongetwijfeld om het nieuwste familielid toe te voegen. Topaz.


      Nathan en Charlie richtten hun aandacht op Agata’s kaart en dan vooral op de legers. ‘Óf Agata Zeldt is van plan om een half miljoen soldaten bij elkaar te toveren,’ merkte Nathan op, ‘óf ze heeft iets bedacht om het Romeinse leger in haar macht te krijgen.’


      ‘Het lijkt er wel op,’ beaamde Charlie.


      ‘En hoe groot is het Romeinse leger?’ vroeg Jake. ‘Ik bedoel, hoeveel soldaten zitten er in die divisies?’


      Charlie haalde zijn schouders op en floot zachtjes tussen zijn tanden. ‘Even kijken, de laatste honderd jaar is het leger vertienvoudigd, van een lukrake verzameling eenheden die her en der over het rijk verspreid waren tot een gedisciplineerde, superefficiënte machine die alles en iedereen kan verslaan.’


      ‘Dat klopt,’ zei Nathan. Hij pakte een van de minisoldaatjes op en bekeek het geïnteresseerd. ‘Denk maar aan die arme Mithridates en de Perziërs. Een van de oudste, meest gerespecteerde naties uit de geschiedenis, in tien jaar van de kaart geveegd.’


      ‘Wat de precieze aantallen betreft,’ zei Charlie, terwijl hij een en ander optelde in zijn hoofd, ‘zou ik zo denken dat er minstens vijfentwintig legioenen van elk zo’n vijfduizend infanteristen moeten zijn, en waarschijnlijk nog driehonderd auxilia-regimenten, waaronder marine, cavalerie, et cetera, plus een fors aantal buitenlandse dienstplichtigen. Alles bij elkaar een troepenmacht van zo’n vierhonderdduizend man.’


      ‘Kortom,’ concludeerde Nathan, ‘genoeg om de westerse wereld te onderwerpen, plus een serieuze poging om de rest in te pikken.’ Hij trok met een dramatisch gebaar zijn wenkbrauwen op. ‘Het “einde der heerschappijen”.’


      ‘Maar hoe wil ze de macht krijgen over het Romeinse leger?’ vroeg Jake.


      ‘Daar moeten we het antwoord op zien te vinden,’ antwoordde Charlie. ‘Een paar corrupte juristen en generaals paaien met flamingoverrassingen en met sprot gevulde paling lijkt me niet echt genoeg.’


      ‘De andere vraag is,’ – Nathan hield het soldaatje omhoog – ‘wie de ontwerper is van die smakeloze uniformen. Wat een aanfluiting. Als je van plan bent de wereld te veroveren, zorg dan eerst dat je er een beetje fatsoenlijk uitziet. Ja toch?’


      Charlie griste het soldaatje uit zijn hand, zette het weer op de kaart en stelde voor dat ze allemaal even zouden ophouden met praten en beginnen met rondkijken. Hij en Jake begonnen aan de stapels papieren om te kijken of ze iets meer informatie konden vinden over het ‘einde der heerschappijen’ of die ‘publieke moord’ waar Topaz over had verteld. Nathan probeerde intussen alle deuren in de zaal om te kijken of de acteur Austerio misschien ergens te vinden was.


      Hun zoektocht boekte niet meteen succes. Nathan vond alleen twee voorraadkasten en de kaarten en papieren bleken ofwel irrelevant ofwel onontcijferbaar. Maar één ding trok Jakes aandacht: een tekening van zeven gouden eieren met het woord ‘tellers’ eronder gekrabbeld. Hij herinnerde zich dat hij in Agata’s vertrekken op Vulcano iets had gezien met net zo’n afbeelding.


      Hij hield de tekening op voor Nathan. ‘Zegt jou dit iets?’


      Nathan wierp er een blik op, maar hij kon er niets van maken. Hij haalde zijn schouders op om aan te geven dat het vast niet belangrijk was en richtte zijn aandacht toen op een wandspiegel die zijn spiegelende eigenschappen ontleende aan een laag kwik achter glas. Hij bewonderde zijn tanden en riep dat dit het mooiste, meest ingenieuze ding was dat hij het hele jaar had gezien.


      Na een minuut of twintig gaf Lucius een alarmerend fluitje vanaf zijn hoge positie. ‘Er komt iemand aan.’


      Een paar tellen later hoorden ze het geluid van een sleutel in het slot en gedempt gepraat. Ze keken elkaar verschrikt aan.


      ‘Haal die touwen op. Nu!’ riep Nathan op bevelende toon tegen Lucius. ‘En jullie... hieronder.’ Hij liep naar de tafel met de kaart, tilde het tafelkleed op en duwde Jake en Charlie eronder. De touwen schoten omhoog door het dakraam en verdwenen. Nathan wrong zich tussen de andere twee in het donker onder de tafel. Als bij afspraak trokken ze alle drie zwijgend hun dolken toen de deur openging en ze voetstappen hoorden naderen.


      Jake en Nathan konden zien wat er gebeurde door een gat in het tafelkleed. Ze slaakten allebei een zucht van opluchting toen ze zagen dat er geen wachters binnen waren gekomen, maar een paar slaven, die elk een dienblad met eten droegen met daarop een paar bekend uitziende gerechten van het diner. De twee mannen liepen de kamer door en een van hen boog zich voorover om een hendel over te halen. Meteen kwam een deel van de zwart-witte vloer omhoog. Daaronder zat een trap die naar een ondergrondse ruimte leidde.


      De twee slaven liepen de trap af. Even later hoorden de jongens een stem. Het was zo’n diepe, warme stem en hij klonk zo ontzettend als de stem van een acteur dat ze geen enkele twijfel koesterden over de eigenaar ervan. Kort daarop kwamen de slaven met lege handen terug. Ze lieten het vloerluik open, liepen de kamer weer door en sloten de deur achter zich af.


      Jake, Nathan en Charlie kropen onder het tafelkleed uit en het gezicht van Lucius verscheen grijnzend in de opening boven hen. ‘Ze zijn weg,’ zei hij op een toon die blijkbaar zijn versie van fluisteren was.


      Nathan legde zijn vinger op zijn mond om iedereen tot stilte te manen. Hij ging voor de anderen uit het trappetje af en bleef stilstaan voor een roodfluwelen gordijn. Daarachter was de karakteristieke, bijna komische stem weer aan het praten. Hij oefende steeds hetzelfde zinnetje, telkens op een iets andere toon: ‘Veni, vidi, vici.’


      Het was een van de weinige zinnetjes Latijn die Jake kende – ‘ik kwam, ik zag, ik overwon’ – en hij wist dat het was uitgesproken door Julius Caesar na de verovering van een of ander nieuw gebied.


      Nathan trok met de punt van zijn dolk het gordijn opzij en nu zagen ze de man in het kamertje daarachter. Hij zag er schitterend en tegelijk bespottelijk uit. Hij was lang, met een aristocratisch uiterlijk, en gekleed in een donkerpaarse toga, met een lauwerkrans op zijn hoofd. Maar hij trok de hele tijd rare gezichten naar zichzelf in een spiegel, een soort rare mondoefeningen die vergezeld gingen van markante poses en gezwaai met een half verorberde gebakken flamingopoot.


      Jake en Nathan moesten hun best doen om niet in lachen uit te barsten, maar Charlie keek ernstig. Zodra hij Austerio zag, begreep hij wat er gaande was: het goed gelijkende gezicht, de paarse toga, de bombastische toespraak. ‘Tiberius,’ mompelde hij. ‘Hij moet keizer Tiberius voorstellen.’


      ‘Wat?’ fluisterde Nathan, wiens glimlach op slag verdwenen was.


      ‘De keizer leidt een teruggetrokken leven, weet je nog?’ legde Charlie uit. ‘Hij woont op Capri. Hij is al jaren nauwelijks in het openbaar verschenen, maar deze man lijkt sprekend op hem.’


      Jake rekte zijn nek om beter te kunnen kijken en stootte per ongeluk Nathans dolk uit zijn hand. Het ding kletterde op de grond.


      Austerio – want het móést Austerio wel zijn – draaide zich met een ruk om en hapte verschrikt naar adem toen de drie jongens de kamer binnen kwamen stevenen. Als ze ongewapend waren geweest had hij misschien niet zo gereageerd, maar nu ze zo op hem afkwamen, zwaaide hij met zijn armen en rolde hij kreunend met zijn ogen als een personage uit een Griekse tragedie. Toen hij besefte dat gebaren alleen hem niet konden redden, smeet hij hun zijn flamingodrumstick naar het hoofd, gevolgd door zijn etensbord en een paar kandelaars. Nathan wist uiteindelijk een hand over zijn bazelende mond te leggen.


      ‘Ssst! Luister, we zijn niet gekomen om je iets aan te doen,’ zei hij. ‘We zijn vrienden. Amici sumus. U bent Austerio, tu es Austerio, amicus Ficium, Fico de Fantastische.’


      Austerio, die de hele tijd had staan worstelen om door Nathans vingers heen te gillen, kalmeerde direct bij het horen van zijn naam en die van zijn vriend (of vijand). Ten langen leste haalde Nathan zijn hand weg.


      Austerio had even nodig om op adem te komen en de paar slierten haar op zijn hoofd weer recht te leggen, voordat hij bits antwoordde: ‘Fico is niet fantastisch, ík ben de fantastische.’ Om zijn woorden kracht bij te zetten nam hij een dramatische pose aan, waarbij hij zijn gezicht eerst van voren en toen en profil showde.


      ‘Spreekt u onze taal?’ vroeg Charlie verwonderd.


      ‘Natuurlijk,’ zei de acteur schouderophalend. ‘Ik heb duizend talenten. Fico heeft er niet één.’


      Nathan pakte een ingebonden boek van tafel en bekeek de rug. ‘Een woordenboek,’ zei hij. Toen sloeg hij het boek open en keek erin. ‘Gepubliceerd in 1590. Een beetje modern voor de Romeinse tijd, denken jullie niet?’ zei hij tegen de anderen. Toen wendde hij zich weer tot Austerio. ‘Heeft Agata Zeldt gezegd dat u deze taal moest leren? Hoe lang kent u haar al?’


      Austerio bekeek hen stuk voor stuk uitgebreid voor hij uiteindelijk antwoord gaf met een nukkige schouderbeweging. ‘Wie zijn jullie en wat moeten jullie hier?’


      Nathan en Charlie keken elkaar wezenloos aan, maar Jake flapte er meteen uit: ‘We schrijven een episch gedicht. Over u. Over al uw wapenfeiten.’


      ‘Een episch gedicht?’ vroeg Austerio, die meteen een en al belangstelling was.


      ‘We zijn uw grootste fans,’ verzekerde Jake hem met een buiging. ‘Uw trouwste aanhangers. In Herculaneum hebben we al uw optredens gezien. Toch, jongens?’


      Charlie en Nathan knikten geestdriftig.


      De acteur was meteen verkocht. ‘Maar jullie zijn nog maar kinderen,’ zei hij neerbuigend, al kon hij het niet nalaten om te vragen: ‘Echt? Al mijn optredens?’


      ‘Alle klassieken,’ riep Charlie. ‘Plautus, Terentius...’


      ‘Hebben jullie mijn Phormio gezien?’ vroeg hij, terwijl hij een andere heroïsche pose aannam. ‘Mijn fiere Griekse bevelhebber?’


      ‘Die was zo ontroerend,’ beweerde Nathan met een volkomen oprecht gezicht. ‘Ik had me bijna op mijn zwaard gegooid.’


      ‘Bij Jupiter! Als jullie dat al vinden van mijn komedies, dan moeten mijn tragedies wel ondrááglijk zijn.’


      ‘U hebt geen idee,’ zei Nathan hoofdschuddend, en hij legde zijn hand op zijn hart, waarbij hij wederom de verkeerde kant van zijn borst te pakken had.


      Ineens fronste Austerio zijn voorhoofd. Hij wierp een snelle blik op de trap en boog zich voorover om te fluisteren: ‘Periculosus est hic, maar het is hier gevaarlijk. Als jullie gevonden worden, denken ze vast dat jullie spionnen zijn. Hoe zijn jullie binnengekomen?’


      ‘We zijn u gevolgd, helemaal naar Rome,’ zei Jake. ‘Toen hebben we buiten de villa gewacht op een kans om u te ontmoeten.’


      Austerio slaakte een diep ontroerde zucht bij zo veel toewijding en er welden tranen op in zijn ogen.


      Charlie, die qua acteerkunst niet wilde achterblijven, zei: ‘U móét u ons vertellen wat u hier doet, voor uw eigen bestwil. Herculaneum is een woestenij zonder u.’


      Eerst wilde Austerio er niets over kwijt, maar na de nodige vleierij kreeg zijn ijdelheid de overhand en begon hij te praten, eerst in losse flarden, toen in steeds grote woordenstromen. Hij vertelde hoe hij zijn ‘patrones’, zoals hij Agata noemde, zes maanden geleden had ontmoet, hoezeer ze zijn talent had bewonderd en hem had gefêteerd in alle modieuze eethuizen rond de Baai van Napels, hoe graag ze wilde dat hij haar eigenaardige taal leerde, zodat ze een nog grotere ster van hem kon maken. Hij verhaalde hoe ze hem had opgepikt in Herculaneum en hem eerst per schip en toen per koets in grote luxe had overgebracht naar Rome.


      ‘Dat is allemaal heel spannend,’ zei Nathan snel, voordat hij nog meer kon vertellen, ‘maar wat doet u hier precies?’


      Austerio keek hen vanuit de hoogte aan. ‘Ik ben hier om de voorstelling van mijn leven te geven: ik zal niemand minder dan keizer Tiberius spelen. Het is een kwestie van nationale veiligheid.’


      Charlie stootte Jake aan. ‘Zei ik het niet?’


      ‘Jazeker. Ik, de nederige Austerio,’ declameerde hij, ‘een simpele provinciaal van de verkeerde kant van de Apennijnen, zet mijn onmetelijke talent in om mijn geliefde vaderland te redden!’


      ‘Nationale veiligheid?’ herhaalde Charlie. ‘Uw geliefde vaderland redden? Wat bedoelt u?’


      Austerio boog zich naar hen toe en fluisterde: ‘Beste jongens, het valt mij zwaar om zo’n noodlottige boodschap te moeten brengen, maar er gloort een opstand. Een bloedige revolutie in het hele rijk, tien keer dodelijker dan die van Spartacus. De wereld staat aan de vooravond van een regelrechte ramp!’ Hij legde zijn hand op zijn hart en in tegenstelling tot Nathan koos hij wél de goede kant, zag Jake. ‘Maar ik zal mijn rol spelen om mijn volk in veiligheid te brengen.’


      Uiteraard kwam hij niet met een duidelijk antwoord toen ze hem ondervroegen over de precieze manier waarop hij dat dacht te doen, hij mompelde alleen iets over het rijk dat zijn keizer nodig had en toen ze vroegen wie die opstand zou leiden, keek hij hen alleen wazig aan.


      Ze hadden nog veel meer willen vragen, maar ineens hoorden ze een klok luiden.


      ‘Het is tijd,’ zei Austerio ademloos. ‘Het vierde uur. Ze kunnen me elk moment komen halen. Jullie moeten gaan,’ zei hij, terwijl hij hen de kamer uit duwde. ‘Ze zullen jullie voor spionnen houden en genadeloos optreden.’


      ‘Ze komen u halen?’ vroeg Nathan.


      ‘Ik word geacht een “vorstelijke entree” te maken op het feest,’ zei Austerio. ‘Voor de grote dag morgen.’


      ‘Morgen?’ echoden Jake, Nathan en Charlie tegelijk. ‘Wat gebeurt er morgen?’


      ‘Mijn eerste publieke optreden. Ik moet verschijnen bij de spelen in het Circus Maximus. Ga nu...’ Hij wuifde hen de trap op. ‘Leopardo kan elk moment komen en ik moet me voorbereiden.’


      Toen ze die naam hoorden keken de jonge agenten elkaar aan. Niemand had zin om Leopardo tegen het lijf te lopen. Ze namen haastig afscheid, beloofden de volgende dag naar Austerio uit te kijken en stormden de trap weer op.


      ‘En wees voorzichtig, jongens.’ Austerio zuchtte en legde zijn hand weer op zijn hart. ‘Ik zal doen wat in mijn macht ligt om een revolutie te vermijden, maar het is niet veilig in Rome.’


      Charlie floot Lucius, die de twee touwen liet zakken. Nathan ging eerst en klom snel en zonder hulp omhoog. Charlie nam het tweede touw. Jake verbaasde zich er altijd over dat Charlie, die twintig talen sprak en kwantumfysica begreep, ook nog eens zo behendig was. Hij deed het bij lange na niet zo stijlvol als Nathan, maar hij was binnen de kortste keren boven.


      Jake had daarentegen, zelfs met wat hulp van Lucius, enorm veel moeite om zich op te trekken. Hij was bijna bij het dakraam toen hij beneden een sleutel in een slot hoorde omdraaien. In een flits vloog de deur open en Leopardo kwam binnenschrijden.


      Jake hield zijn adem in. Hij hing midden in de ruimte aan een draaiend, krakend touw.

    

  


  
    
      16

      Andromeda en het zeemonster


      Nathan, Charlie en Lucius, die met hun gezichten in het donker boven het dakraam hingen, keken vol afgrijzen toe hoe Leopardo naar het vloerluik beende en Austerio riep. Ze hoopten dat hij de trap af zou gaan, zodat ze Jake veilig op konden hijsen. Maar hij bleef gewoon staan wachten, terwijl hij – net als Nathan – verschillende gezichten trok voor de wandspiegel van kwik, tot Austerio verscheen.


      De acteur zag Jake meteen hangen, halverwege de koepel, en hapte hoorbaar naar adem. Jake raakte zijn grip kwijt en gleed omlaag naar de tafel. Het grove touw brandde zijn handpalmen.


      De jongens waren er al van overtuigd dat het rampzalig zou aflopen, maar Austerio handelde razendsnel en deed net alsof hij diep geschokt was door zijn eigen spiegelbeeld. Hij mompelde iets over asymmetrie en vroeg Leopardo of die zijn lauwerkrans recht wilde zetten. Leopardo gaf met een smalend lachje gehoor aan zijn verzoek, terwijl Jake naar het dakraam werd gehesen.


      Hij was er bijna toen Leopardo in zijn handen klapte en verklaarde dat ze nu echt moesten gaan. Op dat moment ging het mis. Jakes masker, dat hij in zijn toga had gepropt, viel eruit. Hij probeerde het met één hand uit de lucht te grissen en deed daarna nog een poging om het op te vangen met zijn voet, maar het was vergeefse moeite. Toen het omlaag wiekte begon Austerio weer te spreken, ditmaal om luid zijn beklag te doen over de snit van zijn tuniek.


      Leopardo, wiens geduld nu echt op was, blafte hem toe dat er niets mis mee was en zette koers naar de deur. Maar ineens bleef hij staan. Hij had het masker op de vloer zien liggen. Hij raapte het op en bekeek het van alle kanten. Hij wierp een blik op Austerio en keek toen op naar de koepel. Daar was niets te zien, alleen een donker stukje lucht, omlijst door het dakraam. Hij deed de deur open en liet de acteur voorgaan.


      Vanaf het dak keken vier silhouetten, die alle vier diepe zuchten van opluchting slaakten, toe terwijl Leopardo en Austerio de binnenplaats overstaken en de villa binnengingen.


      En daar bleven ze nog een tijdje staan nadenken in het donker.


      Charlie was de eerste die iets zei. ‘Hij zei dat het Circus Maximus zijn eerste publieke optreden zou worden.’


      ‘Yep.’ Nathan knikte ernstig. ‘Dat heb ik ook gehoord.’ Hij wendde zich tot Jake. ‘En wat zei Topaz nou? Dat alles begint met een publieke moord?’


      Ineens wist Jake het. Het was een schokkende, afschuwelijke gedachte. ‘Ze gaan hém vermoorden? Austerio?’


      ‘Niet Austerio,’ corrigeerde Nathan. ‘Tiberius.’ Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik weet wel dat ik niet zo thuis ben in de geschiedenis van het Romeinse Rijk als jij, Charlie, maar is het niet zo dat ze hier sinds Spartacus nogal paranoïde zijn over een nieuwe opstand?’


      ‘Spartacus,’ zei Lucius. ‘Ik ken die naam.’


      Nathan wendde zich tot Jake. ‘Hij was een losgeslagen gladiator die alle slaven zover kreeg dat ze in opstand kwamen tegen hun meesters. Wat is nou een betere manier om het “einde der heerschappijen” te beginnen dan de keizer te vermoorden en dat in de schoenen te schuiven van een zootje “rebellen” die waarschijnlijk niet eens bestaan? Dan breekt er chaos uit. Binnen een paar dagen kan er een burgeroorlog uitbreken.’


      Charlie schudde zijn hoofd. ‘Het is een goede theorie, maar ik zie de logica er niet van in. Waarom zou Agata Austerio een nieuwe taal laten leren als ze hem om zeep wil helpen?’


      ‘Nou, veel andere informatie hebben we niet,’ zei Nathan schouderophalend, ‘behalve dat er morgen iets te gebeuren staat in het Circus Maximus. Ik stel voor om terug te gaan naar het bureau en daar uit te zoeken wat we eraan kunnen doen.’


      Hij leidde zijn metgezellen terug over de daken. Ze sprongen omlaag naar Agata’s privéterras en gingen de donkere trap af naar de deur die naar de arena voerde. Het feest was in de tussentijd een stuk rumoeriger geworden en de muziek veel luider.


      ‘Hier, zet jij dit maar op,’ zei Nathan tegen Jake, en hij gaf hem zijn masker. Hij wendde zich tot de anderen en fluisterde: ‘Laten we er zo snel mogelijk tussenuit knijpen.’


      Charlie was het met hem eens, maar Jake zei niets. Hij vond het afschuwelijk om Topaz achter te laten. Net toen Nathan de deur open wilde doen viel er een plotselinge stilte aan de andere kant. Toen hoorden ze Agata iets in het Latijn zeggen, dat eindigde met het zinnetje: ‘Salutate imperatorem!’


      Dit werd gevolgd door een koor van respectvolle jubelkreten en uitroepen: ‘Salve, Caesar!’


      Jake, Charlie en Lucius zetten hun maskers op en Nathan trok zijn capuchon over zijn hoofd. Hij zette de deur op een kier en het viertal glipte naar buiten. De gasten waren allemaal gaan staan (de mannen tenminste; sommige vrouwen lagen nog op de ligbanken) toen Austerio, oftewel ‘keizer Tiberius’, met koninklijke tred tussen hen door liep. Nu en dan knikte hij iemand toe of liet hij zijn dikke, met ringen bezette hand kussen. Jake had zich half en half voorgesteld dat hij zou acteren als een soort mimespeler en het verraste hem hoe subtiel en overtuigend hij zijn rol speelde. De ‘keizer’ kreeg een troon naast die van Agata toegewezen en alle gasten gingen weer zitten. Dat was het moment waarop Jake merkte dat de stoel van Topaz leeg was. Hij tuurde de hele zaal rond, maar ze was nergens te bekennen.


      ‘Kom, we gaan,’ zei Nathan in zijn oor, omdat hij de reden voor zijn aarzeling wel kon raden. ‘Topaz weet waar we zitten. Ze neemt wel contact op als het nodig is.’


      Ze slopen in de schaduw van de zuilengang naar de uitgang toe. Ze waren er al bijna, toen de muzikanten ineens weer begonnen. De hoornisten en trommelaars marcheerden op de maat van de muziek naar de rand van de arena. Er ging een golf van opwinding door de zaal en iedereen begon te fluisteren, in afwachting van wat er nu zou komen.


      De muziek werd nog luider en toen ging de stenen vloer in het midden van de arena langzaam open. Eerst was er alleen een streep duisternis te zien, toen een gapende holte. Daaruit rees een enorme, wanstaltige zwerfkei op die eruitzag alsof hij was weggeplukt van een woest stuk kust. Boven op de steen, in een pose die regelrecht afkomstig was uit de Romeinse mythologie, lag een nimf, vastgeketend aan de rots. Haar gezicht ging schuil achter een massa drijfnat haar. Ze lag volkomen roerloos, alsof ze betoverd was, en Jake besefte met een schok van afgrijzen dat het Topaz was.


      Hij vermoedde dat ze nu de ludi sanguinei, de bloedspelen van Agata Zeldt, te zien zouden krijgen, zoals Topaz had verteld. ‘Wat gaan ze met haar doen?’ vroeg hij. Hij kreeg de woorden nauwelijks uit zijn keel.


      ‘Kom op...’ Nathan trok hem zachtjes mee. ‘Weet je nog wat ze zei? We moeten niet naar haar kijken.’


      Maar Jake luisterde niet. Hij schudde Nathans hand af. Lucius stond als aan de grond genageld met zijn blik strak op het schouwspel voor hen. Charlie stond ook niet te springen om weg te gaan en eigenlijk voelde Nathan zich al net zo. Hij kende zijn plichten als Tijdwaker, maar hij was net zo bezorgd als de anderen om zijn geadopteerde zusje.


      De vloer bleef omhoogkomen en de steen werd nu omringd door een rotspoel, die schuimde en kolkte alsof hij vol vis zat. Het hele vloerdeel bleef oprijzen tot het op dezelfde hoogte lag als het publiek. Toen stopte het.


      De gasten wachtten gretig af en schuifelden heen en weer op hun zitplaatsen om alles zo goed mogelijk te kunnen zien. Jake zag dat Agata Zeldt haar masker afzette en haar gezicht onthulde, dat vertrokken was in een sadistisch glimlachje. Leopardo, die naast haar stond, kneep in haar schouders.


      De muziek was inmiddels oorverdovend. De hoorns schalden en de trommels klonken als donderslagen. Jakes nekharen gingen rechtovereind staan. Plotseling hield het publiek collectief de adem in toen een angstaanjagend wezen langzaam oprees uit het midden van de poel. Het was een zeemonster, of in elk geval een woeste krijger die verkleed was als zeemonster. Hij was lang, breed en gespierd, en zijn glimmende helm had de vorm van een groteske haaienkop met een wijd open bek, waarachter zijn eigen primitieve kop te zien was. Zijn enorme borstkas zwoegde onder een geschubd borstpantser. Zijn onderarmen, die zo breed waren als boomstammen, waren gehuld in kaphandschoenen die bezet waren met scheermessen en achter op zijn metalen laarzen fonkelden dolken. In zijn handen, die elk pakweg de grootte hadden van Jakes hoofd, had hij een slagzwaard en een drietand.


      Jakes hart bonkte inmiddels op dubbele snelheid. Zijn maag leek wel vloeibaar. ‘Wat gaat hij met haar doen?’ vroeg hij met stijf op elkaar geklemde tanden.


      ‘Het is gewoon theater,’ zei Nathan om hem gerust te stellen. ‘Agata Zeldt is een afschuwelijk mens, maar ze zou haar eigen dochter heus niet in gevaar brengen.’ Maar hij geloofde zelf niet eens helemaal wat hij zei. De slechtheid van de familie Zeldt was hem altijd blijven verbijsteren.


      De muziek zwol aan tot een donderend crescendo. Het ‘zeemonster’ rees op tot zijn voeten het water nauwelijks nog raakten. Toen stapte hij op de rand van de poel en bewoog woest zijn armen op en neer boven zijn hoofd. De muziek stopte op slag en de man liet zo’n rauwe strijdkreet horen dat Jake zijn handen tegen zijn oren moest drukken. Toen draaide hij zich om naar de nimf en wachtte met zwoegende borst af tot de strijd kon beginnen.


      Alle blikken richtten zich nu op Topaz, die langzaam ontwaakte. Eerst bewoog ze een arm, toen een been, toen richtte ze haar hoofd op. Voetje voor voetje kwam ze overeind. Nu pas zag Jake het zwaard aan haar zij, dat ze omhoogstak met een uitdagende strijdkreet, die de kreet van het monster naar de kroon stak.


      Het publiek juichte en sprong opgetogen op. Zelfs de slaven stonden even stil om een blik op het amusement te werpen.


      ‘Andromeda en het zeemonster,’ zei Charlie, alsof hij droomde.


      ‘Wie?’ vroeg Jake, ontsteld en gefascineerd tegelijk.


      ‘Volgens de legende beweerde haar moeder Cassiopeia, de koningin van Ethiopië, dat ze mooier was dan de dochters van Poseidon zelf. Uit wraak liet de zeegod het afgrijselijke monster Cetus huishouden langs de kust. Hij zou pas ophouden als Andromeda geofferd werd. Dus werd ze aan een rots geketend en achtergelaten.’


      ‘En wat gebeurde er toen met haar?’ Jake balde zijn handen zo hard tot vuisten dat zijn knokkels wit wegtrokken.


      ‘Nou...’ Charlie klonk al weer iets vrolijker. ‘Ze werd gered door de krijger Perseus, die net de Gorgo Medusa had gedood.’


      ‘Maar haal je vooral niets in je hoofd,’ zei Nathan snel, terwijl hij Jake scherp in de gaten hield. ‘Perseus was een moordmachine en geen onschuldig schooljongetje.’


      Plotseling ging het gevecht van start. Het massieve lijf van Cetus schoot naar voren en haalde met het slagzwaard uit naar Topaz. Ze pareerde de slag bliksemsnel en schopte naar hem. Er klonk een luide knak toen haar voet zijn kaak raakte. Het publiek werd uitzinnig toen Cetus achteroverviel. Hij bleef even wazig voor zich uit staren, maar toen nam zijn woede het weer over. Hij ploegde door het water en nu volgde een zenuwslopend duel: stoot en tegenstoot en weer een stoot. Staal schaafde langs staal, er sproeiden vonken, het water spatte op naar de menigte. Topaz was snel en behendig, haar vijand traag en bruut. Hij gaf een houw naar haar voeten en ze sprong soepeltjes de poel in, maar de ketting belemmerde haar in haar bewegingen en trok haar met een ruk terug.


      Jake raakte volkomen in paniek toen ze haar evenwicht verloor, struikelde en in het water viel. Cetus liet zonder aarzeling zijn drietand op haar neerkomen. Ze probeerde hem te ontwijken, maar hij schampte haar schouder. Haar bloed droop in de kolkende poel.


      ‘We moeten hier een eind aan maken!’ riep Jake uit. Hij deed al een stap naar voren.


      ‘Nee, Jake!’ Nathan hield hem tegen. ‘Ze vecht tien keer beter dan hij. Het is amusement, meer niet. Dit is het oude Rome, weet je nog? Heel anders dan de plek waar jij vandaan komt.’


      Topaz en het monster hadden zich hijgend van elkaar losgemaakt en keken elkaar strak aan. Agata’s ogen schitterden en Leopardo likte vol verwachting zijn lippen af. De menigte begon te scanderen dat de strijd hervat moest worden. Ditmaal haalde Topaz als eerste uit en het duel werd nog feller. Onverwacht stak ze met haar zwaard naar de benen van haar tegenstander. De kling drong met een krassend geluid door het metaal van zijn laarzen en bleef toen steken. Toen ze het lostrok, verloor ze haar evenwicht en tuimelde ze weer in de poel, waarop het monster zijn kans greep en zijn drietand naar haar toe slingerde. Topaz dook opzij en de drietand boorde zich met een klap in het bovenbeen van een passerende slaaf. Het publiek viel om van het lachen, maar Topaz was even afgeleid. Cetus rukte op en tilde zijn zwaard op voor de genadeklap. Iedereen verstijfde in gespannen afwachting.


      Jake duwde Nathan aan de kant en begon te rennen, terwijl hij in één beweging door zijn dolk trok. Hij wierp zich in de poel en stak Cetus in zijn been. In eerste instantie hadden Topaz en het publiek geen idee wie deze nieuwe, gemaskerde deelnemer was. De gasten hielden hem voor de dappere Perseus, die haar kwam redden, en begonnen opgetogen te juichen. Cetus stootte een diepe, hese kreun uit en haalde met zijn vuist uit naar Jake, maar viel toen op zijn knieën. Het bloed stroomde met kloppende straaltjes uit zijn wond.


      Jake krabbelde overeind en waadde naar Topaz toe. ‘Ik ben het,’ zei hij hijgend. ‘Die ketting...’ hijgde hij. ‘Hoe gaat hij los?’


      ‘Ben je gek geworden?’ Topaz schudde woest haar hoofd. ‘Je moet hier weg! Je brengt alles in gevaar.’


      Hij luisterde niet. ‘Hoe moet hij los?’ schreeuwde hij weer, rukkend aan de metalen schakels.


      In de menigte stonden Charlie en Nathan als aan de grond genageld van afgrijzen en Nathan hield Lucius vast, voor het geval die zich ook nog in het strijdgewoel zou storten.


      ‘Charlie, wat nu?’ fluisterde Nathan gejaagd.


      ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Charlie op wanhopige toon, met een hoofdbeweging naar Leopardo en Agata aan de andere kant van het podium. ‘Ze denken net als iedereen dat dit bij de show hoort.’


      Hij had gelijk. Ze stonden allebei zelfvoldaan te lachen en hadden nog niet in de gaten wat er werkelijk aan de hand was.


      ‘Jake!’ riep Topaz, toen Cetus strompelend weer overeind kwam. Hij sleurde Jake naar zich toe, greep hem bij zijn nek en begon hem van de grond te tillen. Toen zijn immense handen hun greep verstevigden, viel Jakes masker af, zodat zijn gezicht – dat alarmerend rood aanliep – duidelijk zichtbaar was.


      Leopardo’s ogen werden groter en groter, alsof hij niet goed wist wat hij hiervan moest denken. Toen trok zijn glimlach weg. Hij kende die jongen: het was die onbeholpen agent uit de opera in Stockholm. Snel keek hij om zich heen in de menigte, waar hij al snel nog iemand herkende: Nathan Wylder. Leopardo’s lippen trilden en hij klemde zijn witte tanden op elkaar.


      Toen gebeurde er ineens van alles tegelijk.


      Het publiek juichte terwijl een wanhopig trappelende Jake steeds hoger de lucht in werd getild. Topaz raapte een grote steen op en beukte daarmee in op het hoofd van het monster. Zijn ogen puilden uit en rolden toen omhoog in hun kassen. Hij liet Jake los, verloor het bewustzijn en viel achterover in het water.


      ‘Periculum! Gevaar!’ schreeuwde Leopardo zo hard als hij kon. ‘Bescherm de keizer,’ beval hij, terwijl hij al door de menigte drong en omlaag sprong naar de arena. Hij trok zijn zwaard.


      Nu brak de hel pas echt los. Gillende gasten stormden op de uitgangen af. Agata Zeldt stond langzaam op met een blik die gloeide van razernij.


      Terwijl Leopardo op Jake af dook, sprong Nathan in de ring. Hij landde op de borst van Cetus (de ongelukkige soldaat kwam net weer een beetje bij, maar ging nu voor de tweede keer knock-out) en pareerde de zwaardslag van Leopardo.


      ‘Dus al het ongedierte is hier!’ De blonde jongen draaide zich met een ruk naar hem om. ‘Ik wist wel dat dat serpent niet te vertrouwen was.’


      Er volgde een kletterend duel en de zwaarden wervelden en hakten op elkaar in. De gezichten van de zwaardvechters stonden strak van concentratie. Te midden van al dat kabaal kon Jake onwillekeurig alleen maar bewondering hebben voor het sensationele vakmanschap van Nathan. Hij mocht dan bij vlagen een blaaskaak zijn, als het op vechten aankwam was hij ronduit ontzagwekkend, snel en zwierig en al even woest en sterk. Maar Leopardo gaf uitstekend partij en dit keer had hij het meeste geluk. Nathan stak toe, maar miste op een centimeter na, wat Leopardo de gelegenheid bood om hem uit zijn evenwicht te brengen, een slag op zijn hand te geven en hem te ontwapenen.


      Leopardo wilde hem net de genadesteek geven toen Topaz eindelijk de zwakke schakel in de zware ketting had losgewrikt. De ketting kwam los en ze slingerde hem in Leopardo’s gezicht. Het ijzer sloeg met een harde tik tegen zijn tanden. Jake zag daadwerkelijk een brok wit glazuur uit zijn mond vliegen en in iemands dessert landen. Het was een beslissende klap. Leopardo zonk met een ongelovige, beledigde blik op zijn knieën en stortte voorover in het water.


      Pas nu kwam Agata, die verlamd van withete woede had toegekeken, in actie. Ze stootte een moordzuchtige kreet uit, die ieders bloed deed stollen. ‘Hou ze tegen!’ riep ze, en ze baande zich een weg naar de rand van de arena.


      Zonder nadenken schoot Jake op haar af om haar te onderscheppen en hij sprong over de balustrade. ‘Je bent een monster!’ gilde hij, zodra hij oog in oog met haar stond. Hij had geen wapen, maar hij griste een bokaal wijn van het dichtstbijzijnde tafeltje en smeet haar de inhoud in het gezicht. Na een korte, verbijsterde blik op Jake vloog ze hem naar de keel. Nu pakte hij het hele tafeltje en zwaaide het in haar richting. Het sloeg tegen haar kaak en haar hoofd knakte achterover. Borden en glazen kletterden op de vloer. Jake haalde nog eens uit met de tafel en nu verloor Agata haar evenwicht. Ze viel neer op een stapel gebroken vaatwerk en half opgegeten voedsel.


      Jake stond al op het punt om haar met zijn blote handen te lijf te gaan, maar Nathan rukte hem aan zijn kleren achteruit en sleepte hem weg. ‘Genoeg!’ riep hij bevelend. Overal waren wachters, die zich door de paniekerige menigte heen sloegen om Agata te hulp te schieten. Charlie, Topaz en Lucius voegden zich bij Nathan en Jake en ze drongen op naar de andere kant van de arena, waar ze door de ronde deur naar de villa verdwenen.


      ‘Deze kant op,’ zei Topaz, en ze ging hun voor door een doolhof van slavengangen en achtertrappen, tot ze uitkwamen in een gigantisch keukengewelf. Omringd door wolken stoom en kletterend metaal waren lakeien druk in de weer om alles op te ruimen na het banket. Ze waren te moe om de indringers het hoofd te bieden. Charlie had moeite om de aanlokkelijke, tongstrelende geuren en kleuren te weerstaan toen Topaz hen dwars door de keuken heen leidde.


      De achterdeur was open en pal daarbuiten stond een kar, waar een harige man met een leren voorschoot grote brokken vlees uitlaadde. Toen hij de keuken in verdween met een halve koe op zijn schouder sprong Nathan zonder een seconde te verspillen op de bok.


      ‘Allemaal aan boord!’ schreeuwde hij, en hij nam de teugels.


      De anderen klauterden ook op de kar, al deinsde Charlie even terug toen hij oog in oog kwam met een dood everzwijn. ‘Enchanté,’ zei hij droogjes, terwijl Lucius Topaz omhoog hielp en zelf ook aan boord sprong.


      Tegen de tijd dat de slager de keukendeur weer uit kwam, was zijn kar verdwenen.


      Nathan sloeg met de teugels, stuurde de paarden naar de voorkant van de villa en botste daar bijna op een vers peloton wachters dat de hoofdingang uit kwam stormen. Een soldaat met lange armen wist zich met getrokken zwaard op te trekken aan de achterkant van de kar.


      ‘Pardon.’ Charlie manoeuvreerde Topaz beleefd opzij en lanceerde het everzwijn naar hun aanvaller. Snuit raakte gezicht met donderend geraas en de man viel van de kar. ‘Er zijn momenten,’ zei Charlie, terwijl hij het vuil van zijn hand klopte, ‘waarop wreedheid tegen dieren acceptabel kan zijn.’


      Ze vlogen de weg over, maar de soldaten sprongen in hun eigen wagen en zetten de achtervolging in.


      Nathan stuurde de gammele slagerskar de heuvel af, in de richting van het Forum Romanum. De stokoude wielen schudden en kraakten ervan. Hun achtervolgers haalden hun achterstand rap in. Een paar tellen later begonnen de wachters pijlen af te schieten met hun kruisbogen.


      Nathan zweepte de paarden op, sneller en sneller. Hij zag te laat dat er vlak voor hen een gat in de weg zat. De kar kwam even van de grond, met een krassend, metalig geluid, en hij kwam met zo’n klap weer neer dat Lucius zijn evenwicht verloor. Hij reikte nog naar Topaz, maar het was te laat, hij vloog al van de wagen af. Topaz hapte verschrikt naar adem toen hij recht op de wagen van hun achtervolgers af rolde.


      De Wakers van de Tijd sloegen als één man hun handen voor hun ogen toen Lucius werd vertrapt onder de paardenhoeven. Een van de paarden struikelde over het menselijke obstakel. Het dier stortte voorover en sleurde de anderen mee. Hun wagen kwam tot stilstand in een chaos van stof, gehinnik, woest bewegende nekken en trappende paardenbenen.


      ‘We moeten stoppen!’ riep Jake. Hij keek om en kon het lichaam van Lucius nauwelijks nog onderscheiden in de hele warboel.


      ‘Jij moet je mond houden!’ schreeuwde Nathan hem toe. ‘Jij moet van nu af aan écht je mond dichthouden, begrepen?’ Jake had zijn vriend nog nooit zo kwaad gezien. Hij was witheet van woede.


      Nathan sloeg nog harder met de teugels en joeg de paarden de heuvel af. Topaz zat te trillen van een heel scala aan emoties: schrik, verwarring, uitputting... en diepe minachting voor Jake. Ze zag nog net hoe de soldaten het lichaam van Lucius uit de wrakstukken sleepten, voordat de kar een hoek om sloeg en ze hem uit het gezicht verloren.


      Jake werd overmand door schaamte. Het besef van zijn schande drong zo ondraaglijk hard tot hem door dat hij er letterlijk misselijk van werd. Wederom – en rampzaliger dan ooit – had hij alles weten te verpesten.
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      Lucius geveld


      ‘M...m...moeten we hem terug gaan halen?’ stotterde Jake in het schemerduister. Ze waren net terug bij het bureau en Charlie stak kaarsen aan. Meneer Drake zat stijfjes op zijn schouder.


      Nathan draaide zich om en beet Jake toe: ‘Jij moet je erbuiten houden, zei ik!’ Er was een half uur verstreken sinds ze ontsnapt waren uit de villa van Agata, maar hij was nog steeds woest. ‘Begrepen?’


      Jake knikte gehoorzaam.


      ‘Je wapen, alsjeblieft,’ zei Nathan. Hij klonk als een boze leraar. Jake begon aan de gesp van zijn riem te frummelen en wist hem met het nodige gehannes los te krijgen. Nathan griste de riem met de zwaardschede uit zijn handen en legde hem op tafel. Het was een moment van grote trots voor Jake geweest toen hij dit speciale zwaard van Nathan had gekregen, op de pier bij Punt Nul. Vanaf dat moment was alles bergafwaarts gegaan. ‘Ga daar zitten en hou verder je mond!’ commandeerde de Amerikaan op kille toon, wijzend naar Jakes stapelbed.


      Hij draaide zich om, slofte de kamer door en ging zitten. Hij schoof achteruit naar de muur en kroop weg in de schaduw van het bovenbed, want hij wist dat de tranen elk moment konden komen en hij probeerde ze met het laatste beetje wilskracht dat hij in zich had te bedwingen. Als hij nu ging huilen zou hij zichzelf helemáál te schande maken en hij was vastbesloten dat niet te laten gebeuren.


      De anderen keken niet eens naar hem. Ze gingen gewoon aan de slag. Nathan nam papieren door, Topaz verzorgde de schrammen op haar gezicht voor de spiegel, Charlie stak nog wat kaarsen aan. De spanning was te snijden. Alleen meneer Drake gluurde eventjes over de schouder van zijn baasje naar de boosdoener in de hoek. Jake keek naar hem op in de hoop dat hij in elk geval nog één vriend had, maar de papegaai zette zijn veren op en wendde zich af.


      De gespannen stilte werd uiteindelijk doorbroken door Nathan. ‘Het is zeer betreurenswaardig dat Lucius Titus gevangen is genomen,’ zei hij op zakelijke toon, ‘maar er komt geen reddingsoperatie. Het is te gevaarlijk en er is een kans...’ Hij beet op zijn lip. ‘Er is een kans dat hij het niet gehaald heeft.’


      Jake voelde een steek in zijn hart. Hij keek naar Topaz in de spiegel. Ze verstijfde en haar oogleden trilden, maar ze zei niets.


      ‘Is iedereen het daarmee eens?’ vroeg Nathan zachtjes.


      Het duurde even voordat Topaz knikte, zonder zich om te draaien. Charlie, die haar oordeel had afgewacht, volgde plechtig haar voorbeeld. Nathan boog respectvol het hoofd. ‘Zoals gezegd is het zeer betreurenswaardig. Hij was een goede soldaat.’


      Jake moest zijn vuisten ballen en diep ademhalen om zich in te houden, anders was hij opgesprongen en had hij geschreeuwd dat ze natuurlijk wél moesten proberen om Lucius te redden, dat hij vast en zeker nog leefde! Maar hij wist dat het niets uit zou halen. Het kwaad was al geschied en het was allemaal zijn schuld.


      Nathan ging op zakelijke toon verder. ‘Wat betreft Agata Zeldts “einde der heerschappijen”... Wat we weten, of lijken te weten, is het volgende. Er staat morgen iets te gebeuren tijdens de spelen in het Circus Maximus. De bijzonderheden zijn onduidelijk, maar vermoedelijk gaat het om een moordaanslag. We geloven dat het doelwit de dubbelganger van Tiberius is. Mogelijk zullen rebellerende slaven de schuld krijgen van de moord. Er zal heel wat beroering van komen en Agata zal van de verwarring en het bloedvergieten gebruikmaken om haar slag te slaan. Haar plan, haar uiteindelijke doel – en we hebben geen idee hoe ze het voor elkaar wil krijgen – is de macht krijgen over het Romeinse leger. Ik hoef zeker niemand te vertellen wat voor gevolgen dat kan hebben?’ Nathan wachtte niet op antwoord. ‘De grootste legermacht die de wereld ooit gekend heeft in handen van een van de krankzinnigste misdadigers van de hele geschiedenis.’


      ‘En wat is ze precies met dat leger van plan?’ vroeg Charlie, die nog steeds niet goed wist wat hij ervan moest denken.


      ‘Dat weet ik niet,’ zei Nathan. Hij haalde zijn schouders op. ‘De wereldkaart herscheppen naar haar diabolische evenbeeld? Het einde der heerschappijen, weet je nog?’


      Charlie zat nog steeds met zijn hoofd te schudden. ‘Ergens klopt het niet,’ zei hij. ‘Als dat haar plan is, dan vertoont het grote gebreken.’ Hij duwde zijn bril omhoog en begon uit te leggen wat hij bedoelde. ‘De keizer is zonder enige twijfel het soevereine hoofd van de staat. Er is zelfs nooit in de geschiedenis één man geweest die zo veel macht had. En ja, het zou een ramp betekenen als hij en plein public werd vermoord door zogenaamde rebellen. Maar dan nog kan Agata het bevel over het leger niet overnemen zonder volledige instemming van de Senaat. En dan vergeten we voor het gemak nog maar even dat de échte Tiberius nog steeds in leven zal zijn.’


      ‘Ik weet niet hoe het zit met de echte Tiberius,’ zei Nathan. ‘Misschien is hij al dood. Maar wat de senatoren betreft kunnen we alleen maar aannemen dat ze hun steun al hééft. Bedenk wel dat ze kapitaalkrachtiger is dan wie dan ook in het rijk...’


      ‘Natuurlijk, en ongetwijfeld kom je een heel eind met geld, vooral in deze stad,’ zei Charlie bedachtzaam. ‘Maar ze zijn met zijn zeshonderden, Nathan, en de Romeinen staan ook bekend om hun eergevoel.’


      ‘Dan moeten we aannemen dat ze die feiten op de een of andere manier heeft meegenomen in haar plan,’ zei Nathan op besliste toon. ‘Er schijnen geen grenzen te zijn aan wat ze kan doen. Bovendien, wat hebben we verder nog voor informatie? Onze missie is duidelijk. Morgenochtend gaan we naar het Circus Maximus om die moordaanslag te verijdelen.’


      Charlie was nog steeds niet overtuigd, maar er zat niets anders op dan instemmend te knikken.


      +++


      De stemming werd er na de vergadering niet veel beter op. Jake bleef op zijn bed zitten. Charlie ritselde een kaasplankje (hij was uitgehongerd, omdat hij bijna niets had gegeten op Agata’s banket) en ze gingen met zijn drieën om de tafel zitten om een plattegrond van het Circus Maximus te bestuderen en hun plannen te bespreken. Jake keek toe vanuit zijn donkere hoekje en ving alleen flarden van het gesprek op: ‘De keizerlijke loge is dit gebouwtje hier... De spelen beginnen altijd met een processie...’ Niemand draaide zich naar hem om of zei iets tegen hem. Ze boden hem zelfs niets te eten aan. Hij vroeg zich af of ze ooit nog een woord tegen hem zouden zeggen.


      Uiteindelijk rolde Nathan de plattegrond op. Hij stond op, omhelsde Topaz stevig en Jake hoorde hem fluisteren: ‘Ik zal er altijd voor je zijn. Altijd.’ Hij wendde zich tot Charlie en klopte hem hartelijk op zijn rug. ‘Er is één lichtpuntje, ouwe reus,’ zei hij. ‘Onze dekmantel is naar de maan, dus we zullen incognito moeten gaan. Ik neem aan dat je je speciale instrumentarium hebt meegebracht?’


      ‘Baarden en snorren?’ zei de ander enthousiast, terwijl hij een klein koffertje onder zijn riem vandaan haalde. ‘Ik reis nooit zonder!’


      Nathan begaf zich gapend naar zijn bed. Charlie ging op zijn stapelbed zitten, gaf meneer Drake een nachtpinda en een snelle kus op zijn kopje en ging liggen.


      Jake keek naar Topaz terwijl ze alle kaarsen uitblies, behalve eentje die op tafel stond. Uiteindelijk legde ze het laatste beetje eten op een bord en bracht dat naar Jake.


      ‘Hier,’ zei ze, terwijl ze het hem overhandigde. Er lagen een paar plakken kaas op en wat brood en augurken.


      ‘Dank je wel,’ zei hij zachtjes, en hij zette het op zijn bed. ‘T...Topaz,’ stamelde hij. ‘Ik heb geen idee hoe ik me ooit zou kunnen verontschuldigen. En ik begrijp wel dat je het me misschien nooit zult vergeven...’ Hij keek naar haar op, knipperend met zijn grote, bruine ogen. Ze keek koeltjes terug, zonder zelfs maar een glimlachje, maar hij zette dapper door. ‘Maar weet je, ik denk dat Lucius wel een kans maakt. Hij is zo dapper en slim en ik weet zeker dat...’


      ‘Tu comprends comme sa vie a été dûr?’ Topaz onderbrak hem, maar ze kreeg de woorden nauwelijks uit haar keel. ‘Heb je enig idee hoe zwaar zijn leven is geweest? Weet je hoeveel hij geleden heeft?’


      Jake herinnerde zich dat Lucius hem het een en ander over zijn leven had verteld in de nacht die ze samen op de brug hadden doorgebracht. ‘Hij zei dat hij zijn ouders sinds zijn tiende niet meer had gezien.’


      ‘En weet je ook waarom?’


      Jake schudde zijn hoofd.


      ‘Omdat het schip van zijn ouders, toen hij tien was, geënterd werd door piraten, die hen hebben ontvoerd. Zijn familie was niet rijk – zijn vader had een kleine scheepswerf – maar ze waren gelukkig. Lucius groeide op in een warm gezin,’ zei ze doordringend. ‘Op een dag zeilden ze naar Dalmatië. Ze hadden genoeg gespaard om daar een huisje te bouwen, aan zee. Maar toen ze nog maar acht zeemijlen van de kust waren, vielen de piraten aan. Lucius was toen al dapper en hij vocht als een leeuw.’ Er schemerde even een glimlachje door op haar gezicht. ‘Mais c’était inutile, het had geen zin. Hij was een kind. Hij werd vastgebonden, geketend en gescheiden van zijn vader, zijn moeder en zijn kleine broertje. Hij heeft nooit meer iets van ze vernomen.’


      ‘Broertje?’ zei Jake zachtjes. ‘Hij heeft me niet verteld dat hij een broertje had.’


      ‘Ze namen Lucius mee naar de dichtstbijzijnde haven en verkochten hem op de markt voor twee goudstukken. Hij heeft vijf jaar – la reste de son enfance – ondergronds in een zilvermijn gewerkt, gekweld door de herinnering aan het gegil van zijn broertje op de dag dat hij werd meegenomen.’


      Het werd Jake koud om het hart van medelijden. Hij keek naar Topaz en zag dat haar ogen vochtig glinsterden. Hij stond op en pakte haar hand. Ze reageerde niet, maar ze trok de hare ook niet weg. Ze ging verder met haar verhaal. ‘Toen ik gevangen werd genomen door mijn eigen moeder, hielp hij me waar hij maar kon, zonder ooit aan zijn eigen veiligheid te denken.’ De tranen stroomden nu over haar gezicht. ‘Hij was zo’n goed mens. Un gars magnifique.’ Charlie keek even op naar het verdrietige tafereel, maar zei niets.


      Jake had het liefst zijn armen om Topaz heen geslagen, maar ze veegde snel haar tranen af en klom op haar stapelbed. Jake bleef naar haar kijken terwijl ze de dekens over zich heen trok en hem nog nasnikkend haar rug toekeerde.


      Jake stond hulpeloos naar de rug van Topaz te staren. Hij wilde zeggen dat alles goed zou komen, maar hij kon het niet. De waarheid was dat alles er verre van goed voor stond. Lucius was weg. Bovendien was Agata Zeldt, de afschuwelijkste vrouw van de geschiedenis, ongehinderd bezig met haar snode plannen. De volgende dag had ze een gruweldaad op het programma staan die het ‘einde der heerschappijen’ zou inluiden, maar ze begrepen geen van allen wat dat inhield, laat staan hoe ze het konden dwarsbomen.


      Uiteindelijk slaakte Jake een diep zucht en ging hij op zijn bed liggen. Met al zijn kleren nog aan trok hij de deken om zich heen en hij staarde vol schaamte naar de muur.
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      De geheime kamer


      ‘Ze is nu echt weg,’ zei Alan. Hij keek de verdwijnende boot na door zijn verrekijker. De zon kwam net op op Mont Saint Michel en hij en Miriam stonden op de winderige kantelen hun gapen in te houden omdat het nog zo vroeg was.


      Ze hadden twee dagen moeten wachten tot Oceane haar vertrekken lang genoeg zou verlaten, zodat ze eindelijk op zoek zouden kunnen naar het boek met de palmboom op het omslag. Oceane had de vorige avond aangekondigd dat ze een tochtje naar het vasteland wilde maken om stoffen te bekijken voor haar bruiloft. Alan en Miriam waren om vier uur opgestaan en hadden geduldig afgewacht. Ze deelden een thermosfles koffie en keken naar de zeevogels tot Oceane en haar troetelleeuwin eindelijk op de veerboot stapten (de Tijdwakers stuurden er doorgaans elke dag wel een naar het vasteland om voorraden op te pikken) en vertrokken.


      ‘Kom, we gaan,’ zei Miriam, en ze zette koers naar de dichtstbijzijnde trap. ‘Mijn tenen zijn totaal bevroren.’


      Ze liepen naar de luxe suite van Oceane, glipten naar binnen en gingen recht op de roze porseleinen pot af waarin Oceane de sleutel van het geheime compartiment had verstopt. Ze hadden zich al afgevraagd of ze die misschien mee zou nemen, dus het was een enorme opluchting toen ze hem tegen de bodem van de pot hoorden rinkelen. Ze haalden hem eruit en deden de brandkast achter het schilderij open. Het boek met de palmboom lag er.


      Miriam pakte het en bekeek het omslag met een verbaasde frons. ‘Flora van het gebied rond de Zuid-Chinese Zee, 700,’ las ze wezenloos op. ‘Klinkt niet echt belangrijk.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Behalve als je in die tijd toevallig rond de Zuid-Chinese Zee woont, natuurlijk. En iets met tuinieren hebt.’


      Alan nam het boek van haar over, maakte het gespje los en sloeg het open. Zijn gezicht klaarde op. ‘Oké, dit is al iets interessanter,’ zei hij. Aan de binnenkant van het boek was een holte in de bladzijden uitgesneden waarin nóg een sleutel zat, een veel grotere ditmaal, en goudkleurig. Hij haalde hem er voorzichtig uit en bekeek hem van alle kanten. Er waren vreemde, in elkaar grijpende symbolen in gegraveerd. ‘Ziet er Chinees uit. Zegt het jou iets?’ Hij gaf de sleutel aan Miriam.


      Ze haalde onzeker haar schouders op. ‘Oosterse talen zijn niet mijn sterkste punt, zoals je weet, en het jouwe ook niet. Galliana zou het natuurlijk wel weten. Maar waar is die sleutel in vredesnaam voor?’ Ze nam het boek van Alan over en tuurde naar de rug. ‘In de archieven staan ook zulke boeken. Er moet een verband zijn, want daar heeft Jake haar gezien.’


      Zonder verdere discussie gingen ze met boek en sleutel de trappen op en de gangen door. Ze doorkruisten de staatsiezaal en liepen via andere trappen weer naar beneden, tot ze eindelijk bij de afdeling Inlichtingen waren. Er waren al twee decodeurs aan het werk bij de Meslithterminals, bij het licht van flakkerende kandelaars. Miriam en Alan knikten hun toe bij wijze van ‘goedemorgen’ en liepen regelrecht door naar de archiefkamer. Daar schemerde het nog. Er viel alleen een vage glimp ochtendlicht door de vensterramen.


      ‘Goed, eens even kijken...’ zei Miriam, en ze tuurden met half dichtgeknepen ogen naar de aanduidingen op de kasten. ‘Weer, Getijden, Maanstanden... Hier: Flora en Fauna.’ Ze ging op haar hurken zitten en begon nauwgezet de ondercategorieën te bestuderen. “Flora... Mediterraans, Noord-Europees, Amerikaans, Zuid-Amerikaans, Australisch-Aziatisch, Chinees... Zuid-Chinese Zee.’ Ze zat inmiddels op haar knieën en zocht de ruggen van alle banden op de onderste plank af. ‘Kijk eens aan. Dit is de plek waar het boek van Oceane thuishoort. Kijk, hier heb je het jaar 700 en dan gaat het ineens verder met 1500.’ Ze begon opgewonden de boeken van de plank te trekken. Ineens hield ze op. ‘Kijk! Daar is het,’ zei ze ademloos.


      Alan hurkte behoedzaam neer, tuurde onder de plank en zag een sleutelgat met een gouden omlijsting. ‘Aan mij de eer?’ zei hij. Hij haalde de sleutel tevoorschijn en stak hem in het slot.


      ‘Dit is echt spannend, hè?’ riep Miriam uit. Ze greep zich vast aan de schouder van haar man. ‘Ik ben dol op geheime sleutelgaten.’


      Alan draaide de sleutel soepeltjes om. Het slot klikte en een deel van de boekenkast ging open en vormde een lage deuropening die naar een kleine, donkere ruimte leidde.


      ‘Een geheime kamer!’ riep Miriam uit. ‘Nog veel beter dan een geheim sleutelgat. Licht, we moeten licht hebben. Wacht,’ zei ze, en ze vloog zo haastig terug naar de communicatieruimte dat ze bijna weggleed over de parketvloer. Even later kwam ze terug met een kandelaar, iets voorzichtiger nu om de kaarsen niet uit te laten gaan. Ze hield de kandelaar omhoog en ze stapten samen het kamertje in.


      ‘Lieve hemel, wat is dit allemaal?’ Miriam staarde verbluft om zich heen. Het was een raamloos hokje, net groot genoeg voor een klein bureautje, een stoel en een gammele boekenplank met een globe erop. Op het bureautje stond een oude Meslithmachine en er lagen stapels dossiers vol documenten. De muren waren behangen met kaarten en plattegronden. ‘Dat is China...’ Ze tuurde naar een oeroude zeekaart. ‘En dat is het oude Kanton,’ zei Alan, die een andere kaart bekeek.


      ‘Ze zijn állemaal Chinees...’ Miriam schudde verbijsterd haar hoofd. ‘En die boeken ook. Zelfs op de globe staan Chinese lettertekens,’ zei ze. ‘Alan, wat heeft Oceane Noire in hemelsnaam met de Chinezen te maken?’


      ‘Niet alleen Oceane,’ zei Alan. Hij pakte een van de dossiers van het bureau. ‘Dat is het handschrift van Jupitus, kan niet missen.’ Hij liet Miriam de voorkant van de dossiermap zien. Die was in nette, krullende letters beschreven met de woorden:


      +++


      Correspondentie


      Operatie Zwarte Lotus


      Topgeheim


      +++


      Hij sloeg de map open. Hij zat vol stukken perkament, Meslithberichten, stuk voor stuk beschreven met onmiskenbaar Chinese tekens. ‘Dit zijn recente berichten,’ merkte hij op.


      ‘Alan...’ Miriam hapte naar adem en greep naar haar hals. ‘Die initialen onderaan...’ Alle berichten waren ondertekend met de letters XIX.


      ‘Xi Xiang?’ zei Alan. ‘Dat kan niet waar zijn!’


      Ze kenden de naam. Zoals de Zeldtdynastie de wésterse wereld teisterde, zo was Xi Xiang de meest gevreesde vijand in het óósten van de Wakers van de Tijd. Hij was moordzuchtig, excentriek en meedogenloos, en hij was dol op toneelspelen en vermommingen. Soms verkleedde hij zich als een van zijn slaven, soms hulde hij zich in oogverblindende gewaden om zijn bloedige wandaden te observeren. Die vermommingen waren natuurlijk min of meer een grap, aangezien Xi Xiangs gezicht niet te vermommen viel. Hij had namelijk drie ogen. Het derde, dat mismaakt en lui was, zat boven zijn rechterslaap.


      ‘We moesten Galliana er maar eens bij roepen,’ zei Miriam.


      +++


      De commandant kwam in haar ochtendjas naar het archief, bleek van ongerustheid. Ze inspecteerde het geheime kamertje, nam het dossier mee en ging aan een van de bibliotheektafels zitten. Ze zette haar bril op en nadat ze had vastgesteld dat het handschrift voorop inderdaad dat van Jupitus was, sloeg ze de dossiermap open. Ze had de eerste regel nog maar nauwelijks gelezen of alle kleur trok weg uit haar gezicht. Ze kneep van pure ontsteltenis haar handen ineen en begon toen te bladeren. Haar ogen schoten heen en weer over de letters. Daarna sloeg ze de map met een klap dicht. Met trillende handen zette ze haar bril af.


      ‘Neem ogenblikkelijk contact op met Rose Djones,’ prevelde Galliana bibberig. ‘Ze moet Jupitus Cole arresteren – ze mag hem desnoods vastketenen, als het moet – tot hij naar Punt Nul overgebracht kan worden voor ondervraging.’ Ze keek op naar Miriam en Alan. Die hadden haar allebei nog nooit zo zorgelijk zien kijken. ‘Er zijn levens in gevaar. Begrijpen jullie? Al onze levens zijn in gevaar.’


      +++


      Drie uur na zijn gesprek met Topaz kon Jake de slaap nog steeds niet vatten. Er wervelde een hele optocht van afschuwelijke beelden door zijn hoofd. Het gevecht in Agata’s villa, Lucius die gevangen werd genomen, Nathans woede, de wanhoop van Topaz.


      Hij werd geplaagd door afschuwelijke gedachten over de kleine Lucius en zijn arme familie: piraten die hen wreed van elkaar scheidden, Lucius die zwoegde in de zilvermijnen, het gegil van zijn broertje dat wegstierf over zee... ‘Zijn broertje!’ mompelde Jake bij zichzelf. ‘Waarom heeft hij niet gezegd dat hij een broertje had?’


      En daar kwam het besef nog bij dat dit al de tweede keer in evenzoveel weken was dat Jake een ramp had veroorzaakt. Hij was al verantwoordelijk voor het verlies van cruciale atomiumvoorraden en hij had de hele Dienst in gevaar gebracht.


      Hij bleef zijn hoofd maar schudden, alsof hij zijn sombere gedachten daarmee op de een of andere manier zou kunnen uitbannen. Het werkte niet. Hij draaide zich van zijn ene zij op zijn andere, van zijn buik op zijn rug, hij probeerde zich te concentreren op die ene flakkerende kaars op tafel, hij haalde langzaam en diep adem, hij probeerde zelfs schaapjes te tellen, maar niets werkte. Hij had geen seconde rust.


      Uiteindelijk begon zich een idee te vormen, een ronduit angstaanjagend idee, maar toen het eenmaal bij hem was opgekomen wist hij dat hij het met geen mogelijkheid meer uit zijn hoofd zou krijgen.


      Ik ga terug om Lucius te zoeken. Ik zal hem vinden en ik zal hem redden.


      Weer schudde Jake zijn hoofd. Hij draaide zich op zijn buik en begroef zijn gezicht in zijn kussen. Maar hij raakte de gedachte niet kwijt.


      Ik kan het niet erger maken dan het al is, zeurde het door zijn hoofd. Zelfs als Lucius al dood zou zijn, dan heb ik het in elk geval geprobeerd. Hij ging rechtovereind zitten. Als iemand me ziet, zeg ik gewoon dat ik een eindje ga lopen. En voor hij het wist stond hij al naast zijn bed en sloop hij de kamer door. Op tafel stonden verenpennen, inkt en papier. Hij schreef een briefje, vouwde het zorgvuldig dubbel en liet het achter op tafel. Toen pakte hij stilletjes zijn zwaard en zijn riem van de stapel wapens en sloop naar de uitgang.


      Niemand werd wakker. Nathan sliep met zijn zijden oogmasker op en mompelde glimlachend in zichzelf, dromend van het een of andere avontuur. Charlie en Topaz lagen er roerloos bij. Jake deed muisstil de grendel van de deur en glipte naar buiten. Toen hij de deur achter zich dichtdeed, ging de kaars op tafel flakkerend uit.


      Jake gespte zijn riem om en rende de donkere wenteltrap op, langs de vervaagde mozaïeken. Boven aan de trap deed hij de geheime deur naar de Basilica Aemilia voorzichtig op een kier. Er lagen een paar mensen te slapen in donkere hoekjes en een paar kooplieden gingen op pad voor de eerste handeltjes van de vroege ochtend. Er viel een wazig ochtendlicht door de hoge bogen toen Jake de treden naar het Forum Romanum afdaalde.


      Ook het Forum was zo goed als verlaten. Het laatste beetje nacht trok op, als een grijs gordijn, en maakte plaats voor een zachte gouden gloed. Jake zag twee mannen die op hun knieën de trappen van het Senaatsgebouw zaten te schrobben. Ze werden in de gaten gehouden door een opzichter, die slaap uit zijn ogen wreef. Een figuur in een witte toga – een jurist, stelde Jake zich voor – dicteerde een brief aan zijn assistent, terwijl hij haastig het plein over beende. Zijn leren sandalen tikten op de stenen. Drie dames doken weg onder de bogen van de basilica aan de overkant. Verder was er geen levende ziel te bekennen.


      Ondanks de zware taak die hem wachtte bleef Jake heel even staan om verwonderd om zich heen te kijken. In dit toverachtige licht zag het Forum er stralender uit dan ooit en de witte marmeren zuilen werden er nog mooier van. ‘Wat een geweldige stad... Wat een geweldige wereld,’ fluisterde Jake bij zichzelf. Toen draaide hij zich resoluut om naar de Palatijnse heuvel, een steile helling vol royale villa’s met donkergroene cipressen ertussen. Hij bleef staan en haalde diep adem om zichzelf te kalmeren. Hij kon het hoofdkwartier van Agata van hieruit niet zien, maar hij wist dat het aan de top van de heuvel op hem wachtte en dat hij daar zijn noodlot tegemoet zou gaan. Hij trok zijn riem recht, rechtte zijn schouders en ging op weg.


      Hij liep om de tempel van Vesta heen en begon de kronkelige heuvelweg op te lopen. Hij had al een derde van de weg afgelegd en stak net een stuk af tussen de hoge muren van twee immense villa’s toen hij besefte dat hij gevolgd werd.


      Hij hoorde knerpende voetstappen en zelfs zwaar gehijg. Zijn achtervolger was niet bepaald subtiel. Toen Jake bleef staan en omkeek, dook hij onhandig achter een bosje en hij slaakte een gesmoorde kreet toen hij merkte dat het een prikstruik was. Jake zag hem worstelen met het kreupelhout.


      Hij deed net alsof hij niets had gemerkt en ging een trap op. Toen schoot hij een donker portiek in en trok zijn zwaard. Zijn achtervolger kwam al snel in zicht. Jake zag dat het duidelijk een man was – of in elk geval een niet al te grote, dikke jongen – maar zijn gezicht werd overschaduwd door een capuchon. Hij haalde piepend adem en keek nu verwilderd om zich heen, verbijsterd door de verdwijning van zijn prooi. Hij had iets akelig bekends, dacht Jake.


      Hij wachtte tot de jongen zijn portiek bereikte, stak razendsnel een arm uit om hem te grijpen, trok hem met een ruk zijn schuilplaats in en drukte zijn zwaard tegen de keel van de jongen.


      ‘Maak me niet dood! Maak me alsjeblieft niet dood,’ riep de jongen, die wild om zich heen klapwiekte met zijn mollige handen. ‘Jake, ik ben het.’


      Jake herkende de stem, maar kon hem nog steeds niet plaatsen. Hij trok de capuchon omlaag en draaide de jongen met een ruk naar zich toe. Zijn mond viel open van ongeloof. De jongen was ongeveer even oud als Jake, net zo dik als hij lang was en hij had blozende wangen, een loopneus en een warrige blonde haardos.


      ‘Ik ben het, Caspar Isaksen.’ De jongen glimlachte onzeker en nieste toen, een hoge, fluitende nies. Hij stak zijn hand op en nieste nog eens, en nog een derde keer. Het galmde door het dal. Toen trok hij een smoezelige zakdoek uit zijn toga en begon zijn neus te snuiten als een misthoorn. ‘Sorry. Sorry hoor,’ zei hij op verontschuldigende toon. ‘Het is hier rampzalig gesteld met de pollen. Mijn holtes slaan compleet op hol.’


      ‘Caspar Isaksen...’ zei Jake verbouwereerd. Het was de jongen die hij had ontmoet op de avond dat hij het atomium had verspeeld. Caspar was nota bene het ergst getroffen door die ramp; hij was eerst neergeschoten door Leopardo en toen bijna verdronken in de ijskoude Oostzee. De woedende tirade van de jongen stond Jake nog uiterst helder bij.


      En nu was hij ineens hier, Caspar Isaksen de Derde, in het oude Rome, gekleed in een toga, een mantel en sandalen, met zijn wanordelijke blonde haar en wangen die roder zagen dan ooit.


      ‘W...w...wat doe jij hier?’ stamelde Jake.


      ‘Goede vraag.’ Caspar knikte. ‘Ja, het is wel gek, hè?’ Toen kwam hij iets dichterbij en hij fluisterde: ‘Ik ben hier schijnbaar voor een missie, een uiterst geheime opdracht.’


      ‘Een missie?’ fluisterde Jake terug. ‘Wat voor missie?’


      ‘Wacht even...’ Caspar begon in een linnen zak te rommelen die hij over zijn schouder had hangen. ‘Ik wil even controleren of mijn maanzaadcakejes nog intact zijn. Dat was een goeie actie die je daar uitvoerde.’ Hij haalde een klein cakeje uit zijn tas, bekeek het en propte het toen in zijn mond. ‘Mmm, heerlijk,’ mummelde hij. ‘Deze zouden bijna mijn top tien van de lekkerste gebakjes aller tijden kunnen halen.’ Bedachtzaam slikte hij zijn laatste hapje door. ‘Of in elk geval de top twintig. Wil je er ook een?’ vroeg hij, en hij hield de tas voor Jake op.


      Jake schudde zijn hoofd. ‘Ik wil vooral graag weten wat je hier doet. Kom je van Punt Nul?’


      ‘Natuurlijk, natuurlijk.’ De jongen knikte. ‘Commandant Goethe heeft het bevel zelf ondertekend. Zij en mijn vader zijn zelfs de enigen die ervanaf weten.’


      Jake bedacht dat Caspars vader – Caspar Jakob Isaksen – verantwoordelijk was voor de hele atomiumproductie in zijn geheime laboratorium in Noord-Zweden. Hij wist ook nog dat de familie Isaksen de enige producent van dit kostbare goedje was sinds de Wakers van de Tijd eeuwen geleden hun Geheime Dienst hadden opgericht.


      ‘Maar wat is je missie?’ vroeg Jake nog maar een keer.


      ‘Die is uiterst geheim, zoals ik al zei, echt radicáál geheim, maar het kan vast geen kwaad om het aan jou te vertellen. Ik had al begrepen dat ik een van jullie hier tegen het lijf zou kunnen lopen.’ Caspar gluurde om het hoekje naar de verlaten straat en trok Jake nog wat verder het overschaduwde portiek in. ‘Ik ben gestuurd om het atomium dat verloren is gegaan in Stockholm terug te vinden. Jij herinnert je dat natuurlijk beter dan wie dan ook,’ zei hij een tikje venijnig.


      Jake knikte somber. ‘En nogmaals, het spijt me zo ontzettend,’ zei hij uit de grond van zijn hart. ‘Ik vind het zo erg dat ik je in gevaar heb gebracht, dat ik iederéén in gevaar heb gebracht.’ Hij was zich er pijnlijk van bewust dat hij de laatste twee weken meer redenen had gehad om zich te verontschuldigen dan hij ooit eerder had gehad.


      ‘O, zit daar maar niet meer over in,’ zei Caspar met een geruststellend klopje op Jakes schouder. ‘Dat ligt allemaal achter ons. Je deed gewoon wat je het beste leek. Maar even terug naar mijn missie. Het gestolen atomium bleek op de een of andere manier traceerbaar te zijn. Elke partij geeft een of ander speciaal magnetisch aura af of zoiets – het is allemaal heel wetenschappelijk en ingewikkeld – en papa heeft het spoor uiteindelijk opgepikt op deze tijd- en plaatscoördinaten, en toen hebben ze mij gestuurd. Ik wandelde wat rond op het Forum Romanum en ik vroeg me al af welke kant ik op moest, toen ik jou ineens voorbij zag komen. Ik wist niet goed of ik je moest aanspreken of niet.’


      Jake riep opgewonden uit: ‘Nou, ik weet waar het atomium moet zijn! Ik weet het precies. De man die het gestolen heeft – “de Luipaard”, zoals hij zichzelf noemt – zit in een villa hierboven op de heuvel.’


      ‘Echt waar?’


      ‘Zeker weten! We zijn er al geweest en ik ga er nu weer naartoe.’ Jake dacht aan de taak die hij zichzelf had gesteld en zei op ernstige toon: ‘Maar als we op zoek gaan naar het atomium, dan moeten de anderen zeker mee. Ze zitten in het Romeinse bureau onder de Basilica Aemilia.’


      ‘Waar, zei je?’ vroeg Caspar.


      ‘Op het Forum Romanum.’ Jake wees naar beneden. ‘Onder de Basilica Aemilia. Je komt er via een geheime deur achter in het gebouw... Caspar, gaat het een beetje?’


      De gezichtsuitdrukking van zijn metgezel was volkomen veranderd. Zijn onzekere glimlach was vervangen door een akelige grijns. ‘Hou maar op met praten, Jake Djones,’ zei hij schamper.


      ‘Wat?’


      ‘Je bent echt een spectaculaire idioot. Maar dat had ik natuurlijk al gemerkt toen ik je voor het eerst ontmoette.’ Jake gaapte hem verbijsterd aan. ‘Je dacht echt dat het toeval was dat we elkaar hier tegen het lijf lopen, hè?’ Caspar liet zich een hoge giechel ontglippen. ‘Ik lach me suf! Ik liet jou in Zweden lekker denken dat jíj de verrader was, terwijl ik het zelf was. Hoewel het niet de bedoeling was dat die stommeling van een Leopardo echt zou schieten.’


      ‘Waar heb je het over?’


      Caspar haalde meesmuilend een dikke, zilveren armband uit zijn tas, met eenzelfde gifcapsule erop als de Hydra droegen. Jake deed verward een stap achteruit.


      ‘Stom, stom, stom,’ zei Caspar pesterig, en hij kwam op Jake af. ‘Net zo stom als je broer.’


      ‘Mijn broer?! Wat weet jij over mijn broer?’


      Caspar draaide de capsule open en er steeg een verpestende damp op.


      Jake drukte zijn hand tegen zijn mond, maar het was te laat, hij had de bijtende rook al ingeademd. Het spul brandde in zijn keel. Hij bad en smeekte dat de azijn die hij de vorige avond had gedronken nog zou werken, maar het was al te lang geleden. Het werkte misschien een uur of drie, had Lucius gezegd. Zijn ingewanden begonnen te borrelen en er schoot een scherpe pijn van zijn schedel omlaag door zijn ruggengraat. Een verlamd gevoel verspreidde zich van zijn nek naar zijn borst, zijn armen, zijn vingers, en toen naar zijn benen en voeten. Hij greep naar zijn zwaard, maar hij was te zwak om het zelfs maar vast te pakken. Toen hij voorover op zijn knieën viel, zette Caspar zijn vingers aan zijn mond en liet een doordringend fluitje horen. Meteen kwamen er acht Hydrawachters op hen af marcheren.


      ‘Waarom?’ was het enige wat Jake nog kon uitbrengen toen hij op de grond ineenzakte. Hij draaide zich krampachtig op zijn zij, maar het gif begon zijn gezichtsvermogen al aan te tasten. Hij ving nog vaag op dat Caspar zachtjes grinnikte – ‘Stom, stom, stom’ – terwijl hij nog een cakeje wegwerkte. Toen werd alles zwart. Jake hoorde laarzen die kwamen aanmarcheren en voelde ruwe handen die hem van de grond hesen.


      En toen verloor hij het bewustzijn volledig.
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      Het einde der heerschappijen


      ‘“Wreedheid”, “catastrofe”... en “bloedvergieten” zijn mijn drie lievelingswoorden,’ zei een diepe, hese vrouwenstem.


      ‘Dat zijn niet alleen je lievelingswóórden, moeder,’ zei een andere stem, een mannenstem. ‘Het zijn je lievelingsdíngen.’


      De eerste spreker beaamde dit met een lachje. ‘Je hebt gelijk, lieverd. Zoals altijd.’


      ‘Ik hou meer van het woord “onthoofding”,’ zei een derde, veel jongere stem. ‘Het klinkt zo heerlijk definitief.’


      Jake hoorde het gesprek aan als in een droom. De stemmen klonken ver weg en dichtbij tegelijk. Hij kon nog steeds niets zien, maar hij kon wel een aantal dingen vóélen. Zijn hele lichaam bonsde van de pijn. Vooral zijn hoofd voelde aan alsof het in een bankschroef geklemd zat. Aan de galm van de stemmen kon hij horen dat hij zich in een grote ruimte bevond. Hij rook iets scherps en doordringends. Hij zat in een stoel met zijn handen achter zijn rug geketend en hij voelde koud, hard metaal in zijn polsen snijden. Hij probeerde ze te bewegen, maar dat veroorzaakte een nieuwe golf martelende pijn.


      ‘Kijk, hij is wakker,’ merkte de derde stem op. Jake herkende die nu als die van Caspar. ‘Moeten we iets doen?’


      ‘Maak je geen zorgen, die gaat nergens naartoe,’ antwoordde de tweede spreker.


      Hem kon Jake ook thuisbrengen. Zijn lichte accent was al te herkenbaar. Leopardo, dacht hij. Caspar.


      Jake zocht naar antwoorden in zijn mistige hoofd. Zijn herinneringen waren helemaal uit het lood, maar uiteindelijk wist hij zich te herinneren wat er in dat donkere portiek op de Palatijnse heuvel was gebeurd. De jonge Zweed had zich tegen hem gekeerd. ‘Ik liet jou in Zweden lekker denken dat jíj de verrader was, terwijl ik het zelf was,’ had hij gegiecheld. Jake begreep nu dat Caspar al die tijd al voor Agata Zeldt werkte. Die dikke, onhandige jongen uit een van de oudste, belangrijkste families in de Geheime Dienst van de Wakers van de Tijd, de laatste die je zou verdenken... en hij had hen allemaal verraden.


      Caspar had ook iets over Jakes broer gezegd. Waarom? Wat wist hij? Had hij hem gezien?


      Langzamerhand begonnen Jakes ogen weer te werken. Een vaag, bewegend licht verhardde zich langzaam tot wazige omtrekken, die gaandeweg steeds scherper werden. Hij zat aan een lange tafel, een gigantische plaat wit marmer. Aan de andere kant zat Agata Zeldt met een valk op haar schouder en Leonardo en Caspar aan haar linker- en rechterhand. Met hun roze wangen en blonde haren leken de jongens net diabolische cherubijnen, versierselen voor hun helse koningin.


      Rechts van Jake waren grote open ramen, die uitkeken op een tropische tuin vol reusachtige planten. Links van hem stond een lange wandtafel, ook van wit marmer, waar een rij zonderlinge voorwerpen op lag.


      Jakes overweldigers hadden een stomende schotel voor zich staan die de scherpe geur verklaarde. Er lag een berg donkere, mollige dingen op. Toen Leopardo er eentje van de schaal pakte, zag Jake dat er een kop aan zat, plus een lange, stijve staart. Het was een muis, of erger nog: een rat. Leopardo deed zijn mond open om een hap te nemen en Jake zag dat hij een van zijn voortanden miste. Die had Nathan er de vorige avond uit geslagen. Toen de jongen de kop eraf had gebeten, begon hij op de botjes te knagen. Op Caspars bord lagen al vier afgeknaagde karkassen en hij was net bezig aan zijn vijfde. Intussen zat Agata een perzik in keurige plakjes te snijden. Haar troetelvalk zat volkomen stil en rekte zachtjes zijn klauwen, terwijl hij strak naar de schotel met gebakken knaagdieren bleef kijken. Agata had een eenvoudige zwarte tuniek aan die de bleke teint van haar gezicht en het rood van haar haren extra fel deed uitkomen. Ze bleef lange tijd naar Jake zitten kijken voor ze het woord nam.


      ‘De Tijdwakers laten de boel wel versloffen,’ fluisterde ze met een schamper lachje, ‘als jij het soort agent bent dat ze tegenwoordig voortbrengen. Er zijn múggen die er woester uitzien dan jij.’


      Haar woorden ontlokten Leonardo een grinniklachje en zijn misdadige vennoot een hoge giechel. Jake keek woest naar Caspar, maar toen hij zijn mond open wilde doen om hem eens flink stijf te vloeken, merkte hij dat die nog steeds gevoelloos was. Er kwamen alleen onsamenhangende geluiden en een paar spetters spuug uit, en Caspar schoot alweer in de lach.


      De strijd tussen Jake en zijn gezichtsspieren leverde uiteindelijk toch woorden op: ‘Je v...vader,’ stamelde hij. ‘Is dat ook een v... verrader?’ Hij was vastbesloten om eerst en vooral uit te zoeken hoe diep de samenzwering zat.


      Caspars lachje verzuurde op slag. ‘Mijn vader is een stommeling!’ siste hij. ‘Een domme oude man die me behandelt als een kind. Waarom denk je dat ik hier zit?’


      ‘Je... je bént ook een kind,’ perste Jake eruit. ‘Een verwend, waardeloos rotjoch.’ Elk woord was een kwelling, want zijn keel voelde aan als schuurpapier, maar hij zette stug door. ‘Waar is Lucius?’


      Nu was het Leopardo’s beurt om te lachen. ‘Die hersenloze vleesklomp? Dat zul je snel genoeg merken.’


      ‘Jazeker.’ Caspar werkte nog een hap weg en veegde zijn vettige mond af aan zijn mouw. ‘Nog heel even en jullie mogen samen sterven.’


      Ondanks alles ging er een zucht van opluchting door Jake heen bij de mededeling dat Lucius nog leefde. Dat betekende dat wat hij Topaz had bezworen in elk geval gedeeltelijk waar was. ‘Sterven met hem lijkt me altijd nog beter dan éten met jou,’ snauwde hij.


      ‘O, wees maar niet bang,’ antwoordde Caspar grinnikend. ‘Je hoeft niet te eten... Je wórdt gegeten.’


      Jake negeerde hem en richtte zijn aandacht op Agata. ‘En jij bent erger dan je broer. Tien keer zo erg.’


      Leopardo keek naar zijn moeder om haar reactie te peilen, maar ze glimlachte. ‘Een zeldzaam compliment, moet ik zeggen,’ zei ze poeslief, terwijl ze een druipend plakje perzik naar haar mond bracht. ‘Maar ik wist natuurlijk allang dat Xander een simpele amateur was.’


      ‘Erger dan hij,’ ging Jake verder, ‘want wat je van plan bent is zó totaal zinloos.’


      Nu haperde de glimlach van Agata ineens. Op hetzelfde moment draaide de valk zijn kop naar Jake toe en ging zijn snavel open.


      ‘Zinloos!’ herhaalde Jake beslist. Als hij het afgelopen etmaal niet tot het uiterste was gedreven en niet te horen had gekregen dat hij zou sterven, dan had hij misschien niet zo gesproken. Maar hij wilde Agata zo hard mogelijk raken en de rivaliteit tussen haar en haar broer aanwakkeren leek hem een prima manier. ‘Xander had tenminste nog visie. Jij hebt helemaal niets.’


      Agata’s gezicht stond inmiddels op onweer. ‘Ik heb wel degelijk visie!’ Ze sloeg met haar vuist op tafel. ‘Ongemanierde snotneus!’ Haar valk krijste en klapperde met zijn vleugels toen ze opstond en haar vuist nog een keer op het marmer neer liet komen. ‘Ik heb meer visie dan wie dan ook. Binnenkort heers ik over de hele wereld.’


      Leopardo stond op om haar te kalmeren, maar Agata duwde hem opzij. Haar vogel vloog op en cirkelde door de kamer. Hij krijste het uit toen Agata langs de tafel op Jake afstevende. Jake probeerde haar blik te trotseren, maar de angst sloeg hem om het hart en zijn handen trilden. Hij zag het netwerk van blauwe adertjes onder de bleke huid, de gevaarlijke zwarte ogen, de dunne, bloedeloze lippen.


      ‘Morgen rond deze tijd’ – ze boog zich naar hem toe en uit haar mond kwam de geur van verderf – ‘word ik de machtigste heerser die de wereld ooit heeft gekend. Een vróúw, en geen man, geen ijdele, arrogante man... Een vróúw zal de wereld regeren.’


      Pas nu begreep Jake iets van de haat die haar verteerde. Die was niet alleen tegen haar broer gericht, maar tegen alle mannen. ‘Neem hem mee,’ siste ze, en ze beende naar de andere tafel.


      Leopardo kwam op Jake af, maakte zijn boeien los, grijnsde zijn tandloze grijns, trok hem overeind en sleepte hem mee naar Agata. Jakes benen waren nog half verlamd van het gif en hij kon er nauwelijks op staan.


      ‘Weet je wat dit is?’ vroeg Agata, wijzend naar het eerste voorwerp op de tafel. Van dichtbij herkende Jake het ogenblikkelijk. Het was een replica van het Circus Maximus, groter dan de miniatuur die hij in het hoofdkwartier had gezien, een schitterend uitgevoerde architectenmaquette. Hij gaf geen antwoord.


      ‘Dit is het grootste stadion dat de wereld ooit heeft gekend.’ Agata klemde haar lange vingers om het model. ‘Een magistraal bouwwerk, vind je niet?’ Ze wees naar de pulvinar, de keizerlijke loge die Charlie de vorige avond had aangewezen. ‘Hier zal ik zitten, met de keizer, om het amusement te aanschouwen.’


      ‘Het amusement!’ Caspar giechelde het uit om Agata’s woordkeus.


      ‘Ik zal toekijken hoe de senatoren en generaals hun plaatsen innemen,’ zei ze, terwijl ze met haar vingers op de spina tikte, het stenen eiland in het midden van de arena. ‘Ik zal ze eens goed bekijken, die eminente ingezetenen van Rome, die zeshonderd mánnen die de wereld bestieren. Ik zal ze goed bekijken als ze bij elkaar komen voor de grote wagenrennen. Net als iedereen in het Circus Maximus zullen ze spanning verwachten, drama... Misschien een paar doden...’ Agata’s stem werd een fluistering. ‘En ze zullen niet teleurgesteld worden.’


      ‘Nee, ze zullen zeker niet teleurgesteld worden,’ kraaide Caspar, hijgend van voorpret. Jake werd er misselijk van.


      ‘En dit is het instrument dat garant staat voor al die spanning, alle drama en dood en verderf.’ Agata floot tussen haar tanden en wees naar het volgende voorwerp op de tafel. Dit herkende Jake ook: een vreemde, zeshoekige huls van dik glas, gevuld met zwart poeder. Jake had in het laboratorium op Vulcano ook zulke dingen gezien, maar deze was bezet met een netwerk van minuscule buizen en radertjes.


      ‘Dit is een reserve, uiteraard. Het prototype,’ zei Agata. ‘Deze bewaar ik voor het nageslacht. De rest is gisteravond geïnstalleerd in het Circus Maximus. Kijk,’ zei ze, geamuseerd door de uitdrukking op Jakes gezicht. ‘Hij weet niet eens wat het is.’ Ze nam zijn kin tussen haar benige vingers en kneep. ‘Het is buskruit, dommerdje. Dat ingenieuze mengsel van zwavel, houtskool en kalium, hoewel we het natuurlijk nog wat feestelijker hebben gemaakt met onze eigen speciale ingrediënten. Als je íéts van de geschiedenis af weet, dan weet je dat we hier eigenlijk nog duizend jaar op zouden moeten wachten. De eerste lading zal pas in het jaar 1044 exploderen. Maar het is zo’n ravissante uitvinding dat het zonde zou zijn om de mensen zo lang te laten wachten.’


      Caspar luisterde gretig, propte nog een muis in zijn mond en liet de botjes kraken tussen zijn tanden.


      ‘En wat zou een beter debuut zijn,’ ging Agata verder, ‘wat zou nu een mooiere locatie zijn om het moderne bloedvergieten in de klassieke wereld te introduceren dan het grootste, meest grandioze stadion aller tijden’ – haar ogen schitterden vurig – ‘voor het oog van honderdvijftigduizend toeschouwers?’


      Jake begon de puzzelstukjes langzaam op hun plek te krijgen. Op Vulcano hadden ze ook zwavelmijnen en houtskoolvoorraden ontdekt. Nu begreep hij hoe het zat. ‘Jullie gaan het Circus Maximus opblazen?’ vroeg hij. De vraag was eruit voor hij er erg in had.


      ‘Doe niet zo stom,’ antwoordde Agata. ‘Dat zou zinloos zijn. Dan zou er niemand overblijven om ervan te genieten!’ Ze gilde van het lachen en Leopardo en Caspar lachten mee. ‘Nee, nee, nee. We richten onze verwoesting zuiver en alleen aan onder een héél select gezelschap.’ Ze richtte haar blik weer op de maquette van het Circus Maximus en wees op de spina. ‘Alleen de mensen die hier zitten...’ Haar blik boorde zich in die van Jake. ‘Hier, op het hoogtepunt van de wedstrijd, als de zeven draait...’


      Als de zeven draait... Jake hoorde het wel , maar hij begreep het nog steeds niet.


      ‘Als de zeven draait, zal een vuurbal zoals de wereld die nog nooit heeft aanschouwd de bloedigste revolutie aller tijden inluiden.’


      ‘De senatoren?’ Jake hapte naar adem.


      ‘Die worden allemaal afgeslacht. De leiders van dit stagnerende rijk zullen tot as verbranden!’


      ‘En zij die niet verbranden,’ zei Leopardo, ‘vallen in de dierenverblijven onderin en worden verscheurd.’


      ‘Amusement op zijn spectaculairst!’ riep Agata luid. Caspar klapte verrukt in zijn handen.


      Agata’s toon werd weer speels. ‘Iedereen sterft, behalve één man. Onze keizer zal gespaard blijven. Niet de echte, natuurlijk, want die wordt op Capri over de kling gejaagd. Ik heb al zijn communicatielijnen al in handen. En Sejanus zal ook onaangenaam aan zijn eind komen. Nee, ik doelde op mijn nepkeizer. Na deze ramp zal “Tiberius” zijn permanente terugkeer naar Rome aankondigen ten overstaan van zijn volk. Hij alleen zal de roemruchte Romeinse legioenen, het grootste leger ter wereld, aanvoeren tegen de “rebellen”, de “opstandige slaven” die verantwoordelijk zijn voor het bloedbad.’


      Ze stak een hand uit naar die van haar zoon. ‘Het volk zal voor zijn eigen veiligheid verpletterd worden, bedwongen, overheerst.’ Haar gezicht verduisterde weer. ‘Voordat het wordt uitgeroeid.’


      Caspar kwam aanrennen en stak zijn mollige hand uit naar de andere twee.


      Agata ging dromerig verder. ‘Ik zal het rijk verwoesten. De literatuur vernietigen, de bibliotheken vol kennis. De wetenschappers en architecten en planologen verdelgen. De hele beschaving baksteen voor baksteen afbreken, tot er niets van over is behalve verbrijzelde botten en vergeten idealen. En dan is de wereld van mij. Ik zal alle rijkdommen in handen hebben, al het goud, ijzer, koper, zilver, zout, en de restanten van het stinkende gepeupel. Een vrouw zal heerser worden.’


      Nu pas zag Jake de volledige omvang van haar plan. Het was overweldigend ambitieus. Agata Zeldt beraamde geen aanslag op de keizer (of de nepkeizer), ze wilde juist het omgekeerde. Ze wilde de hele regering om de keizer heen uitroeien, de senatoren en generaals die het keizerrijk bestuurden sinds Tiberius zich had teruggetrokken. Vervolgens wilde ze haar stroman, de acteur Austerio – en haar rijke, hebzuchtige vrienden van het banket van de vorige avond – gebruiken om de macht te grijpen. Bovendien zou ze de totale anarchie die ze teweeg zou brengen toeschrijven aan een niet-bestaande slavenopstand, wat het vuur van de chaos nog erger zou aanwakkeren. Stukje bij beetje zou ze de wereld verlammen en onderdompelen in angst. En dan zou ze hem verscheuren. Ze zou voor altijd de erfenis van Rome vernietigen, de erfenis waar Charlie over verteld had toen ze de stad binnenreden: de grootse rechts- en regeringssystemen, onderwijs en communicatie, de taal, het geschreven woord, de kunst en de architectuur. Dat alles en nog een miljoen andere innovaties zou allemaal vernietigd worden en de wereld zou ten onder gaan in duisternis.


      ‘Goed,’ zei Agata. Ze woelde Jake door zijn haar. ‘Nu wordt het tijd dat je sterft. Neem hem mee,’ commandeerde ze, en ze schreed de kamer uit. Leopardo duwde Jake achter haar aan.


      Ze ging hun voor door de gang, met de valk op haar schouder. Zoals gewoonlijk verstijfden de slaven die ze tegenkwamen en bogen ze bibberend het hoofd. Jake hobbelde achter haar aan, herhaaldelijk in zijn rug gepord door Leonardo, en een grijnzende Caspar vormde de achterhoede.


      Twee ivoren deuren zwaaiden open en ze gingen een kamer binnen die nog groter was dan de vorige. Hij werd voor een groot deel ingenomen door een gigantisch vogelverblijf. Jake hoorde een koerend gekras en zag aan de rechterkant van de kooi drie kolossale, bloeddorstige gieren. De vorige avond had hij deze ruimte van bovenaf gezien, toen ze het dak overstaken. Maar toen had hij niet doorgehad hoe enorm groot die beesten precies waren.


      Agata liep kirrend van verrukking op ze af. Ze wierpen zich dol van opwinding op de tralies, klapperden met hun vleugels en staken hun klauwen naar haar uit. Ze liet ze in haar handen happen, zonder acht te slaan op de pijn of het druipende bloed. Haar troetelvalk deinsde achteruit en drukte zijn klauwen dieper in haar schouder.


      ‘Zet hem erin!’ blafte Agata zonder om te kijken.


      Voor hij wist wat er gebeurde werd Jake naar de kooi gesleept. Zijn hart begon op dubbele snelheid te bonken, toen op driedubbele snelheid. Hij draaide zich wanhopig om. ‘Wat weet jij over mijn broer?’ schreeuwde hij naar Caspar.


      De jongen gniffelde alleen maar toen het ijzeren hek openzwaaide en Jake naar binnen werd gesmeten. Zijn adem stokte toen het met een klap achter hem dichtviel. Hij draaide zich om naar de gieren, terwijl hij afwerend zijn armen opstak. Pas toen ze tegen de tralies aan vlogen, besefte Jake dat hij in een apart compartiment was gezet, hoewel dat ongetwijfeld maar een tijdelijk uitstel van executie was. Hij ging voetje voor voetje achteruit, maar struikelde ergens over. Huiverend zag hij een stapel botten, helemaal kaalgeplukt, op een paar flarden rottend vlees na. De vorige avond had hij dit lugubere kadaver al zien liggen toen hij door het dakraam keek, maar nu was er nog minder van over. Kokhalzend van de stank deinsde hij achteruit, waardoor Caspar weer begon te giechelen en in zijn handen klapte.


      ‘Geen zorgen, jouw tijd komt nog,’ zei Agata. Ze kwam op haar gevangene af. ‘Zodra we terug zijn van het Circus Maximus. Tegen die tijd zullen mijn schatjes wel uitgehongerd zijn.’ Ze wuifde naar de gieren.


      ‘Wat weet jij over mijn broer?’ vroeg Jake koppig.


      Agata negeerde hem en liep naar de deur.


      Hij schreeuwde haar na: ‘Je plan gaat toch niet lukken. De anderen zijn je tien stappen voor!’


      Agata draaide zich om en fluisterde met haar bloedeloze lippen: ‘Caspar had gelijk, je bent écht een onnozelaar. We wisten dat het bureau ergens onder het Forum Romanum zat, maar niet precies waar. En nu heb jij ons de exacte locatie verteld! Over een minuut of tien zijn je collega’s ook dood, die twee onbeholpen jongens én die ondankbare verraadster die ooit mijn dochter was.’


      Jakes angst was nu totaal verdwenen. ‘Ze is je dochter nooit geweest. Ze is naar je toe gekomen om je te bespioneren, dat is alles.’


      Agata ontblootte woest haar tanden en haar wangen werden heel even vuurrood. ‘Bereid je maar voor op je dood,’ zei ze dreigend. Toen pakte ze Leopardo’s arm en liep de kamer uit.


      ‘Ik kan niet wachten,’ joelde Caspar vanuit de deuropening. ‘Hoe waardelozer de agent, des te lekkerder de lunch!’ En hij sloeg de deuren hard achter zich dicht.


      Jake bleef alleen achter met de gieren, die hun nekken door de tralies staken. Hun luide kreten waren afgezwakt tot een besmuikt gekraai, alsof ze al aan het overleggen waren hoe ze dit feestmaaltje zouden verdelen.


      ‘Ik ben heus niet bang voor jullie,’ schreeuwde Jake ze toe. Dat was natuurlijk een botte leugen – hij vond ze dood- en doodeng – maar het hielp wel een beetje. Hij rende stampvoetend op ze af met een luide strijdkreet. Ze vlogen verschrikt bij de tralies vandaan, maar even later waren ze al weer terug met hun hongerige blikken.


      ‘Goed zo, Jeek,’ zei een schorre stem achter in de schemerige kooi.


      Jakes hart sprong op. ‘Lucius...?’ riep hij in het schemerduister. Nu pas zag hij de ineengedoken gedaante in de hoek. Toen hij dichterbij kwam keek Lucius op en Jake moest twee keer kijken voor hij hem herkende. De soldaat leek nauwelijks nog op zichzelf. Hij zat onder het geronnen bloed, zijn gezicht was overdekt met wonden en blauwe plekken en een van zijn ogen was zo opgezwollen dat het bijna niet te zien was.


      ‘Hoe zou Nathan zeggen?’ Lucius dwong zijn gezicht tot een flauw afgietsel van een glimlach, terwijl hij zachtjes over zijn blauwe oog wreef. ‘Niet meer stralend, hè?’


      Jake moest ondanks alles lachen, knielde neer en sloeg zijn armen om Lucius heen.


      ‘Au!’ riep die. ‘Gebroken rib.’


      ‘Sorry, sorry.’ Jake liet hem los en ging naast hem zitten. ‘Het is zo fijn om te zien dat je nog leeft, of in elk geval een beetje.’


      Lucius moest ook lachen, hoewel het hem zo te zien gruwelijk veel pijn deed. Toen begonnen de gieren weer tegen de tralies te beuken, zodat hun gedachten terugkeerden naar het lot dat hun wachtte.


      ‘Goed, Jeek,’ zei Lucius uiteindelijk. ‘Ik bedenk al zes uur hoe ik hieruit moet komen.’


      ‘Echt waar? En...?’


      Hij schudde zijn hoofd. ‘Er is geen manier. Alleen als je door muren kunt lopen.’


      ‘O. Oké.’


      Toen haalde Lucius één schouder op en haalde iets uit zijn tuniek. ‘Ik heb dit.’ Hij overhandigde Jake een geblutste zilveren armband, een gifcapsule zoals de Hydra ze droegen. ‘Ik heb gestolen van een wachter, maar hij is bijna leeg.’


      ‘Nou, het is in elk geval íéts!’ zei Jake zo enthousiast dat hij er zelf versteld van stond. Het was een typisch Djonestrekje om opgewekt te blijven als er rampen gebeurden. Hij bekeek de armband, waar een schijfvormige capsule op zat die opengedraaid kon worden om het gas te laten ontsnappen. Hij bracht hem heel voorzichtig naar zijn oor en schudde hem. Lucius had gelijk, er zat nog maar een piepklein beetje vloeistof in.


      ‘En de azijn?’ vroeg Jake. ‘Heb je azijn?’


      Lucius toverde een klein flesje uit de armband tevoorschijn en hield het omhoog. ‘Maar zelfs als we vogels in slaap maken,’ zei hij somber, ‘zitten we nog in de kooi.’


      Jake wierp weer een blik op de stapel menselijke resten, maar Lucius pakte zijn hoofd en draaide het de andere kant op.


      Jake ging tegen de muur aan zitten en kneep zijn ogen dicht. Ze zaten zo vast als maar kon: opgesloten in een kooi, in een afgesloten kamer in het binnenste van een fort, volkomen ongewapend, met drie van de bloeddorstigste wezens op aarde als cipiers. Jake besefte dat ze geen enkele kans hadden.

    

  


  
    
      20

      De klauwen des doods


      Topaz werd wakker en voelde meteen dat er iets mis was. Nathan en Charlie waren nog diep in slaap. Ze gluurde over de rand van haar stapelbed en realiseerde zich dat Jake er niet was. Ze speurde de kamer af, maar er was geen enkel teken van leven.


      Ze liet zich op de vloer zakken. Meneer Drake, die zat te soezen op het voeteneinde van Charlies bed, deed één oog open en keek toe terwijl ze door de kamer naar de deur liep. Ze zag dat de grendel opzijgeschoven was. Bevreemd deed ze de deur open, liep het donkere halletje in en tuurde omhoog over de trap. Er woei een warme wind in haar gezicht. Ze wilde de deur net weer dichtdoen, toen ze ineens geklop hoorde. Er probeerde iemand binnen te komen vanuit de Basilica Aemilia.


      Jake, dacht Topaz. Hij heeft zichzelf zeker buitengesloten. Ze holde de trap op. Haar blote voeten maakten geen enkel geluid op de stenen treden. Julius Caesar – afgebeeld in mozaïek en verwikkeld in een redevoering voor de Senaat – leek haar vanaf de muur na te kijken toen ze langs hem heen schoot. Boven aan de trap hoorde ze een luide bons. Toen nog een.


      ‘Jake?’ riep ze. Stilte. ‘Ben jij dat?’ zei ze iets aarzelender. Haar hand ging al naar de deurklink, maar nog steeds kwam er geen antwoord. Topaz keek naar de trap achter zich. Het enige geluid was het vage fluiten van de wind.


      Ineens klonk er een geweldige schreeuw en een hard geluid van versplinterend hout. De deur vloog open en twee wachters stormden naar binnen. Topaz hapte naar adem, draaide zich om en rende weg, maar een enorme hand in een kaphandschoen greep haar jurk vast. Ze rukte zich los, maar verloor daardoor haar evenwicht, tuimelde de trap af en botste tegen de mozaïekmuur. Weer keek Julius Caesar toe, terwijl ze haastig overeind krabbelde. Vanuit haar ooghoek zag ze nog meer wachters, allemaal met grijze borstschilden en snavelhelmen. Ze stroomden naar binnen met kletterende wapens. Ze vloog de trap af en stormde door de deur het bureau in.


      ‘Hydra! Hier!’ gilde ze zo hard ze kon.


      Nathan en Charlie waren al wakker geworden van het tumult daarboven en sprongen overhaast uit bed. Toen de vijand de trap af kwam denderen sloeg Topaz de deur dicht, maar een metalen kaphandschoen had zich al naar binnen weten te wurmen, zodat de deur niet dichtging. Binnen twee tellen stonden Nathan en Charlie naast Topaz en ze duwden zo hard tegen de deur dat de kaphandschoen in begon te deuken. Uiteindelijk hoorden ze een kreet van pijn en trok de arm zich terug. Nathan en Charlie schoven snel de grendel dicht.


      Topaz nam een slok uit de azijnfles en gaf hem door aan de anderen. De wachters stonden inmiddels op de deur in te beuken en de twee ijzeren grendels waren geen partij voor hen. Binnen de kortste keren begon het beslag van de bovenste al los te komen.


      ‘We vertrekken via het aquaduct,’ riep Nathan, terwijl hij naar Jakes stapelbed rende. Toen besefte hij pas dat hij weg was. ‘Waar is Jake?’


      ‘Hij was al weg toen ik wakker werd,’ zei Topaz.


      ‘Weg?’ blafte Nathan. ‘Waarnaartoe?’


      ‘Ik weet het niet,’ snauwde ze terug. Toen knikte ze naar de deur. ‘Zullen we dit later bespreken?’


      Meneer Drake was inmiddels opgefladderd en cirkelde paniekerig rond. Nathan duwde het stapelbed opzij om het rooster naar de Aqua Virgo vrij te maken. Hij haalde de sleutel uit een bergplaats achter een losse baksteen in de muur, draaide het rooster van het slot en trok het omhoog. Het was zwaar en de aderen in zijn nek zwollen op van de inspanning. ‘Jij eerst!’ riep hij naar Topaz.


      Maar Topaz rende de kamer door om van alles bij elkaar te grissen. Ze had de Meslithmachine al onder haar arm en griste net hun stapel wapens van tafel, toen ze Jakes briefje zag liggen. Ze vouwde het papiertje open en las het eenregelige bericht: Ik ben weggegaan om het recht te zetten.


      ‘Topaz! We moeten gaan!’ schreeuwde Nathan.


      Ze verkreukelde het briefje in haar hand, liep naar het luik en gooide de zwaarden erin. Toen liet Charlie haar zakken tot ze ver genoeg was om te springen en ze kwam met een plons neer in een halve meter snelstromend en verrassend koud water. Aan weerszijden bevonden zich ronde tunnels, ongeveer net zo hoog als zij, uitgehakt in bleke, kleiachtige steen, die na tientallen jaren was gladgesleten door het stromende water. Ze ging op haar knieën zitten en viste de wapens op.


      Het gebeuk op de deur boven haar klonk steeds harder. De bovenste grendel kwam los en vloog door de kamer, vlak langs meneer Drake.


      ‘Hier! Snel!’ riep Charlie naar de papegaai, toen hij zich op zijn beurt in het water liet zakken. Meneer Drake maakte een duikvlucht, landde op de schouder van zijn baasje en klampte zich aan hem vast.


      De tweede grendel brak af, de deur vloog open en de wachters stormden naar binnen.


      Nathan kwam achter Charlie aan en trok het luik boven zich dicht. Hij haalde de sleutel tevoorschijn en wilde hem net omdraaien in het hangslot, toen er een zwaard door het rooster prikte, dat zijn oog op een haar na miste. De sleutel landde met een plons in de ziedende stroom. Topaz had intussen een dolk gepakt en stak er door het rooster mee naar de soldaat, die meteen een wolk gifgas op hen losliet. Het spul was verstikkend, zelfs als ze hun adem inhielden, maar verder had het geen effect.


      Charlie had precies gezien waar de sleutel terecht was gekomen. Hij stak zijn arm in het water, graaide tot hij hem gevonden had en stak hem toen bruusk in het slot. Hij had hem nog maar half omgedraaid toen er vier zwaarden boven zijn hoofd verschenen. De drie agenten sprongen opzij om ze te ontwijken. De wachters begonnen aan het rooster te trekken, maar door de druk op het slot kreeg de sleutel een extra slagje mee, waarna hij weer in het water viel. Het luik zat op slot.


      ‘Wegwezen!’ schreeuwde Nathan.


      ‘Er zit vast een uitgang bij het badhuis van Agrippa...’ Charlie waadde door het water en zijn stem galmde door de tunnel. ‘En vandaar is het niet ver meer naar het Circus Maximus.’


      +++


      Jake zat al een half uur in het hoekje van de cel, met zijn handen op zijn oren om het steeds hogere gekrijs te dempen, toen zijn blik ineens op de blinkende gesp om zijn middel viel. Hij besefte dat die niet bij zijn eigen simpele leren riem hoorde. Het was Nathans riem met de opvallende leeuwenkop. Hij had het bureau zo halsoverkop verlaten dat hij per ongeluk Nathans wapen en riem had gepakt. Agata’s mannen hadden het zwaard en de schede natuurlijk in beslag genomen, maar de riem hadden ze hem gelukkig laten houden.


      ‘Nathan, misschien heb je ons wel gered!’ hijgde hij ademloos. Hij sprong overeind, gespte de riem los en bekeek de gouden leeuwenkop. Hij herinnerde zich hoe dr. Chatterju hem had gedemonstreerd in de wapenkamer van Punt Nul. Er zat een miniatuurlier in die een complete mens de lucht in kon hijsen (of in elk geval het tengere neefje van dr. Chatterju).


      ‘Wat is er?’ vroeg Lucius. Hij keek op naar Jake.


      Jake was te opgewonden om antwoord te geven. Hij draaide zich om, beende naar de tralies en tuurde zonder acht te slaan op de bewoners van de andere kooi naar het plafond, en dan vooral naar het dakraam waardoor hij de vorige avond naar binnen had gegluurd.


      ‘Precies wat ik dacht...’ Hij balde opgetogen zijn vuisten. ‘Het dakraam zit niet op slot. Daar is onze uitgang!’


      Lucius rekte zijn nek om te kijken waar Jake het over had, maar hij snapte er nog steeds niets van.


      ‘Maar hoe komen we daar, vraag je je natuurlijk af,’ ging Jake ademloos verder. Hij ijsbeerde door de kooi en mompelde iets in zichzelf. Lucius bleef hem verbluft aanstaren tot Jake plotseling in zijn handen klapte. ‘Het zou best eens kunnen werken.’


      ‘Wat kan werken, Jeek?’


      ‘Een van ons blijft hier in de kooi, gewapend met dat restje Hydragas. Laten we hopen dat er genoeg in zit. De ander doet dit rooster open, de vogels vliegen naar binnen, we laten het gas los, ze vallen flauw,’ – Jake, die dol was op een stukje toneel, als het zo uitkwam, gooide er een korte imitatie van gieren die verdoofd naar de grond zinken tegenaan – ‘wij kruipen in hun kooi, doen het hek achter ons dicht en dan ontsnappen we met de riem van doctor Chatterju!’


      Jake had net zo goed Oudegyptisch kunnen spreken, dan had Lucius er ongeveer net zo veel van begrepen. Het kostte een paar lange minuten geduldige uitleg, ondersteund door tekeningen in het zand, voor hij iets van het plan begon te snappen. Hij kon zich nog steeds geen voorstelling maken van de minihijskraan van Chatterju, maar Jake zei dat hij hem wat dat betreft maar gewoon op zijn woord moest geloven.


      Deels vanwege Lucius’ verwondingen, maar vooral omdat Jake zijn dapperheid wilde bewijzen, bood hij aan om de gevaarlijke rol van gierenlokaas op zich te nemen.


      Ze deelden het kleine flesje azijn en namen hun posities in, Lucius bij het hek, Jake midden in de cel, met de zilveren armband in de aanslag. De gieren, die wel merkten dat er iets te gebeuren stond, wierpen zich al weer op de tralies.


      ‘Niet vergeten om je adem in te houden,’ zei Jake met een vastberadenheid die pure doodsangst moest maskeren. ‘In elk geval een minuutje of zo, zodat je het gas niet inademt. Ik weet niet of er wel genoeg azijn was voor ons allebei.’


      ‘En als niet genoeg gas is om ze in slaap te maken?’ vroeg Lucius.


      Dat wist Jake eerlijk gezegd ook niet. Ze waren ongewapend en als het plan mislukte, zouden ze levend opgevreten worden en werd hun vlees van hun botten gerukt. Maar het alternatief was nog veel, veel erger. ‘Lucius, luister,’ zei Jake zacht. ‘Over een uur vindt er een ramp plaats in het Circus Maximus, een regelrechte catastrofe. Als we hier niet uit komen en een manier bedenken om dat te verhinderen...’ Hij haalde diep adem. ‘... dan is de wereld zoals wij hem kennen vanaf vandaag geschiedenis.’ Hij knipte met zijn vingers. ‘Kaboem! Weg!’ Het klonk dramatisch, een beetje zoals Nathan het zou zeggen, maar het was maar al te waar. Alleen Jake kende de details van Agata’s rampzalige plan. Hij móést proberen te ontsnappen en hij moest naar het Circus Maximus, al zou het zijn dood betekenen. Hij hield de zilveren armband omhoog en haalde diep adem. ‘Er is wel genoeg, ik weet het zeker. Doe het hek maar open.’


      Hij klemde zijn tanden op elkaar en Lucius schoof het rooster opzij om de vogels binnen te laten.


      Eerst reageerden ze ietwat verbaasd. Het gekrijs verstomde en ze deinsden achterdochtig terug van het hek.


      ‘Geen honger meer?’ riep Jake sarcastisch.


      Lucius hield de vogels scherp in het oog toen ze bij elkaar kropen, alsof ze hun volgende stap aan het overleggen waren. Maar uiteindelijk won hun honger het toch. Ze draaiden zich tegelijk om, vlogen op en scheerden door het gat.


      ‘Nu!’ schreeuwde Jake naar Lucius, en hij nam een grote hap lucht voordat hij de capsule op de zilveren armband opendraaide. De vogels schoten als raketten op hem af. Hun gigantische vleugels verduisterden de kooi.


      De vage rode damp kringelde omhoog van Jakes pols en hij had de grootste moeite om zijn adem in te houden toen de eerste gier zich op hem stortte. De klauwen waren recht op zijn nek gericht en de snavel haalde uit naar zijn ogen. Hij schermde zijn hoofd af met zijn handen toen de tweede vogel op hem dook, en vervolgens de derde. Een paar tellen lang was het één grote wervelstorm van gekrijs en gehouw, van veren en klauwen. Maar dat hield vrij plotseling op. Een van de gieren liet een schor gekras horen en viel toen met een bons op de grond. De tweede volgde al snel. De laatste, de grootste van de drie, hing nog in duikvlucht boven Jake en keek hem uitdagend aan, tot ook die bevangen werd en in het zand plofte.


      Toen Jake over het gevloerde lijf heen stapte, probeerde de gier zich op te richten en zijn kop op te tillen, maar toen zakte hij weer in elkaar. Jake sprintte naar de opening naar het vogelcompartiment. Lucius haastte zich achter hem aan en schoof het hek achter hen dicht.


      Het bleef halverwege steken.


      Lucius duwde uit alle macht, tot de aderen in zijn nek ervan opzwollen, maar het metaal van het rooster was verbogen en wilde niet meer schuiven. Hij en Jake rammelden eraan als gekken, maar het ding gaf geen krimp. De kier was nu een centimeter of dertig breed. Misschien was het genoeg om de gieren buiten te houden.


      ‘We gaan weer in de kooi,’ stelde Lucius voor. ‘Breken hun nekken.’


      Jake schudde zijn hoofd. De effecten van het gas begonnen al af te nemen. Hij zag een vleugel trillen, toen een poot. ‘We moeten weg!’ Hij ging precies onder het dakraam staan, keek naar Lucius en wees naar een spade, die in de voeremmer vlak buiten de kooi stond. ‘Pak die schep. Misschien hebben we die straks wel nodig.’


      Lucius deed wat Jake zei, stak zijn handen door de tralies en pakte de spade. Er zat een laagje opgedroogd bloed en ingewanden aan, waardoor hij aan de emmer plakte en Lucius moest hard trekken.


      Jake keek op naar het betraliede dakraam boven hem. Het had een houten kozijn. Om de pijl de meeste grip te geven moest hij hem diep in het hout schieten. Het was een klein doelwit en hij had maar één kans om het goed te doen. Die noodzaak maakte hem alleen maar doortastender. ‘Lucius, ga voor me staan,’ zei hij ferm.


      Jake ging achter zijn metgezel staan en gebruikte Lucius’ schouder als steuntje voor zijn handen. Hij richtte de gesp omhoog met de leeuwenkop naar het houten kozijn toe, drukte zachtjes op het groene knopje en schoot.


      Er klonk een scherp, fluitend geluid, gevolgd door een flits. Voor Jake het doorhad sloeg de zilveren pijl met een verheugende, resonerende tik in het hout. Jake trok de draad strak. Dr. Chatterju had vol trots beweerd dat hij Hendrik de Achtste nog zou houden, ‘zelfs in zijn zware jaren’. Jake zou dadelijk ontdekken of dat een beetje klopte. Lucius was zeker geen lichtgewicht en met zijn tweeën zouden ze Chatterju’s bewering helemaal zwaar op de proef stellen.


      ‘Doe jij de riem om,’ zei Jake. ‘Dan hou ik me aan je vast.’


      Lucius deed het en gespte hem strak om zijn middel. Jake greep de spade.


      Ineens hoorden ze achter zich een metalige klap. De grootste gier was wakker geworden en vloog op de tralies af. Hij was nog half versuft, dus hij schatte de smalle opening niet goed in en klapte op de grond. Hij liet een woedend, oorverdovend gekrijs horen voordat hij weer opvloog. Beng! Weer knalde hij tegen de zijkanten van de opening, maar dit keer bleef een van zijn vleugels vastzitten. Hij worstelde wanhopig, wist zich te bevrijden en klapte weer tegen de grond. Zijn vleugel klapperde hulpeloos heen en weer. Het beest blies van woede nu hij niet meer kon vliegen, hard genoeg om zijn twee kompanen wakker te maken. Hun vleugels bewogen, hun nekken schokten en hun moordzuchtige ogen gingen open.


      ‘Volgens mij wordt het nu echt tijd om te gaan,’ zei Jake, die zich aan Lucius vastklemde met de spade stevig in zijn hand. ‘Druk op het blauwe oog. Nu!’


      Lucius drukte op de saffier in de linker oogkas van de leeuw.


      Er gebeurde niets.


      De andere twee gieren kwamen overeind. Een van hen vloog op en begon rond te cirkelen door zijn nieuwe compartiment, eerst nog onhandig, maar gaandeweg steeds sneller. Jake besefte dat het geen minuut meer zou duren voor hij zich door de kier in het hek heen wrong.


      ‘Nog een keer!’ riep Jake. ‘Druk nog een keer!’


      Lucius drukte hard op het knopje. Nu trok de lijn zich strak, klappend als een zweep, en ze werden rap omhooggetrokken, al ging hun snelheid omlaag toen ze eenmaal met hun volle gewicht aan de draad hingen. Toen bleef de lijn met een stijf klikje helemaal haken. Ze hadden iets meer dan de helft van de weg naar het dakraam afgelegd, maar nu hingen ze roerloos aan een strakgespannen snaar.


      ‘Gebruik je handen,’ siste Jake.


      Lucius stak zijn armen omhoog en toen hij de lijn pakte, verminderde de druk op de gesp en begon het apparaatje hen verder omhoog te takelen. Centimeter voor centimeter stegen ze op naar het dakraam. Jakes knokkels trokken wit weg terwijl hij zich vastklampte aan Lucius, wiens handen worstelden met de draad. Het houten kozijn boven hen kraakte van het gewicht dat aan de zilveren pijl hing.


      Ze konden het raam al bijna aanraken toen de rondcirkelende gier de weg naar hun kooi eindelijk goed inschatte en door de opening vloog. Jake kromp ineen toen het beest omhoog kwam vliegen. Hij probeerde het een mep met de spade te verkopen, maar hij kon maar één hand gebruiken en de gier was te sluw. Hij voelde een windvlaag toen de vleugels langs hem klapperden en het beest uitviel naar zijn nek. Hij voelde een scherpe pijn en er sijpelde bloed over zijn rug. De metalen pijl boven hem ging trillend heen en weer. Lucius bleef aan de lijn trekken. Zijn handen waren rauw en bloederig van de scherpe staaldraad. De gier sloeg nog eens met zijn reusachtige vleugels en maakte zich op voor de genadeklap.


      Jakes keek de vogel recht aan toen hij zijn wapen naar achteren zwaaide. Het ruwe blad kwam met een krakend geluid neer op de kop van de gier. Het beest leek even te bevriezen in de lucht. Toen kwam er een verstikt geluid uit zijn snavel, zijn nek viel slap opzij en hij dwarrelde schuin naar beneden, waar hij versuft over de grond bleef scharrelen en zich schudde om weer bij zijn positieven te komen.


      De jongens waren nauwelijks opgeschoten toen hij weer opvloog. Toen vloog het volgende monster, de magerste en snelste van de drie, ook hun kooi in om zich bij zijn handlanger te voegen. Nu cirkelden er twee gieren om hen heen.


      Toen Lucius met zijn bebloede hand naar de tralies in het dakraam reikte, vielen de vogels van twee kanten aan. Het was een stormachtige aanval en het voelde aan als watertrappen in een zee van dolken en scheermessen. Jake hield zijn gezicht omlaag en zijn ogen dicht, maar hij voelde de klappen van hun gespierde vleugels en de scherpe uithalen van hun klauwen.


      ‘Jeek! Ik kan niet vasthouden,’ jammerde Lucius radeloos. Jake deed zijn ogen net ver genoeg open om te zien dat de bloedige vingers van Lucius nog steeds met het koord worstelden, ondanks het pikken van de gieren. De zilveren pijl boven hen begon alarmerend te kraken onder hun gewicht.


      Ineens kreeg Jake een idee: de zilveren armband. Hij had hem nog steeds om zijn pols. Misschien zat er nog een druppeltje in. Al zou het de aanval maar een paar tellen onderbreken, dan nog zou dat de moeite waard zijn! ‘Lucius, hou je adem in!’ gilde hij, terwijl hij de dop losdraaide. Er gebeurde niets, er kwam niet het minste gaswolkje uit. Hij voelde een snavel aan zijn rug plukken en deed zijn ogen dicht. Weer gingen zijn gedachten uit naar zijn vader en moeder... aan Philip.


      Ineens hoorde hij een bulderende stem, een brul die zo diep en schor was dat hij niet eens menselijk klonk. Het was Lucius. Hij schreeuwde naar de gieren en zijn gezicht liep rood aan. Het was redelijk effectief. Een paar tellen lang aarzelden de vogels, zodat Lucius de kans kreeg er eentje bij zijn nek te pakken. Het beest krijste verstikt en sloeg wild met zijn vleugels. Lucius klemde zijn tanden op elkaar en kneep nog harder, tot alle leven uit het beest geweken was. Toen liet hij het slappe lijf op de grond vallen.


      De laatste vogel ging met hernieuwde razernij in de aanval. Zijn klauwen krabden over Jakes gezicht en probeerden grip te krijgen op zijn rug. Jake ramde de armband tegen het plafond om hem open te krijgen. De dop donderde eraf en er ontsnapte een minuscuul rood wolkje, dat al snel oploste in de lucht. Maar het was genoeg. De gier ademde het in, de greep van zijn klauwen verzwakte en hij viel bewusteloos op de vloer.


      Jake keek op naar Lucius, die naar hem knikte met een zweem van een glimlach op zijn gezicht.


      En krak!


      Het hout boven hen begaf het. De zilveren pijl stond op het punt om los te schieten. Jakes hart sloeg een slag over en hij haakte razendsnel het blad van de spade achter de tralies, toen de draad losschoot en in een wilde pirouette in de diepte viel. Lucius wist met het laatste restje kracht dat hij in zich had het kozijn vast te grijpen, de tralies los te wrikken, zich op te trekken en Jake achter zich aan het dak op te hijsen.


      Ze bleven roerloos op het dak liggen, met zwoegende borstkassen, tot Jake zich tot zijn kameraad wendde. ‘We moeten gaan. Nu.’


      +++


      Zeshonderd kilometer ten zuiden van Rome, in de villa met uitzicht op de haven van Messina, werd Jupitus Cole wakker van de punt van een roestige harpoen die zachtjes in zijn wang prikte. Hij deed zijn ogen open en zag Rose, die over hem heen gebogen stond met een gezicht als een donderwolk en het wapen stevig in haar hand.


      ‘Rosalind, waarom hou je een vishaak op me gericht?’ vroeg hij kalmpjes.


      ‘Dit was het eerste wapen dat ik kon vinden,’ blafte ze.


      Jupitus keek nog eens goed naar haar, met haar gespannen houding en haar strakke gezicht. ‘Ik vind een kopje thee meestal een beter begin van de dag,’ antwoordde hij op fluweelzachte toon, terwijl hij de punt opzij duwde met zijn pink.


      ‘Als je ook maar een vin verroert,’ zei ze, ‘dan vermóórd ik je!’ Om haar bewering kracht bij te zetten drukte ze de harpoen iets dieper in Jupitus’ keel.


      Jupitus verstijfde theatraal, als een levend standbeeld. Hij maakte er een hele show van. ‘Ben ik je verjaardag soms vergeten?’ vroeg hij poeslief.


      ‘Operatie Zwarte Lotus. Wat houdt dat in?’


      Hij grinnikte. ‘Wat?’


      ‘Jupitus Cole, ik maak geen grapje. Ik snij je keel door als het moet. Je kunt niet lopen, weet je nog? Je maakt geen schijn van kans. Operatie Zwarte Lotus,’ herhaalde ze. ‘Wat houdt dat in?’


      Hij keek haar alleen maar aan en haalde zijn schouders op. ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt.’


      ‘Ik heb net een dringende Meslith van Galliana ontvangen,’ zei Rose. Ze haalde een stuk perkament tevoorschijn en zwaaide het heen en weer.


      ‘Damespraat?’


      Rose gaf een harde klap met de harpoen op het kussen en richtte die toen weer op de keel van Jupitus. ‘Ze heeft je geheime kamertje gevonden. Die gezellige schuilplaats van jou en Oceane,’ snauwde ze.


      Jupitus fronste en keek Rose strak aan. Uiteindelijk zei hij zacht: ‘Oceane heeft er niets mee te maken. Ze haalde alleen boodschappen voor me op.’


      Rose hapte naar adem en begon bijna te hyperventileren van pure geschoktheid. ‘Dus het is wáár? Je speelt daadwerkelijk onder één hoedje met Xi Xiang?’


      ‘Eigenlijk ligt het wel ietsje ingewikkelder...’


      ‘Ingewikkelder?! Er zijn meer dan honderd berichten tussen jullie heen en weer gegaan!’ Rose drukte de harpoen nu zo hard tegen zijn keel dat hij door de huid heen prikte. ‘Xi Xiang is een van onze meest gehate vijanden. Moet ik je eraan herinneren dat hij Galliana’s man heeft afgeslacht, samen met haar eniggeboren kind? Dat hij gewichten aan de voeten van haar zoontje heeft gebonden en hem van zijn schip heeft gegooid? En jij spant met hem samen? Je bent een monster, Jupitus!’


      Jupitus keek haar aan zonder enig blijk van angst of woede of zelfs maar schuldgevoel. Het enige wat uit zijn blik sprak was een diep medelijden. Hij wachtte rustig af tot ze kalmeerde en zei toen op geruststellende toon: ‘Rose, luister nou even. Misschien geloof je niet wat ik je vertel, maar het is de zuivere waarheid.’ Hij haalde diep adem. ‘Ja, ik heb een geheime kamer op Punt Nul, van waaruit ik contact heb onderhouden met Xi Xiang.’


      Rose snikte alleen maar toen ze dat hoorde. Jupitus ging zachtjes verder. ‘Zoals je weet, Rose, waren Xiang en ik jaren geleden bevriend.’


      ‘Natuurlijk weet ik dat nog! Hoe kan ik zoiets vergeten!’


      ‘Maar we hebben elkaar bijna twintig jaar niet gesproken. Twee jaar geleden ontmoette ik hem toevallig in Tibet, in een ver buitengewest van de Zhoudynastie. Het was een krankzinnig toeval, meer niet, maar ik zag een kans en die heb ik benut.’


      ‘Wat voor kans?’


      ‘Ik deed alsof ik teleurgesteld was in de Wakers van de Tijd, alsof ik een nieuw leven wilde beginnen.’


      ‘Je deed alsóf?’


      ‘Ik werd in feite een dubbelagent, een spion, die “geheimen” doorgaf vanaf Punt Nul. Geen belangrijke informatie, geen dingen waar iemand last mee kon krijgen, maar genoeg om Xiang te laten geloven dat ik aan zijn kant stond en genoeg om zijn vertrouwen te winnen.’


      ‘Als je echt een dubbelagent bent, waarom heb je Galliana dan niets verteld?’


      ‘Dat kun je zelf ook wel verzinnen. Galliana kan over alles nuchter nadenken, behalve over Xi Xiang. Hij is haar achilleshiel. Ze zou de operatie stante pede stopzetten.’


      Rose trok haar schouders op. Het beviel haar niets, maar ze wist dat hij gelijk had.


      ‘Mijn werk begon eindelijk vruchten af te werpen,’ vervolgde Jupitus. ‘De Zwarte Lotus is de naam van een project waar Xiang al jaren aan werkt. Ik heb nog steeds maar heel weinig details. Hij stond op het punt om vitale informatie door te geven, toen het spoor ineens volkomen doodliep. Ik heb niets van hem gehoord sinds ik maanden geleden naar Londen vertrok en ik heb geen idee waar hij zit. Ik weet niet eens of hij nog leeft. De dag dat we uitzeilden naar Italië heb ik Oceane Noire gevraagd om twee keer per dag in mijn geheime kantoortje te gaan kijken of er nog iets doorkwam.’


      Rose haalde de harpoen niet weg, maar liet hem ietsje zakken.


      ‘En Rosalind,’ zei Jupitus, terwijl hij haar heel ernstig aankeek. ‘Ik moet zeggen dat het prettig was om weer eens iets belangrijks te doen. Om weer mee te doen. Alle spanning en sensatie gaat naar de jonkies. Wij zijn tegenwoordig meer een soort ambtenaren.’


      Die woorden raakten een snaar bij Rose. Ze glimlachte triest en dacht na over zijn verhaal. ‘Dus Oceane Noire voert alleen opdrachten voor je uit?’ vroeg ze.


      ‘Weet je waarom ik Oceane ten huwelijk heb gevraagd?’


      ‘Ik heb geen flauw idee,’ zei Rose. Ze trok haar neus op. ‘Ik vermoedde eigenlijk dat ze een voodoobetovering over je had uitgesproken.’


      ‘Omdat ze zei dat ze iedereen zou vertellen dat ik spioneerde voor Xi Xiang als ik haar niet ten huwelijk vroeg, en dat ze het kon bewijzen ook. Ik had te hard aan deze operatie gewerkt om hem op te geven.’


      Rose voelde een golf van emotie in zich opwellen en de tranen sprongen in haar ogen. ‘B... bedoel je...’ stamelde ze, ‘dat je niet van Oceane Noire houdt?’


      Het gebeurde niet vaak, maar de ogen van Jupitus twinkelden en zijn lippen plooiden zich tot een prachtige, warme glimlach. ‘Rosalind, hoe heb je zoiets ooit kunnen denken?’
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      Circus Maximus!


      ‘Daar heb je het,’ zei Charlie vanuit hun donkere hoekje. ‘Is het niet adembenemend?’


      Topaz en Nathan knikten instemmend en Nathan was met stomheid geslagen, wat wel heel zeldzaam mocht heten. Ze stonden in een donker portiek in een hoekje van een langwerpig plein dat bomvol mensen stond. De jongens hadden Charlies vermommingen al in gebruik: baarden en snorren die hen veel ouder maakten, vooral die van Nathan, die dik en zwart waren. Topaz had haar haren opgestoken en hield haar gezicht half verborgen onder de capuchon van haar mantel.


      Het onderwerp van hun gesprek was een kolossaal gebouw aan de andere kant van het plein, waar de menigte naartoe dromde.


      Het Circus Maximus.


      Ze keken aan tegen de immense achterzijde, de noordwestelijke façade, en nu ze het Circus voor het eerst van dichtbij zagen, konden ze vaststellen dat het zelfs voor oud-Romeinse begrippen een monster van een gebouw was. De twee gigantische torens waren elk bekroond met markante gouden beelden van galopperende paarden en op goden lijkende wagenmenners, op minstens vijf keer de ware grootte. De torens waren met elkaar verbonden door twaalf enorme bogen, waardoor Charlie en de anderen al een glimp opvingen van de arena daarbinnen, met rijen en nog eens rijen wit marmer dat glansde in de ochtendzon, terwijl de bevolking van Rome zich het stadion in perste.


      ‘Hoor je dat?’ vroeg Nathan met een onkarakteristiek klein stemmetje. Hij had het over het bovenaards klinkende gebrul dat tussen die muren opsteeg als het geluid van een gigantische golf die keer op keer brak.


      ‘Het geluid van honderdvijftigduizend mensen die hun plaatsen zoeken,’ zei Charlie met een schittering in zijn ogen.


      Het had ze bijna een uur gekost om van het Romeinse bureau hier te komen en hun kleren waren nu bijna droog (het was op zijn laatst negen uur ’s ochtends, maar het was al bloedheet). Ze waren door de tunnel gewaad en waren, zoals Charlie al had voorspeld, uitgekomen bij de baden van Agrippa. Na een gedwongen stukje onderwaterzwemmen waren ze uitgespuugd in een fontein aan het uiteinde van het frigidarium, het grote buitenzwembad. Drie jongedames die vlakbij over het gras wandelden waren bijna flauwgevallen bij de aanblik van een paar jongelingen die te midden van marmeren zeenimfen uit het water oprezen, het water van zich afschudden en naar de uitgang kuierden, maar dankzij een van Nathans karakteristieke knipoogjes waren ze er al snel weer bovenop.


      Vanaf het badhuis waren ze waakzaam in de richting van de Tiber gelopen via allerlei achterafstraatjes. Ze hadden kort gepauzeerd in een stil, doodlopend steegje om wat op adem te komen. Hier had Topaz verteld dat Jake een briefje had achtergelaten en hadden ze besproken wat hij bedoeld kon hebben met Ik ben weggegaan om het recht te zetten. Ze waren tot de pijnlijke conclusie gekomen dat hij naar Agata’s villa was om Lucius te redden. Ze waren alle drie dodelijk ongerust. Vooral Topaz werd gekweld door wroeging en wenste dat ze hem de vorige avond niet zo streng had aangepakt. Het was immers duidelijk dat Jake misschien niet altijd deed wat het beste was, maar wel altijd wat het dapperste was.


      Om de sfeer wat te verlichten en iedereen bij de les te houden had Charlie zijn trukendoos tevoorschijn gehaald en na een korte discussie over de beste kandidaat voor een zwarte baard (Topaz moest met tegenzin bekennen dat hij haar broer beter stond) gingen ze weer op pad.


      ‘Ik denk dat meneer Drake misschien beter hier kan blijven...’ had Topaz voorzichtig geopperd. ‘Ik bedoel, als we onopvallend te werk willen gaan.’


      Charlie was er niet erg blij mee, maar natuurlijk zag hij daar de logica ook wel van in. Hij zette de papegaai voorzichtig op een tak van een pijnboom, met een handjevol pinda’s als gezelschap, en beloofde fluisterend dat hij heel gauw terug zou zijn. Hij hoopte vurig dat hij die belofte zou kunnen inlossen.


      Vandaar waren ze via de rivier teruggegaan, langs de Herculestempel, over het Forum Boarium, in de richting van het Circus.


      ‘Zullen we...?’ zei Nathan. Hij stapte behoedzaam het portiek uit en begon een omtrekkende beweging om het plein heen te maken. De andere volgden hem, maar ze bleven continu controleren of ze misschien gevolgd werden. Daarna voegden ze zich bij de mensenstroom die zich naar de zijingangen haastte.


      ‘Wat jullie als eerste moeten weten over het Circus Maximus,’ legde Charlie op zachte toon uit, ‘is dat het zonder enige twijfel de belangrijkste bestemming van de Romeinse wereld is. Alle wegen leiden hiernaartoe. Van de stormachtige kusten van Hispania in het westen tot aan de woestijnen van Assyrië in het oosten is de roem van het Circus ongeëvenaard. Het is een legendarisch gebouw, een en al bombast,’ zei hij, elk woord onderstrepend met een slag in de lucht met zijn gebalde vuist. ‘Het is een droomfabriek. De kern van het rijk.’


      Nathan en Topaz wisselden een veelbetekenende blik. Ondanks hun hachelijke situatie genoten ze van het enthousiasme van hun vriend. Charlie was zo opgewonden over zijn bezoek aan het stadion dat hij even vergat hoe ellendig ze ervoor stonden. Ze tastten in feite in het duister. Ze wisten dat er een ramp te gebeuren stond die het ‘einde der heerschappijen’ kon betekenen, maar ze hadden geen idee wat die ramp inhield of wanneer hij zou plaatsvinden.


      ‘En de reden dat dit de voornaamste bestemming van de Romeinse wereld is? Nou, ten eerste natuurlijk het gebouw zelf,’ vervolgde Charlie. ‘Het grootste stadion dat de planeet ooit aanschouwd heeft of ooit nog zal aanschouwen. Capaciteit: honderdvijftigduizend toeschouwers. Gebouwd met tweehonderdduizend ton marmer en het hout van een half miljoen bomen.’ Het gebouw kwam dichterbij en torende boven hen uit. ‘En dan heb ik het alleen nog maar over de huidige versie. Het is in zijn vierhonderdjarige geschiedenis al drie keer afgebrand. Wel een beetje achteloos van die Romeinen. Maar daarom heeft Augustus deze versie in marmer laten uitvoeren.’ Charlie schudde zijn hoofd. ‘Dus het gebouw zelf is al een grote trekpleister, maar wat hier gebeurt is de echte publiekstrekker.’


      ‘De wagenrennen?’ opperde Topaz.


      ‘Juist. De Romeinen zijn totaal geobsedeerd door de wagenrennen. Zo fanatiek dat het belachelijke vormen aanneemt. Er gebeuren natuurlijk nog allerlei andere dingen: wildedierenjachten, gladiatorengevechten – jullie weten natuurlijk dat het Colosseum pas eind deze eeuw gebouwd wordt – atletiekwedstrijden en zelfs theatervoorstellingen en muziekconcerten. Maar dat is allemaal maar licht vermaak. Het belangrijkste evenement, de grootste trekpleister, zijn de wagenrennen.’


      Het rumoer dat uit het stadion opsteeg zwol aan en tegen de tijd dat ze de zuidwestelijke hoek bereikten, was het gebrul oorverdovend geworden. Het was enerverend en verontrustend tegelijk.


      De zijkant van het gebouw doemde op als een torenhoog oprijzend klif van bogen op bogen op bogen, dat in de verte verdween in de wazige omtrekken van de stad. Van alle kanten kwamen er mensen aanstromen, uit elk straatje en steegje. Witte toga’s en bruine tunieken krioelden onder opgewonden gekwetter de honingraat van ingangen in. Sommigen zongen en scandeerden, anderen namen slokken uit lemen flessen en de omwonenden hingen joelend en juichend uit hun ramen. Om de kakofonie compleet te maken, prezen honderden straatverkopers hun waren aan: bloemenverkopers, wierookverkopers, jongleurs, vuurvreters, waarzegsters en astrologen.


      ‘Het is gratis, snappen jullie, en iedereen is welkom,’ legde Charlie uit. Hij moest zijn stem verheffen in het oorverdovende rumoer. ‘En er worden minstens honderd dagen per jaar spelen gehouden. Wat een logistieke nachtmerrie moet dat zijn!’


      Topaz raakte de anderen even kwijt in de menigte en moest dringen om ze in te halen. Charlie had gelijk, het leek wel of heel Rome was komen opdagen: mannen, vrouwen, jong, oud, rijk en arm. Grote groepen kinderen stoven door de mensenmassa, terwijl de ouderen het wat langzamer aan deden.


      Uiteindelijk werden de drie agenten door de stroom meegevoerd naar een ronde ingangspoort, waarna ze een stenen wenteltrap op werden gedrongen, geduwd en geperst. In al die chaos kon Topaz de gedachte aan Jake niet verdringen. Ze werd gefolterd door beelden van wat die duivelin van een Agata, haar zogenaamde moeder, hem aan zou kunnen doen.


      Boven aan de trap werden ze verder geduwd en uiteindelijk perste de mensenmassa zich het stadion in. Nathans hart sprong op toen er een golf van gejuich opging en hij moest zichzelf eraan herinneren dat het applaus niet voor hem was. Hij staarde van de ene kant van het Circus naar de andere met een vage, ongelovige glimlach op zijn gezicht. Topaz knipperde alsof ze haar ogen niet kon geloven en Charlie keek vol ontzag om zich heen. In de loop van hun carrière bij de Geheime Dienst van de Wakers van de Tijd hadden ze talloze wonderen gezien, maar dit was misschien wel het verbluffendst van alles.


      De arena was bijna driekwart kilometer lang. Een gigantische, door mensenhanden gemaakte kom strekte zich uit tussen de Palatijnse en de Aventijnse heuvels, waarvan de hellingen ook krioelden van de toeschouwers. Er waren zes verdiepingen voor het publiek. De onderste etage, die omzoomd was met een balustrade en van de baan gescheiden werd door een diepe afvoergoot, was de breedste en huisvestte de grootste hoeveelheid wit, de kleur die gedragen werd door de rijkste burgers. Vandaar rezen de verdiepingen omhoog, eerst nog zacht glooiend, maar naar de top toe werd het dramatisch steiler. Hoe hoger je kwam, hoe lawaaiiger en volgepakter de verdiepingen waren. Charlie schatte dat de bovenste, die kilometers ver weg leek, alleen al meer dan vijftigduizend mensen moest herbergen. De colonnade daarboven, die bestond uit ontelbaar veel zuilen, zou op zich al een ongelooflijk gebouw vormen, laat staan als extra bekroning voor de rest.


      In het midden van de arena bevond zich de spina, het stenen eiland dat de baan in tweeën deelde. ‘Gruwelijk weetje...’ zei Charlie. ‘Volgens de legende was de oorspronkelijke spina gebouwd van de verbrijzelde botten van de vijanden van Rome.’


      Het hele eiland zat vol mannen in witte toga’s met paarse zomen en er klommen nog meer mensen naar boven.


      ‘De senatoren, neem ik aan?’ vroeg Nathan.


      Charlie knikte. ‘Die worden ook geacht te komen, of ze het nu leuk vinden of niet. Het is slecht voor hun reputatie om niet openlijk hun bijval te tonen als er spelen gehouden worden.’


      ‘En het zou behoorlijk opvallen als ze niet kwamen opdagen,’ merkte Nathan op. ‘Ze zitten nogal in het middelpunt van de belangstelling.’ Hij had gelijk. Alle blikken waren gericht op dat heldere blok wit met paars dat oprees uit het zand. Sommige senatoren wuifden naar het publiek, andere zaten in groepjes te praten, terwijl slaven hun drankjes aanboden uit zilveren kannen.


      Naast de menigte senatoren huisvestte de spina ook een aantal intrigerende monumenten. Aan de uiteinden stonden puntige gouden kegels, elk zo hoog als drie mannen, en in het midden zagen ze een gigantische Egyptische obelisk. ‘Oorlogsbuit uit het paleis van Ramses de Tweede. Hij wordt beschouwd als een van de grote wonderen van Rome,’ vertelde Topaz de anderen.


      ‘En de keizer zit daar, neem ik aan?’ Nathan wees naar het terras voor de pulvinar, de markante tempel die halverwege de baan naar voren sprong. Een lege troon – een enorme zetel van wit albast – stond onder een felrode luifel. Gouden adelaars bewaakten de hoeken van het terras en er flakkerden vlammen op uit tal van bronzen toortsenhouders.


      ‘Klopt,’ zei Charlie. ‘Het keizerlijke terras is bereikbaar via een speciale gang die rechtstreeks hiernaartoe loopt vanaf de villa’s op de Palatijnse heuvel.’


      ‘Zodat ze zich niet onder het grauw hoeven te begeven, zeker,’ zei Nathan.


      ‘Laten we gaan,’ stelde Topaz voor. ‘Ik neem aan dat onze keizer elk moment kan komen, dus we moeten die kant op zien te komen. Heel voorzichtig, natuurlijk.’ Ze begon zich in de richting van de pulvinar te bewegen. Hoe dan ook moest ze de gedachte aan Jake uit haar hoofd zien te krijgen. Ze bleef maar denken aan Alan en Miriam en hoe ze zijn verdwijning aan hen zou moeten uitleggen. De andere twee volgden, zigzaggend door de menigte.


      Ineens viel er een schaduw over hen heen. Hij kroop over de publieksrangen en verduisterde een brede strook van de arena. Ze keken op en zagen dat er een dakluifel – een rij lange, witte zeilen – over de bovenkant van het stadium werd getrokken aan een heel netwerk van touwen. Charlie schudde verwonderd zijn hoofd en mompelde iets over ‘verbluffende technische hoogstandjes’, terwijl de senatoren in het midden werden gehuld in welkome schaduw.


      Op hetzelfde moment bleef Topaz stokstijf staan. ‘Hydra!’ siste ze, en ze trok de anderen uit de weg toen vier soldaten met grijze borstharnassen en bronzen maskers zich door de massa heen drongen, waarbij ze links en rechts mensen opzijgooiden. Ze marcheerden voorbij en namen hun posities in vlak bij de rand van het keizerlijke terras, waar ze als een sinister groepje adelaars rond begonnen te turen.


      ‘Ze zijn overal...’ Nathan knikte naar een rijtje andere soldaten dat op de pulvinar afstevende. ‘Laten we hier maar even wachten,’ mompelde hij, en hij klemde vol frustratie zijn kaken op elkaar.


      +++


      De enkel van Lucius knakte toen hij landde. Hij schreeuwde het uit van de pijn en strompelde de rest van de helling af. Hij en Jake waren over de daken van Agata’s villa gekropen, op zoek naar een veilige manier om beneden te komen. Ze hadden gekozen voor een raamloos hoekje naast een kluitje hoge dennen. Het was Jake gelukt om over te springen naar een boom en vandaar omlaag te klimmen. Lucius – die maar met één oog kon zien en zelfs met dat oog niet echt goed – had zich misrekend bij het springen en was door de takken omlaag gedonderd.


      ‘Jeek, volgens mij is hij gebroken,’ zei hij, en hij greep met een vertrokken gezicht naar zijn enkel. Ze zagen er allebei niet echt florissant uit, vol builen en schrammen, maar Lucius was er het ergst aan toe. Hij was niet alleen halfblind, maar ook nog eens volkomen bont en blauw.


      Jake knielde naast hem neer en onderzocht voorzichtig zijn voet. ‘Hij is ernstig verstuikt, maar volgens mij is hij niet gebroken,’ zei hij.


      ‘Laat mij maar hier. Je kunt beter mij hier achterlaten, Jeek,’ kreunde Lucius.


      ‘Ssst.’ Jake legde zijn vinger op zijn lippen. Ze waren nog steeds op vijandelijk terrein. ‘Zo makkelijk kom je niet van me af,’ fluisterde hij met een glimlach. ‘Ik help je overeind. Kom.’ Hij sloeg een arm om Lucius heen en hees hem langzaam op de been. ‘Zie je die weg die van de heuvel af kronkelt? Die hoeven we alleen maar te volgen, hij loopt er recht naartoe. Je wilt de pret toch niet missen, hè?’


      Jake wist zijn paniek goed te verbergen. Hij wist hoe cruciaal het was om zo snel mogelijk bij het Circus Maximus te zijn, maar hij was onder geen voorwaarde bereid om zijn vriend achter te laten. Hij had Lucius gered en mooi niet dat hij hem ergens achter zou laten waar hij weer gevangengenomen kon worden. Doorlopend op zijn hoede voor tekenen van eventuele achtervolgers hielp Jake zijn metgezel de helling af naar het Circus.


      +++


      ‘Daar is ze,’ siste Nathan toen hij de opvallende gestalte van Agata Zeldt het terras van de pulvinar op zag komen. Ze ging gekleed in een eenvoudige witte jurk en ze bleef opzettelijk een beetje in de schaduw, terwijl ze over de menigte tuurde. Topaz, die in de menigte niet te onderscheiden was, keek naar haar en zag een mollige jongen met bloemen in zijn haar naast haar opduiken.


      Nathan kon zijn ogen niet geloven. ‘Charlie, volgens mij ben ik gek aan het worden.’ Hij stootte zijn vriend aan. ‘Of lijkt die jongen echt precies op die klungel van een Caspar Isaksen?’


      Charlie volgde zijn blik. ‘Uit Zweden? Doe niet zo raar.’ Het zicht werd hem even ontnomen door een groepje wachters. Toen ze voorbij waren kreeg hij een jongen in beeld die een gebakje in zijn mond propte.


      ‘Christus koning nog aan toe!’ Charlie hapte naar adem van puur ongeloof. ‘Wat is hier in hemelsnaam...?’ Caspar giechelde toen Agata iets in zijn oor fluisterde. ‘Wat doet díé hier? Met haar?’


      ‘Het zou zeker het een en ander verklaren over onze kleine tegenvaller in Stockholm,’ merkte Nathan droogjes op.


      ‘Maar hij is een Isaksen!’ hield Charlie vol. ‘Een van de oudste, meest gerespecteerde families binnen de Geheime Dienst van de Tijdwakers! Al acht generaties lang.’


      ‘En ik ben een Zeldt, in theorie althans,’ bracht Topaz hem in herinnering. ‘Loyaliteit is een merkwaardig iets.’


      Tien mannen in gouden tunieken kwamen de renbaan op en gingen op een rij staan met hun rug naar de keizerlijke loge. Het publiek besefte dat er iets te gebeuren stond en er ging luid gejuich op in het stadion. De mannen hadden elk een trompet bij zich, een hoorn die omkrulde in de vorm van een zes. Als één man brachten ze de mondstukken naar hun lippen en bliezen. Het schalde dwars door het geroezemoes heen.


      Nathan en Charlie keken om zich heen toen het gebrul van het publiek ineens dubbel zo hard werd. Honderdvijftigduizend mensen waren opgestaan en er regende een sneeuwstorm van wit omlaag, bleke bloempjes die uit elke hoek van het stadion naar beneden werden geworpen. Nathan en Charlie vroegen zich al af waar dat voor was, maar Topaz stootte hen aan en knikte naar de pulvinar, die niet langer leeg was. De markante gestalte van Tiberius was verschenen.


      De keizer van Rome, de machtigste man op aarde, in zijn met paars omzoomde goudkleurige gewaad. Natuurlijk was het Tiberius helemaal niet, maar een tweederangs acteur uit Herculaneum die Austerio heette. Zelfs van een afstandje konden Topaz, Nathan en Charlie zijn pafferige gezicht herkennen. Maar toen hij zijn beringde hand opstak en keizerlijk begon te wuiven, ging er een donderend gebrul op in het publiek.


      Nathan keek naar het omheinde deel voor de senatoren op de spina voor hen. Sommige senatoren wuifden en bogen hun hoofd voor hun leider, maar het merendeel van de glimlachjes had iets geforceerds.


      ‘Waar zit die adder van een Leopardo?’ vroeg Topaz zich af. Ze stond nog steeds naar de keizerlijke loge te turen.


      Maar er was geen spoor van hem te bekennen.


      +++


      ‘Non possum, Jeek.’ Lucius zakte midden in de drukke straat in elkaar en blokkeerde zo een hele stroom voertuigen achter hen. Iedereen begon te schreeuwen dat ze aan de kant moesten, dus Jake hees hem snel overeind en sleepte hem naar de kant van de weg. Het had ze dertig martelende minuten gekost om de westelijke helling van de Palatijnse heuvel af te dalen. Elke keer dat ze een soldaat hadden gezien waren ze uit het zicht gesprongen. Maar het stadion was nu eindelijk vlakbij.


      ‘We zijn er bijna,’ zei Jake opgewekt. ‘Hoor je dat?’ Hij zette zijn hand aan zijn oor en luisterde naar het donderende rumoer dat over de daken schalde.


      ‘Laat me hier, ik smeek je,’ bleef Lucius zeggen. ‘Non possum.’


      Jake aarzelde. Hij begon de logica van Lucius’ woorden in te zien. Ze waren inmiddels op veilige afstand van de villa en hij zou in zijn eentje veel meer kunnen uitrichten.


      Vlakbij was een man vlees aan het roosteren bij een taberna. ‘Kijk, ik kan eten,’ zei Lucius, en zijn gezicht plooide zich tot een glimlach, ‘terwijl jij de wereld redt.’


      Jake beet onzeker op zijn lip, maar de tijd begon te dringen. ‘Oké, goed dan,’ zei hij vastberaden. Hij trok Lucius overeind en hielp hem naar een bankje bij de bar. Toen schepte hij wat water uit een fontein en gaf het hem.


      Toen hij zijn beker leeg had, keek de soldaat op naar Jake. ‘Dank je,’ zei hij zacht.


      Jake omhelsde hem in een opwelling. ‘Ik kom je straks weer halen, maak je geen zorgen,’ zei hij ferm. Toen rende hij de straat op en baande zich zigzaggend een weg tussen de karren en draagstoelen door. Hij had zich zo’n zorgen gemaakt om Lucius’ verwondingen dat hij zijn eigen kwetsuren was vergeten. Nu begonnen zijn blauwe plekken te kloppen en zijn schrammen te schrijnen. Alles deed hem pijn en hij voelde zich misselijk en duizelig.


      ‘Ik moet de anderen zien te vinden,’ mompelde hij bij zichzelf. ‘Ze zijn vast veilig, natuurlijk zijn ze veilig. Ik vind ze wel. En we krijgen die bommen wel ontmanteld. We krijgen het wel voor elkaar.’

    

  


  
    
      22

      Zeven rondes tot de ondergang


      Toen Austerio zich neervlijde op zijn albasten troon klonk er opnieuw hoorngeschal. De trompetters draaiden zich om en schreden over de baan naar de grote ronde poort aan de zuidkant. Tegelijkertijd kwam er een groep figuren de poort uit, alsof ze werden aangetrokken door de muziek. De trompetters draaiden zich om en marcheerden terug over de baan, nu aan het hoofd van een grote processie.


      Voorop liepen de atleten, jongemannen met ontblote bovenlijven, wier geoliede lichamen blonken in de zon, elk met een lauwerkrans in het haar. Daarna kwam de cavalerie: geharnaste soldaten op paraderende strijdrossen, die hun zwaarden recht omhooghielden voor hun gezichten. Ze werden gevolgd door een colonne muzikanten, die fluiten en lieren bespeelden. Toen kwamen de wierookdragers, die geurige rooktoortsen meedroegen. Vervolgens verscheen er een troep dansers, meisjes en jongens in vloeiende zijden gewaden. Sommigen zwaaiden met speren, anderen sloegen met cimbalen. Achter hen kwamen de mimi, artiesten die verkleed waren als Romeinse goden en helden: Jupiter, Apollo, Hercules en Odysseus. Ze voerden een leger van faunen, saters en allerlei andere mythologische wezens aan.


      Er viel een korte pauze en daarna klonk er weer een donderend applaus toen de wilde dieren de arena in kwamen. Een dozijn sloffende olifanten ging een hele menagerie aan leeuwen, tijgers, luipaarden en reusachtige beren voor. De dieren waren strak aangelijnd en werden in bedwang gehouden door potige kerels in volledige wapenrusting. De aanblik maakte Charlie ziedend van woede. De beesten en temmers verspreidden zich en marcheerden door een hek midden in de spina naar de dierenverblijven, op vier bruine beren na, die naar een lage sokkel voor de keizerlijke loge gevoerd werden en twee aan twee werden vastgeketend. Een dienaar bracht alvast een mand vol bloederig vlees, om later naar ze toe te gooien. Een van de kolossen tilde zijn kop op en brulde verwachtingsvol, waarop het publiek weer begon te juichen. Austerio keek omlaag en zijn deftige glimlach verstrakte een beetje, alsof hij zich afvroeg waarmee hij zich in godsnaam had ingelaten.


      Het meest oorverdovende hoerageroep werd gereserveerd voor de wagenrenners en hun paarden. Ze doemden op uit de donkere schaduwen onder de grote poort in acht tweewielige strijdwagens met elk een span van vier hengsten, en vormden een kaarsrechte lijn. De glanzende, gespierde paarden droegen extravagante gevederde hoofdstellen die correspondeerden met de kledij van hun menners. De ernstig kijkende mannen droegen gekleurde tunieken en leren kaphandschoenen en hadden veelstaartige zwepen bij zich.


      ‘Elke kleur vertegenwoordigt een district van de stad,’ legde Nathan uit, ‘en de concurrentie tussen de teams is moordend. Het is wel voorgekomen dat teleurgestelde fans zich op brandstapels wierpen nadat hun team had verloren. Heel Italiaans, allemaal.’


      Nathan, Charlie en Topaz keken toe terwijl de acht strijdwagens naar voren reden. Iederéén keek toe: de keizer, de senatoren en ruim honderdduizend anderen. De blikken van de menners stonden hard en vastberaden en ze hielden hun vuisten stevig om de teugels geklemd. Nathan voelde een steek van jaloezie. Hij kon zich niets enerverenders voorstellen dan een wedren over de baan van de beroemdste arena uit de geschiedenis, toegejuicht door meer dan honderdduizend fans.


      ‘Kijk!’ zei Topaz ademloos. Ze knikte omlaag naar het achterste team. Vier enorme zwarte hengsten trokken een ebbenhouten strijdwagen, die werd bestuurd door een in het zwart gehulde wagenmenner met lange, sluike blonde lokken: Leopardo. Topaz rilde toen hij zijn borst opzette voor het publiek, zijn kin naar voren stak en zijn lippen opkrulde tot een arrogante grauw. Agata, zijn trotse moeder, juichte luid toen ze hem zag.


      ‘Wat zijn ze in hemelsnaam van plan?’ Charlie schudde geërgerd zijn hoofd. ‘Ga me nou niet vertellen dat ze hem halverwege de wedstrijd de keizer wil laten vermoorden!’


      Nathan haalde zijn schouders op. ‘Hen kennende zou dat me niet eens verbazen. Dat is precies het soort melodramatische toestanden waar ze waarschijnlijk dol op zijn,’ zei hij, alsof hij zelf nooit in zijn leven melodramatisch had gedaan.


      +++


      Op dat moment strompelde Jake hijgend van uitputting het halfverlaten plein achter de arena op. Toen hij het gebulder van de menigte hoorde ging er een mengeling van paniek, angst en een vreemd soort opwinding door hem heen. Hij had een paar voetbalwedstrijden bijgewoond in Londen, eentje zelfs in het Wembleystadion, maar iets als het geluid dat hier opklonk had hij nooit eerder gehoord.


      Jake gluurde naar binnen. Tussen de twee voorste bogen en de twaalf die uitkwamen op de arena zat een breed portiek, dat zich uitstrekte over de hele breedte van het gebouw. Daar stond een klein legertje aan personeel, scheidsrechters en staljongens zich op te maken voor de grote race. Aan één kant zag hij stallen met reservepaarden en allerlei hoofdstellen en ander paardentuig. Achter de zuilen van de bogen, in het felle zonlicht, zag hij de processie over de baan trekken. De halfnaakte atleten kwamen om de spina heen lopen en begonnen aan de terugweg. Toen hij met zijn blik de dansers volgde, die met hun cimbalen sloegen en speren vol linten in de lucht staken, zag Jake ineens een rij identieke voorwerpen boven het uiteinde van het centrale eiland hangen.


      Zijn adem stokte.


      Eieren. Gouden eieren, elk ter grootte van een flinke zwerfkei, netjes op een rijtje aan een dikke bronzen stang. Een, twee, drie... Jake telde ze. En hij telde ze nog een keer, voor de zekerheid. Zijn ogen werden groot van verwondering. ‘Zeven gouden eieren,’ mompelde hij ongelovig.


      De gedachten tuimelden door zijn hoofd terwijl hij de puzzelstukjes in elkaar probeerde te passen. Hij had die symbolen gezien op Vulcano, en gisteravond ook weer in Agata’s hoofdkwartier, met het woord ‘tellers’ eronder geschreven.


      ‘Rondetellers,’ zei Jake bij zichzelf. ‘Er zijn zeven rondes, die elk geteld worden met een ei. Ze worden vast opzijgeschoven of omgedraaid als de wagens weer een ronde van het circuit hebben afgelegd.’


      Hij dacht terug aan Agata’s woorden van die ochtend: ‘Op het hoogtepunt van de wedstrijd, als de zeven draait, zal een vuurbal zoals de wereld nog nooit heeft aanschouwd de bloedigste revolutie aller tijden inluiden.’


      Nu begreep Jake wat ze bedoelde. De zeven... Het zevende ei... Hij voelde zijn nekharen overeind komen. ‘Het is een ontstekingsmechanisme! Als de wedstrijd eindigt, gaat de vuurbal af.’ Hij besefte dat hij maar één optie had: de wedstrijd stopzetten.


      Ineens gebeurde er van alles tussen de bogen. Toen de strijdwagens aan het eind van de processie afbogen naar de zuilengaanderij, kwamen de trainers, assistenten en staljongens in actie. Ze verzorgden de paarden, stelden hun tuig bij, controleerden de wielen van de strijdwagens en brachten water en hapjes voor de wagenmenners.


      Met een knarsend geluid werden de ijzeren starthekken voor de bogen bevestigd. De wagenmenners begonnen hun wagens naar hun startposities te manoeuvreren, één achter elk hek, en de trainers fluisterden hun nog wat bemoedigende woorden en instructies toe.


      Terwijl Jake dit alles bekeek, kreeg hij nog een schok te verwerken. De laatste in de rij was Leopardo: Hij stond in zijn ebbenhouten strijdwagen en liet zijn zweep klappen, niet alleen naar de paarden, maar ook naar zijn slaven. Hij voelde blijkbaar dat hij bekeken werd, want hij draaide zich om, maar Jake dook snel weg achter de zuil.


      ‘Hoe hou ik dit tegen?’ bleef Jake wanhopig tegen zichzelf zeggen, maar hij kreeg het nauwelijks voor elkaar om een beetje helder na te denken.


      +++


      In het stadion stond ‘Tiberius’ op van zijn troon en liep langzaam naar de rand van het terras. Hij haalde een witte zakdoek tevoorschijn en hield die hoog in de lucht terwijl hij verwonderd neerkeek op de verwachtingsvolle menigte. Austerio had nog nooit zo’n publiek gehad en hij was vastbesloten om er ten volle van te genieten.


      Onder de zuilengang drongen de strijdwagens steeds verder naar voren. De wagenmenners klemden hun teugels krampachtig vast. Leopardo sloot zijn ogen en mompelde een gebed.


      Eindelijk liet de keizer de witte zakdoek zakken.


      De hekken sprongen open. De strijdwagens schoten onder de bogen uit in een explosie van stof en het volgende moment denderden er honderdachtentwintig hoeven over de baan. De duizenden en nog eens duizenden Romeinen wuifden en schreeuwden hun toe.


      Zonder na te denken schoot Jake door een van de poorten in de boog de baan op. Hij voelde de grond daveren onder zijn voeten. Hij bleef doodstil staan, moederziel alleen in de grote, lege cirkel van de arena. Een kluitje senatoren dat voor de gouden eieren stond tuurde bevreemd op hem neer toen hij zich plotseling omdraaide, terugrende over de baan en weer onder de zuilengang verdween.


      De trainers en staljongens keken op toen hij naar de paardenstal beende. Een paard was al gezadeld en stond kalmpjes op wat hooi te kauwen toen Jake op zijn rug sprong, een zweep van de muur griste, zijn hakken in de paardenflanken zette en wegreed. (Lang voordat Jake de Wakers van de Tijd had leren kennen, kon hij al heel aardig paardrijden. Oude vrienden van zijn ouders hielden paarden in Kent en hij kwam daar vaak met zijn broer.) Er klonken boze kreten en er kwamen mannen aanrennen die hem wilden tegenhouden, maar Jake stuurde zijn paard gewoon tussen hen door naar een van de bogen en ging de baan op, achter de stofwolk aan. Hij boog zich diep over zijn paard heen en spoorde het aan tot een galop. Het paard vloog naar voren en Jake moest zich stevig vasthouden om er niet af te kukelen. Eigenlijk had hij geen idee waar hij mee bezig was. Hij had puur impulsief gehandeld, vanuit een opwelling in zijn achterhoofd dat hij de wedstrijd alleen kon stopzetten door eraan mee te doen.


      Hij vloog over de baan en het paard genoot van deze uitgelezen kans om eens lekker te galopperen, niet gehinderd door een strijdwagen. De schreeuwende Romeinen vormden een wazige, brullende zee aan de randen van Jakes blikveld.


      Binnen een paar tellen zat hij al achter de achterste strijdwagen, die een eind achter de rest aan hobbelde met een scheef wiel. Plotseling klonk er een hard, krakend geluid en het wiel schoot als een kogel door de lucht. Jakes paard zwenkte om het te ontwijken toen het draaiend en stuiterend de gillende menigte in vloog.


      De wagen kantelde, de wagenmenner vloog door de lucht en klapte tegen de grond. De kapotte wagen ging zonder hem verder en de geknakte as boorde een diepe voor in het zand. Jake haalde hem in via de binnenbaan, maar de vier hengsten renden gewoon verder. Hun ogen stonden wild, hun hoeven denderden, hun gevederde hoofdstellen wapperden in de wind.


      Jake liep langzaam in op de andere strijdwagens. In de dikke wolk stof kreeg hij nauwelijks iets mee van de stampende hoeven, de flitsende benen en de klappende zwepen. In de scherpe bocht aan het eind van de spina kwamen de wagens gevaarlijk dicht bij elkaar. De wielnaaf van de binnenste wagen schuurde tegen de marmeren muur en de vonken sproeiden alle kanten op. Jake dacht even dat de wagen zou omkiepen, maar de wagenmenner verplaatste zijn gewicht, de wagen kwam weer overeind en stoof het rechte eind op.


      Aan de kant van de keizerlijke loge ging inmiddels een hysterisch gejuich op. De zeven strijdwagens die nog in de race waren vlogen terug naar de twaalf bogen. Toen Jake uit de bocht om de spina kwam zag hij boven zich nog een rij grote gouden tellers, maar deze hadden de vorm van dolfijnen in plaats van eieren. Twee officials trokken aan een hendel om de eerste dolfijn om te draaien. Hij schitterde in het zonlicht terwijl hij om zijn as draaide. Jake zag hun stomverbaasde blikken toen hij voorbij kwam stuiven. Hij begreep nu des te duidelijker dat hij aan een krankzinnige onderneming was begonnen en dat hij elk moment van de baan geplukt kon worden. Bovendien kwam hij steeds verder achter te liggen bij de strijdwagens. Maar hij zette door. Hij móést een manier verzinnen om ze tegen te houden.


      +++


      Nathan, Charlie en Topaz stonden strak van de zenuwen. Ze waren iets dichter naar de pulvinar gekropen, continu met een half oog op de vijand. Caspar zat nog steeds te schranzen, Agata Zeldt was naar voren gekomen en had plaatsgenomen naast de keizer, maar verder was er nog niets gebeurd.


      Ze hadden het begin van de wedstrijd gezien en ook de eenzame ruiter die de achtervolging op de strijdwagens had ingezet. Charlie had er geen verklaring voor. ‘Gewoon een of andere gek, lijkt me,’ had hij gemompeld. Pas toen hij de bocht door was en hun kant uit galoppeerde keek Topaz nog eens goed naar hem. Hij had iets vertrouwds, zelfs van een afstandje. Stukje bij beetje drong het tot haar door.


      ‘Mon dieu!’ riep ze uit. ‘C’est lui. Kijk.’ Ze greep haar metgezellen bij hun armen. ‘Het is Jake. Dat is Jake daar op dat paard!’ Haar eerste opwelling van opluchting omdat hij nog leefde maakte plaats voor totale verbijstering. ‘Qu’est-ce qu’il fait?’


      ‘Volgens mij heb je een beetje last van de zon,’ zei Nathan. Hij tuurde naar de ruiter, maar zag toen meteen dat Topaz gelijk had. ‘Wat is er in godsnaam...’ Hij maakte zijn zin niet eens af. Zijn mond hing wijd open.


      ‘Slimme jongen,’ zei Charlie. Zijn mondhoeken trokken en vormden een glimlach. ‘Ik heb geen flauw idee wat hij van plan is natuurlijk, maar hij is een slimme jongen.’


      Op dat moment zoefde Jake voorbij, ver onder hen. Charlie moest zich bedwingen om niet schreeuwend op en neer te springen. In plaats daarvan balde hij zijn vuisten van opwinding en mompelde bij zichzelf: ‘Hij heeft een plan! Donder en bliksem, hij heeft een plan!’


      Nathan schudde zijn hoofd en wierp een voorzichtige blik op Agata Zeldt en Caspar Isaksen in de pulvinar.


      Caspar stond met open mond te kijken, aan de grond genageld van verwarring. Hij had Jake ook gezien. Hij boog zich voorover en fluisterde iets in Agata’s oor, zichtbaar benauwd voor haar reactie. Terwijl hij praatte veranderde haar sadistische glimlachje in een wrange frons en ze ontblootte woest haar tanden.


      Op dat moment hapten Charlie en Topaz tegelijk naar adem en hun gezichten verstarden van schrik...


      +++


      Jake zag de botsing ontstaan. De zeven overgebleven strijdwagens vlogen op een kluitje over het rechte stuk toen Leopardo, die de tweede plaats innam, ineens opzij zwenkte en zijn buurman zo scherp de pas afsneed dat die recht op de muur van de spina afging. Een regen van vonken sproeide omhoog toen de strijdwagen ertegenaan stuiterde. Hij wiebelde vervaarlijk, maar kwam weer recht te liggen. Weer stuurde Leopardo zijn strijdwagen opzij, tegen de ander aan. Dit keer vloog het wiel van zijn tegenstander eraf. Het buitelde de lucht in boven de paardenruggen.


      De beesten hinnikten van paniek toen hun strijdwagen en wagenmenner tegen de vlakte gingen. De twee middelste struikelden en trokken de andere naar de pulvinar. Toen vielen ze om, pal voor de andere. De aanstormende paarden probeerden over het obstakel heen te springen, maar het enige wat er gebeurde was dat hun strijdwagens in elkaar verstrikt raakten en als een krijsende kluwen over de kop sloegen, zodat de paarden met een ruk teruggesleurd werden.


      Toen Jake de ravage naderde, hield zijn paard de pas in en toen kwam het van pure schrik zo plotseling tot stilstand dat het zijn ruiter bijna afwierp. Jake inventariseerde de chaos en vroeg zich even af of zijn missie om de wedstrijd stop te zetten misschien al geslaagd was.


      Maar toen zag hij dat Leopardo de kluwen paarden en wagens had omzeild en verder galoppeerde. Een span schimmels wist zich ook lost te maken uit de massa en zette de achtervolging in.


      Wederom dacht Jake niet na, hij kwam gewoon in actie. Rechts van hem had een span vossen zich losgerukt, maar de wagen achter hen was leeg. Hij draaide zich half om in het zadel, wachtte op het goede moment en wierp zich van zijn paard op de strijdwagen. Hij greep de teugels en sloeg ermee. De vier paarden kwamen in beweging, gingen met een bocht om de gestrande deelnemers heen, versnelden hun pas en gingen achter Leopardo en zijn concurrent aan. De menigte brulde het uit van plezier en merkte blijkbaar niet dat er een nieuwe wagenmenner in het spel was gekomen, maar Agata Zeldt wrong haar handen van ergernis.


      Een klein legertje assistenten kwam de baan op om de wirwar van wagens en paarden op te ruimen en de weg vrij te maken voor de resterende deelnemers.


      Toen Jake zijn paarden aanspoorde op het volgende rechte stuk zag hij vanuit zijn ooghoek het tweede gouden ei om zijn as draaien. Hij klampte zich krampachtig vast. De strijdwagen was licht en veerkrachtig – hij bestond uit niet veel meer dan houten latten en metalen verbindingsstukken – en schudde heen en weer bij elk hobbeltje in het zand. De twee achtspakige wielen waren ook van hout, met bronzen banden. Midden onder de wagen zat een disselboom, waar het tuig van de paarden aan vastzat.


      Plotseling botste Jake op een diepe voor, waardoor hij omhooggegooid werd en zijn evenwicht verloor. Hij bleef zich vastklampen aan de teugels en wist neer te komen op het achterste randje van de wagen, waar hij de baan alarmerend hard onder zich door zag razen. Hij trok zichzelf aan de teugels vooruit, wikkelde ze om zijn polsen en zette zijn voeten stevig neer. Hij begon er langzamerhand gevoel voor te krijgen en hij versnelde. De wind gierde in zijn oren.

    

  


  
    
      23

      Vuurbal in Rome


      Na vier bloedspannende rondes had Jake zijn achterstand nog voor geen meter in gehaald. Hij bedacht dat hij de wagen gewoon kon keren, om recht op de anderen af te denderen, en hij had het zelfs al twee keer geprobeerd, maar de paarden waren getraind om maar één kant op te gaan en ze begrepen zijn aanwijzingen niet. Toen ze eenmaal in galop waren, wist hij ze nauwelijks te vertragen. En nu was zijn achterstand nog groter en toen hij het uiteinde van de spina passeerde en het vijfde gouden ei zag draaien, begon hij te wanhopen. Zijn hele lichaam deed pijn. Zelfs ademhalen was een kwelling geworden.


      Maar net toen hij dacht dat hij niet meer kon, doemde er iets op in het stof voor hem, eerst nog wazig, maar het werd steeds scherper. Het was het spookbeeld van een man, dat voor hem in de lucht zweefde. Het tumult om Jake heen vervaagde toen de gedaante vorm begon te krijgen. Zijn houding was koninklijk, zijn glimlach warm, zijn ogen helder. Het was zijn broer Philip, niet zoals hij geweest was toen hij drie jaar eerder verdween, maar zoals hij er nu uit zou zien: een jongeman van zeventien. Jake wist dat het niet meer was dan een luchtspiegeling, een product van zijn oververhitte geest, maar hij wist ineens zeker dat Philip nog ergens in leven was, dat hij hem riep vanuit een of andere duistere uithoek van de geschiedenis. De verschijning vervaagde en verdween uiteindelijk. De ogen bleven iets langer hangen dan de rest.


      Weer beukte het donderende geraas van de menigte op zijn oren in. Het geluid was terug, samen met zijn vastberadenheid. Als Philip nog ergens op de wereld in leven was – ergens in dit multiversum van tijd – dan was alleen dat al reden genoeg om door te zetten.


      Jake boog zijn knieën en spoorde zijn paarden nog vuriger aan. De toeschouwers, die zijn vastberadenheid aanvoelden, sprongen van hun zitplaatsen toen hij om het uiteinde van de spina galoppeerde en het rechte eind op ging.


      Agata Zeldt hield zich niet langer op de achtergrond. Ze vloog naar de rand van het keizerlijke terras (waarbij ze letterlijk op de tenen van de keizer ging staan) en staarde met open mond naar de aanstormende Jake. Hij zag haar – een flits van rood haar – toen hij langs haar vloog.


      De grond trilde toen hij de andere twee teams begon in te halen. Eindelijk kwam hij gelijk te liggen met de tweede wagenmenner, een gespierde gigant met een donkere baard en een gezicht vol littekens. Hij keek niet opzij naar Jake, maar bleef hooghartig naar voren kijken en legde de zweep over zijn schimmels.


      Op het moment dat Jake hem aan de binnenkant inhaalde zwenkte zijn tegenstander ineens uit om Jake tegen de muur van de spina te dwingen. Maar Jake gaf geen krimp en de strijdwagens haakten in elkaar. Nu schoten ze de andere kant op, op de buitenste muur af. Jake dwong zijn tegenstander steeds verder opzij, tot zijn buitenste wiel in de diepe afvoergoot terechtkwam. Het schuurde met een gierend gekras door de goot en de twee wagens kwamen bijna tot stilstand. Maar Jake wist net op tijd zijn wiel los te krijgen en zijn tegenstander kiepte om en viel op de grond.


      Het gebrul van de menigte nam nu koortsachtige vormen aan. Jake stoof ervandoor, achter de zwarte strijdwagen van Leopardo aan. Toen hij de spina weer rondde, zag hij dat het zesde gouden ei al werd omgedraaid. Nog één ronde te gaan.


      Leopardo keek eindelijk om en kon zijn ogen niet geloven toen hij besefte wie er achter hem zat. Hij haalde uit met zijn zweep en Jake zag vol afgrijzen dat er messcherpe klauwen aan de uiteinden zaten. Hij dook weg toen de zweep over zijn hoofd floot en zich in de flank van een van zijn hengsten boorde. Het paard schreeuwde het uit van de pijn toen de scherpe weerhaak een stuk uit zijn zij scheurde. Jake ziedde van woedde en was des te vastbeslotener om dit monster te verslaan. Toen Leopardo zijn zweep weer liet neerkomen, greep Jake een van de uiteinden, wikkelde het om zijn pols en trok zo hard dat hij zijn vijand bijna omgooide. Maar Leopardo trok nog harder terug, zodat het leer Jakes hand afknelde.


      De Luipaard had nog meer trucjes op voorraad. Hij schopte tegen een hendel op het plateau van zijn wagen en er schoten messen tevoorschijn uit zijn wielnaven. Hij glimlachte vals en gaf een ruk aan de zweep, zodat Jakes strijdwagen naar de draaiende messen toe getrokken werd.


      Jake kon het niet tegenhouden. De spaken van zijn wielen werden versplinterd, de as brak en de strijdwagen vloog door de lucht, met Jake er nog op. Hij zette zich af, sprong halsoverkop door de lucht en kwam met een schok neer op de dissel van Leopardo’s wagen. Hij keek omlaag en zag de grond onder zich voorbijdenderen, luttele centimeters van zijn voeten.


      Het publiek vond het schitterend. Iedereen sprong juichend van plezier van zijn stoel. Iedereen behalve Agata, die haar nagels in haar hals begroef. Caspar, die naast haar stond, keek verstard van verwarring toe.


      Jake kwam overeind, al viel het niet mee zijn evenwicht te bewaren op de doorbuigende dissel. Leopardo glimlachte niet meer. Hij trok zijn zwaard en haalde uit. Jake ontweek het, sprong naar voren, greep de jongen bij zijn pols en beukte die hard tegen de voorrand van de strijdwagen. Het wapen kletterde op de grond en Jake sprong op Leopardo af en gaf hem een kopstoot, maar de woesteling wist zich vast te grijpen aan Jakes gezicht. Terwijl de zwarte hengsten op de eindstreep af galoppeerden kneep Leopardo steeds harder met zijn vingers in Jakes ogen.


      Agata haalde opgelucht adem, maar dat duurde niet lang. Plotseling struikelden de paarden over een wrakstuk van een van de andere wagens. Leopardo raakte zijn greep op de teugels kwijt. Jake greep zijn kans en sloeg met zijn vuist op zijn kin en toen op zijn wang. Daarna sprong hij uit de wagen en rolde over het zand. Leopardo stond nog even te wankelen, maar toen knalde de strijdwagen tegen de muur en werd hij eruit geslingerd, om languit neer te komen in de afvoergoot.


      Het zevende gouden ei was nog steeds niet omgedraaid.


      Agata’s bloedeloze lippen trilden. Een afschuwelijke seconde lang dacht ze dat haar zoon dood was, maar toen bewoog hij zijn hoofd en probeerde hij zijn arm op te tillen. Ze wendde zich woedend tot twee van haar wachters. ‘Help hem, stelletje idioten!’


      Terwijl ze afdaalden naar de baan zag Agata nog drie figuren omlaag springen naar de arena: Nathan, Charlie en Topaz. ‘Verraders! Valse heks!’ gilde ze, en ze draaide zich dreigend om naar de rest van haar wachters. ‘Maak ze af!’ Haar gezicht was paars van woede. ‘Maak ze allemaal af! Hak ze aan mootjes!’ Ze gilde zo schel dat Caspar en Austerio hun vingers in hun oren staken en toekeken terwijl de wachters omlaag stormden naar de renbaan.


      De Tijdwakers renden op Jake af. Topaz viel op haar knieën naast hem neer. ‘Jake!’ zei ze ademloos. Ze legde haar handen om zijn hoofd. Zijn gezicht was bijna onherkenbaar, zo overdekt was het met geronnen bloed, schrammen en builen.


      Zijn ogen schoten open en toen hij de verschijning boven zich zag, een wazige godin in een omlijsting van zonlicht, glimlachte hij.


      ‘Wat deed je nou?’ vroeg ze verbijsterd.


      ‘V... vuurbal,’ stamelde Jake.


      ‘Vuurbal?’ vroeg Nathan. ‘Wat voor vuurbal?’


      Jake spande zich in om weer bij zijn positieven te komen. ‘Bommen,’ zei hij. ‘Buskruit. Daar.’ Hij wees met een bebloede vinger naar de spina. ‘De senatoren...’ Hij speelde een explosie na met zijn handen. ‘Het einde der heerschappijen.’


      ‘Er zitten bommen onder de spina?’ vroeg Charlie voor de duidelijkheid.


      Jake knikte en wees weer. ‘Als het zevende ei wordt omgedraaid.’


      Er ging een schok van besef door hen heen.


      ‘Ze wil de senatoren vermoorden,’ riep Charlie uit. ‘Niet de keizer.’


      ‘We moeten ze eraf zien te krijgen...’ Nathans hersens waren al bezig een oplossing te zoeken.


      Jake stak zijn hand uit naar Topaz en greep de hare. Heel even verloor hij zichzelf in haar ogen. Die waren zo lang koud en hard geweest, maar nu leken ze net zo te schitteren als de eerste keer dat hij haar had gezien. ‘Lucius is veilig,’ zei hij.


      Topaz boog zich over hem heen en kuste hem. ‘Je bent ongelooflijk,’ fluisterde ze.


      ‘Topaz! Achter je!’ schreeuwde Nathan, toen de wachters met getrokken zwaarden aan kwamen draven.


      Topaz sprong op, trok haar eigen wapen en draaide zich in één beweging door om. Ze sloeg ze met genadeloze precisie terug en Charlie en Nathan schoten haar te hulp. Ze waren alle drie zo bezeten aan het vechten, zo barstensvol adrenaline, dat ze de soldaten bijna in één klap uitschakelden.


      Er stroomde een warm gevoel door Jake heen. Je bent ongelooflijk, herhaalde hij bij zichzelf en hij bedacht dat hij, als hij nu stierf, in elk geval als een gelukkig mens zou sterven.


      Er sprongen soldaten in de diepe goot om Leopardo te helpen. Versuft als hij was had hij nog maar één gedachte: het zevende gouden ei. ‘Op je knieën,’ beval hij een van de mannen, die prompt neerhurkte. Leopardo gebruikte hem als opstapje om de baan weer op te klauteren, maar toen hij eenmaal in de felle zon stond, begon het hele stadion voor zijn ogen te schemeren en viel hij om in het zand.


      Weer trokken de wachters hem overeind. Hij duwde hen opzij en strompelde verbeten naar de gouden eieren aan het uiteinde van de spina. ‘Jullie gaan eraan,’ gromde hij tegen de senatoren. ‘Jullie gaan er allemaal aan.’


      Agata’s ogen vlogen open van schrik toen ze hem zag lopen. ‘Lieveling,’ fluisterde ze. ‘Wat doe je?’


      Weer begaven Leopardo’s benen het, weer krabbelde hij overeind en weer ging hij recht op zijn doel af.


      Nathan besefte dat hij snel zou moeten zijn. Hij draaide zich met een ruk om en sjeesde naar de sokkel waar de beren waren vastgeketend. Hij plukte een enorm stuk vlees uit de voedermand en maakte de boeien van de grootste beer los, een beest dat overdekt was met littekens. Met het vlees als aas lokte hij de beer over de baan naar de trappen aan de andere kant van de spina. Een aantal senatoren keek vol schrik toe toen de beer grommend en kwijlend achter hem aan over het zand hobbelde. Sommigen deinsden achteruit, klommen via de andere kant omlaag en maakten zich uit de voeten.


      Agata keek niet eens naar ze. Haar blik was strak gericht op Leopardo, die nu de trap naar de gouden eieren beklom. ‘Lieveling...’ Ze schudde verward haar hoofd. ‘Wat doe je toch?’ Ze wendde zich tot Caspar. ‘Wat doet hij toch?’ Een antwoord was niet nodig. Leopardo was van plan de bom zelf te ontsteken.


      De beer slofte verder, gehypnotiseerd door de geur van het bloederige vlees. Hij haalde ernaar uit met zijn klauw, maar Nathan rukte het als een stierenvechter voor zijn neus weg. Het enorme beest ging op zijn achterpoten staan en brulde van woede.


      De toeschouwers kwamen alweer uit hun stoelen, dol van opwinding door de onverwachte wending die de spelen namen.


      Leopardo was inmiddels boven aan de trap en strompelde op de rij eieren af. Zijn blik stond zo moordzuchtig dat de beambten die de tellers bedienden wegvluchtten in de menigte. Hij stapte de richel op en reikte naar het laatste ei. Het metaal was gloeiend heet geworden in de zon en het brandde zijn handen toen hij het aanraakte.


      Nathan, die besefte dat er geen tijd te verliezen was, gooide met een enorme zwaai het stuk vlees omhoog. Het tolde in een spiraal van bloedspetters door de lucht, recht op het hart van de spina af. Een groep senatoren keek verbluft toe hoe het op hen af kwam zeilen. Ze stoven uiteen en het vlees landde met een klap op de stenen. De beer ging erachteraan en kwam met grote sprongen de trap op. Zeshonderd senatoren brulden het als één man uit van angst en begonnen over de balustrade te springen, zodat er een zee van wit en paars neerstroomde op de baan, die zich uitbreidde over het stadion als een gigantische bloem die zijn bloemblaadjes opent. De beer was groot en lomp en had moeite om zijn prooi te bereiken via de smalle trap.


      Leopardo negeerde de intense hitte en reikte weer naar het ei, maar werd meegesleurd door de senatorenstroom. Sissend van woede duwde hij hen uit de weg. Hij klemde zijn tanden op elkaar en stak zijn hand omhoog. ‘Ik doe dit voor de geschiedenis!’ riep hij, en hij draaide het ei gedecideerd om zijn as.


      ‘Nee!’ hijgde Agata met grote ogen.


      Maar er kwam geen explosie. Leopardo had het ei niet helemaal omgedraaid. Een paar tellen lang bleef hij er verbijsterd naar staan staren. Overal om hem heen sloegen mannen in blinde paniek op de vlucht voor de beer, die achter zijn vlees aan ging. Leopardo merkte het niet, zijn gedachten draaiden maar om één ding. Weer stak hij zijn hand op en draaide hij aan het ei.


      Dit keer klikte het mechanisme op zijn plek.


      Agata’s adem was gestokt en haar wijd open mond verstarde.


      Jake hoorde een vreemde stilte, alsof alle geluid ineens gedempt werd. Toen leek er iets in zijn oren te knappen. Hij hoorde de knal en voelde de intense hittegolf. Er was een flits en Jake zag Leopardo door de lucht vliegen. Het zag er gracieus uit, bijna als een ballet, zelfs toen zijn hoofd van zijn romp vloog.


      ‘Neeeeeeeee!’ jammerde zijn moeder. Haar gezicht lichtte op in de explosie.


      Er klonk een hard, scheurend geluid. Toen stortte het uiteinde van de spina in en drie zwartmarmeren zuilen vielen om als kegels. Er kwam een stroom van dieren uit de ravage: tijgers, leeuwen en luipaarden. De beer die de tribune op was gestormd bleef roerloos staan met het vlees in zijn bek. Toen sprong hij ook van de spina en hij kwam neer in een wolk van stof. Het hele stadion was verstijfd van verbijstering.


      Er volgden nog meer ontploffingen in het centrale eiland, de ene na de andere, en de brokstukken spatten omhoog. De gigantische obelisk wankelde op zijn voetstuk, er klonk een schurend geluid, en toen viel ook die op zijn kant. De vlammenzee was onbeschrijflijk, spectaculair, en de vlammen waren nog feller dan de zon in de hemel. De ene hittevlaag na de andere golfde over Jake en zijn metgezellen heen.


      Overal in het stadion klonken kreten nu de mensen naar de uitgangen stroomden. Zwakkeren en ouderen werden uit de weg geduwd en vertrapt in de chaos. Er hing een dikke deken van rook over de renbaan. De dieren, waarvan sommige gewond waren en brulden van de pijn, doemden eruit op, samen met hoestende, verwilderd uitziende senatoren. Een van hen had een arm verloren en zocht daar nu naar, anderen lagen voor dood op het zand. Maar de meesten hadden de ontploffing overleefd en klommen nu de tribunes op.


      ‘Ze gaan weg,’ mompelde Caspar tegen Agata. Er hing een koekkruimel aan zijn mond. ‘Is dat wel de bedoeling?’


      Agata wrong haar handen en gromde als een wilde boskat, terwijl ze dreigend omlaag keek naar de Tijdwakers.


      Topaz was de zwaarden van de verslagen soldaten aan het verzamelen, hoestend van de rook, terwijl Nathan en Charlie Jake overeind hielpen.


      ‘Hoe vaak moet ik het nog vragen?’ krijste Agata tegen de laatste wachters die ze nog had. ‘Sla ze dood! Sla ze allemaal dood! Sla mijn dochter dood!’


      De soldaten liepen langzaam bij haar weg. Ze hadden weinig zin om de baan op te gaan en de confrontatie met de wilde beesten aan te gaan. Een leeuw stond een afgerukte hand op te eten en een tijger stond brullend voor een roerloze bundel wit, het lichaam van een senator.


      Toen viel Agata’s blik op Austerio. Zijn gezicht liep rood aan van paniek en hij mompelde in zichzelf terwijl hij ervandoor probeerde te gaan. Ze sneed hem de pas af en gaf hem een klap in zijn gezicht.


      ‘Je hoort bij mij, laffe pad,’ siste ze. Ze trok hem aan zijn oor terug naar de troon. ‘Je doet wat ik je zeg!’


      De arme acteur deinsde achteruit en de tranen stroomden over zijn wangen. ‘Zo kan ik toch niet werken,’ snotterde hij. ‘Ik kan heel slecht tegen gevaar. Bij het minste beetje bevries ik helemaal.’


      Agata begon op hem in te meppen met alle woede die ze in zich had. Hij sloeg zijn armen om zijn hoofd en smeekte om genade terwijl ze op hem in sloeg en stompte.


      Charlie zag wat er gaande was en meteen rook hij zijn kans. Hij sprong op de balustrade, wees naar de zwaarbeproefde Austerio en schreeuwde zo hard als hij maar kon dat de keizer in gevaar was: ‘Imperator in periculo est! Imperator in periculo est!’


      Het lawaai op de rangen was zo oorverdovend dat slechts een klein groepje mensen hem aanvankelijk hoorde. Maar toen ze in de gaten kregen wat er gebeurde op het keizerlijke terras, wendden ze zich druk wijzend tot hun buren. Er ging een golf van verbijstering door het publiek, die al snel omsloeg in woede. Het volk, dat al zo ongeveer geloofde dat er een of andere dodelijke opstand ophanden was, stroomde op zijn keizer af.


      Caspar slikte toen hij hen aan zag komen en gaf een rukje aan Agata’s gewaad. Ze hield op met slaan, draaide zich om en zag een massa mensen op zich afkomen die allemaal met hun vuisten zwaaiden. Ze stak een hand op en beval hun met donderende stem om te stoppen, maar ze negeerden haar.


      Agata besefte dat ze geen tijd te verliezen had. Ze liet Austerio los, liet hem vallen als een vuilniszak, beende weg en gooide de deuren van de pulvinar open. Heel even keek ze nog achterom naar de ziedende mensenzee, naar de rokende puinhopen van de spina, naar de bloederige brokstukken aan de andere kant van de arena die ooit haar zoon waren geweest. Er cirkelden drie likkebaardende tijgers omheen.


      Agata liet een superieure grauw horen. ‘Sterf dan maar in jullie onwetendheid,’ schreeuwde ze naar het volk. Toen verdween ze het gebouw in. Caspar en de rest van de wachters volgden en sloegen de deuren achter zich dicht.


      Nathan sprong als eerste op het terras. Charlie en Topaz hielpen Jake omhoog en volgden hem.


      Austerio zat nog steeds te trillen en gluurde tussen zijn vingers door. Toen hij de agenten herkende ging hij rechtop zitten en schudde bevreemd zijn hoofd. ‘Mijn fans!’ snikte hij. ‘Ze komen Austerio redden!’


      ‘Zo is dat,’ zei Nathan met een uitgestreken gezicht. Hij liep straal langs hem heen en gooide zich met zijn volle gewicht tegen de deuren aan. ‘Net op tijd voor de finale.’


      Charlie hielp hem overeind en na herhaalde pogingen wisten ze de deur in te beuken.


      ‘Zullen we?’ vroeg Nathan met een blik op de anderen.


      Topaz keek naar Jake. ‘Blijf jij maar hier, dat is veiliger.’


      ‘Denk je nou echt dat ik jullie nu in de steek laat?’ riep hij.


      De vier jonge agenten stapten over de drempel.


      ‘Wacht op mij!’ riep Austerio. Hij rende achter hen aan. ‘Laat me niet achter bij dat gepeupel.’


      Ze betraden een vierkante witte kamer vol beelden, die verlicht werd door rokerige vuurpotten die langs de wanden hingen. Aan de andere kant stonden vijf soldaten de ingang van de lange tunnel naar de Palatijnse heuvel te bewaken. Toen ze de indringers zagen hieven ze hun wapens, maar ze keken niet al te zelfverzekerd uit hun ogen.


      ‘Jongens, jongens,’ zei Nathan schamper. ‘Jullie begrijpen toch wel dat het spel uit is!’


      Een van de wachters reikte naar zijn zilveren armband, maar Nathan was hem voor. Hij mikte zijn dolk de kamer door, recht op een vuurpot af. De dolk sneed door de kabel waarmee het ding aan het plafond vastzat en er daalde een regen van brandende sintels op ’s mans hoofd neer. De andere soldaten holden eropaf om hem te helpen, maar struikelden over de hete kolen. In een adembenemende reeks manoeuvres ontwapende Nathan de eerste man met een snelle steek, verlamde hij de tweede met een beuk van zijn elleboog en verpletterde hij de derde door een marmeren buste van Augustus om te laten vallen boven zijn hoofd.


      ‘Mogen wij niet meedoen?’ vroeg Charlie ironisch, toen alle vier de agenten op de laatste soldaat afgingen, die zijn zwaard nu eens op de een en dan weer op de ander richtte, waarbij hij een paar erg lelijke woorden riep.


      ‘Hete aardappel.’ Charlie knipoogde, zette de punt van zijn zwaard onder een kooltje en mikte het keurig in de plooien van de wachterstuniek.


      De man begon paniekerig in het rond te springen en nu kwam Austerio naar voren. ‘Wat een drama,’ zei hij droogjes. Toen stak hij zijn buik naar voren en liet de soldaat tegen de muur aan stuiteren. ‘Zien jullie wel?’ zei hij pruilend. ‘Ik heb meer in huis dan alleen een knap gezicht.’


      ‘Kom mee!’ beval Nathan en ze renden met zijn vijven de gang in, achter Agata aan. Hun voetstappen galmden. In de verte, aan het eind van de tunnel, zagen ze een vierkant van licht dat knipperde toen er twee gedaanten doorheen liepen. De vier agenten versnelden hun pas. Austerio probeerde hen hijgend bij te houden.


      Het leek eeuwen te duren voor ze bij het licht waren, maar toen zagen ze ineens een trap, verlicht door felle zonnestralen. Nathan tuurde omhoog en beduidde de anderen om hem zachtjes te volgen. Ze begonnen de treden voorzichtig te beklimmen met hun wapens in de aanslag.


      Ze kwamen uit in een tropische tuin vol felgekleurde bloemen. Jake herkende hem van die ochtend. Hij had hem gezien vanuit de kamer waar Agata haar diabolische plannen had ontvouwd. De tuin was verlaten en Nathan ging hun tussen de bomen door voor naar een ronde poort.


      Daarachter lag de arena waar het feest was gehouden. Hij zag er anders uit in het daglicht, leeg en stil, op het klateren van de fonteinen na. Ineens hoorden ze boven zich een vreemd, ruisend geluid en een gigantisch iets rees hoog boven de tuin uit. Jake staarde verward omhoog, maar Charlie zag meteen wat het was.


      ‘De ballon!’ riep hij. ‘Agata wil er zeker in ontsnappen.’


      Hij had gelijk. De ballon zwaaide heen en weer en was al bijna opgeblazen.


      Ze vlogen naar de deur naast het beeld van Saturnus. Nathan had de sleutel nog en hij maakte hem gejaagd open. Ze doken door de deuropening en stormden de wenteltrappen op. Een trap, twee, drie... Eenmaal boven ging Nathan een deur door.


      Net op dat moment steeg de ballon op. Agata en Caspar zaten veilig in het mandje, Agata met een gelakt houten kistje in haar handen en haar troetelvalk op haar schouder. Toen de ballon helemaal vol was en hen de lucht in tilde renden alle vier de Tijdwakers er in volle vaart op af om elk een van de omlaaghangende touwen vast te grijpen.


      De ballon zakte weer omlaag onder hun gewicht. Agata reageerde bliksemsnel. Met een houw van haar zwaard hakte ze eerst Charlies touw door en toen dat van Nathan. De ballon begon weer op te stijgen met Jake nog aan een touw en Topaz aan een touw aan de andere kant.


      Agata keek omlaag naar haar dochter en hun blikken ontmoetten elkaar. Ze hadden zo’n lange geschiedenis samen. Agata’s zwaard bleef hangen met de punt nog twee centimeter van Topaz’ oog. Ze kon doorsteken en voor altijd van Topaz af zijn. Maar ze hield zich in. Er kwam maar één woord over haar lippen: ‘Ondankbare...’ Toen hakte ze het touw in tweeën. Topaz viel omlaag en haar jurk bolde op in de wind. Nathan en Charlie renden mee en wisten haar te vangen.


      ‘Jake!’ riep Topaz toen de ballon weer begon te stijgen.


      Jakes hart sloeg een slag over toen hij heel Rome ineens onder zich zag liggen. Hij trok zich met grimmige vastberadenheid op terwijl Agata nog naar Topaz stond te kijken. Hij hees zich naar de rand van de mand en greep zich vast aan Caspars toga. Jake voelde zijn zweterige buik trillen toen de jongen een hoge giechel uitstootte.


      ‘Ik heb het al eerder gezegd en ik zal het nog eens zeggen,’ sneerde Caspar. ‘Jij en je familie zijn de grootste stommelingen uit de geschiedenis.’


      Jake bleef zich vastklampen en hield zijn blik strak gericht op het houten kistje in Agata’s handen.


      ‘Ik ga veel plezier beleven aan jouw dood...’ Caspar trok met één hand een dolk en greep Jake met zijn andere hand bij de keel. Agata’s valk fladderde onrustig heen en weer boven de mand.


      Jake keek weer omlaag. Hij hing zo hoog boven het terras dat Topaz en de anderen alleen nog zichtbaar waren als bewegende puntjes.


      ‘Vaarwel, Jake,’ zei Caspar, en hij stootte toe.


      De dolk flitste, maar miste doel.


      Alles leek zich vertraagd af te spelen. De valse glans in Caspars ogen verstarde, om plaats te maken voor verwarring. Hij gilde het uit toen Agata zich vooroverboog en hem met één hand over de rand van de mand duwde om zich van beide jongens tegelijk te ontdoen. Caspars dolk viel uit zijn hand, maar hij wist zich nog net vast te klampen en hij keek haar vol verbazing en afgrijzen aan.


      ‘Je bent nutteloze ballast,’ zei ze, terwijl ze zijn dikke vingers een voor een loswrikte.


      Ineens klonk er een doordringend gekrijs. De valk had per ongeluk zijn vleugel geschroeid aan de brander en fladderde als een gek op Agata’s gezicht af. Ze sloeg hem weg, maar terwijl ze dat deed, liet ze het kistje op de vloer vallen. Jake zag zijn kans schoon, dook over de rand en griste het weg. Op hetzelfde moment verloor Caspar zijn greep op de mand. Hij viel, maar wist zich vast te grijpen aan Jakes kleren, zodat hun gewicht hen allebei omlaag trok. Ze tuimelden naar beneden in een kluwen van verstrikte ledematen en wapperende kleren. De grond kwam met gierende snelheid op hen af. Caspar raakte het dakterras als eerste, zo hard dat er een barst in het marmer sloeg. Jake landde boven op hem, zodat zijn val gebroken werd door de dikke buik van de andere jongen.


      Even bleef Caspar dommig omhoogstaren en keek hij de ballon na, die wegzeilde over de stad, in het volle besef dat hij was achtergelaten.


      Jake rolde van hem af, landde op zijn knieën en hield het kistje omhoog. Nathan greep het, maakte het open en glimlachte. Er zaten twee volle flesjes atomium in, de flesjes die gestolen waren in Stockholm.


      Ze draaiden zich om naar Caspar. ‘Ik voel niets meer,’ mompelde die angstig. Hij probeerde zijn hand op te tillen. ‘Waarom voel ik niets?’ Er vormde zich een plas bloed onder hem, die zich uitbreidde over het witte marmer. Hij keek hen een voor een aan. Zelfs in zijn huidige staat bleef zijn sluwe geest op volle toeren draaien. ‘Misschien ben ik een beetje te ver gegaan...’ Hij probeerde te glimlachen. ‘Agata Zeldt hersenspoelt je, moet je weten...’ Zijn stem stokte. ‘Waarom wordt het ineens donker?’ hijgde hij.


      ‘Caspar,’ zei Jake. ‘Je moet me iets vertellen. Heb je mijn broer gezien?’


      ‘Ik hoef helemaal niets voor jou te doen... Het is pikdonker!’ gilde hij. Zijn lichaam trilde en zijn gezicht zag krijtwit.


      ‘Geef antwoord!’ hield Jake aan. ‘Philip. Heb je Philip gezien? Vertel op!’


      ‘Ja, ik heb hem gezien,’ zei Caspar hatelijk. ‘Ik heb hem zelfs gemarteld. Maar hij zal nu wel dood zijn.’ Hij probeerde te lachen. ‘Hij dacht dat jullie hem allang vergeten waren... De Wakers van de Tijd, ha!’ Hij spuugde de woorden bijna uit. ‘Jullie zijn allemaal amateurs.’


      Jake schudde hem door elkaar. ‘Waar heb je hem gezien?’ vroeg hij wanhopig.


      ‘Zo afschuwelijk donker,’ zuchtte Caspar. Toen verstarde zijn blik en bewoog hij niet meer.


      ‘Waar heb je hem gezien?’ jammerde Jake nog eens. Maar Caspar was er niet meer en alles wat hij wist was samen met hem verdwenen. ‘Waar? Waar?’ snikte Jake. Topaz sloeg haar armen om hem heen en hield hem stevig vast. Nathan en Charlie keken elkaar somber aan.


      Agata’s ballon zweefde weg in de verte en steeg steeds hoger op in de hete middaghemel. In alle straten stokte het verkeer en keken de mensen omhoog, volkomen verbijsterd door die geluidloos overvliegende verschijning. Hij dreef noordwestwaarts over het Circus Maximus, over het Marsveld, het Tibereiland en de watermolens van Trastevere. Hij zeilde over de hoge Gianicoloheuvel heen en verdween uit het zicht.
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      Een plek in de geschiedenis


      Nathan en Charlie legden plechtig een doek over Caspars lichaam. Hij was natuurlijk een verrader, maar iedereen was verdrietig over zijn dood. Hij was tenslotte ooit een van hen geweest, een Waker van de Tijd uit een van de machtigste families.


      Het was praktisch niet haalbaar om zijn lichaam weg te halen, maar toen ze de trappen waren afgeslopen en de overgebleven wachters hadden omzeild, liepen ze regelrecht naar een begrafenisondernemer – een libitinarius – die Charlie toevallig had gezien in een winkelstraatje onder aan de Palatijnse heuvel. Daar spraken ze met een vreugdeloze, magere man (Jake vroeg zich af waarom lijkbezorgers er zelf ook altijd halfdood uitzagen) en lieten ze geld en instructies achter voor een complete uitvaart. Ze wisten dat ze Caspars familie op zeker moment onder ogen zouden moeten komen en ze wilden hen gerust kunnen stellen met het bericht dat hij een waardige begrafenis had gehad.


      De volgende halte was de taberna waar Jake Lucius had achtergelaten. Tijdens hun tocht door de drukke straten versnelde Topaz zenuwachtig haar pas. Toen ze hem bij de bar zag zitten rende ze vooruit, nam zijn bebloede gezicht in haar handen en kuste hem. Jake bleef staan en keek ernaar. Hij merkte dat hij niet meer jaloers was, maar eerder trots, want in zekere zin was hij degene die hen weer bij elkaar had gebracht.


      Nathan en Charlie gingen meneer Drake ophalen uit zijn schuilplaats (de papegaai was zo opgetogen dat hij niet voor eeuwig achtergelaten was dat hij volkomen vergat om boos op zijn baasje te worden) en toen gingen ze naar het Forum Boarium, in de hoop dat ze daar iemand zouden vinden om hen mee terug te nemen naar Ostia, waar de Conqueror aangemeerd lag.


      Ze hadden niet op een beter tijdstip kunnen komen, want Gaius, de blinde parfummaker, was net door zijn voorraad heen en was overspoeld met bestellingen van welgestelde huisvrouwen. Hij moest, kortom, dringend terug naar zijn woonplaats om meer parfum te maken. Charlie en Nathan waren graag bereid hem te helpen. Ze stapten met de oude man op de kar (die veel meer ruimte bood zonder al die potten), haalden de anderen op bij de taberna en het hele troepje, inclusief Austerio, ging op weg, terug naar Ostia.


      Toen ze de helling van de Caelius op rolden keek Jake achterom naar de metropolis onder hen, terwijl de zon onderging boven het Circus Maximus. Er was geen toeschouwer meer te bekennen, maar een leger van arbeiders was al bezig de brokstukken van de spina op te ruimen, zodat hij weer opgebouwd zou kunnen worden. ‘Dit is niet de eerste keer dat hij herbouwd wordt,’ zei Charlie, ‘en het zal ook niet de laatste keer zijn. Ze bouwen vast iets wat beter, sterker en nog indrukwekkender is dan de vorige keer.’


      Toen ze de top hadden bereikt begon Gaius te zingen. Austerio viel in en Lucius ook. Hoewel de anderen de tekst niet kenden, neurieden ze al snel mee. Zelfs Nathan, die meestal een hekel had aan groepsgezang, voelde zich geroepen om mee te doen. Jake wierp nog een laatste blik op Rome, dat als een massa twinkelende lichtjes in de schemering onder hen lag, voor het uit het zicht verdween.


      Hij ging op zijn rug liggen, keek omhoog naar de ultramarijnblauwe lucht en dacht terug aan de gebeurtenissen van die dag: de ontsnapping uit Agata’s vogelverblijf, de wedren in het Circus Maximus, de bommen, de wilde dieren, de heteluchtballon (hij huiverde bij de gedachte dat hij minstens vijf keer had kunnen sterven) en uiteindelijk het sensationele nieuws dat Philip nog levend was gezien.


      Levend.


      ‘Ja, ik heb hem gezien,’ had Caspar gesneerd. Fantastisch nieuws, hoewel de rest van diens verhaal niet veel reden tot hoop overliet: ‘Maar hij zal nu wel dood zijn.’ En het ergste van alles: ‘Hij dacht dat jullie hem allang vergeten waren.’ Maar dat zou nooit gebeuren. Philip zou nóóit vergeten worden.


      Jake keek op naar de eerste sterren die aan de hemel flonkerden en besloot dat Philip in elk geval voor vanavond inderdaad nog leefde, dat het spookbeeld dat hij in de arena had gezien op de een of andere manier garandeerde dat hij er nog was, ergens in de wereld, waar dan ook in de geschiedenis. Bij die gedachte kwam er een vreemd soort rust over Jake en hij viel in een diepe slaap.


      +++


      Hij werd midden in de nacht wakker van Topaz en Lucius, die gedempt tegen elkaar fluisterden.


      ‘Ik begrijp niet,’ zei Lucius. ‘Waarom moet je weg?’


      Topaz zocht naar de juiste woorden. ‘Lucius, ik... Ik kom uit een ander deel van de wereld, heel ver weg van hier. En ik moet terug... Het is mijn plicht,’ besloot ze plechtig.


      ‘Plicht?’ Jake hoorde Lucius’ stem breken van emotie. ‘Is er een ander van wie je houdt?’


      ‘Ik geloof... dat er heel veel dingen zijn. Het is bijna onmogelijk uit te leggen. Het is een kwestie van eer.’


      Er volgde een lange stilte, waarna Lucius zei: ‘Ik wilde een huis aan zee bouwen voor jou.’


      Jake deed zijn ogen een klein beetje open en zag dat Topaz zijn gezicht streelde. Er rolde een traan over haar wang.


      ‘We zullen zorgen dat je veilig achterblijft,’ zei ze. ‘Dat je ergens naartoe kunt.’


      Meer zeiden ze niet. Ze bleef Lucius’ arm stevig vasthouden, terwijl de kar door het donker hobbelde.


      +++


      Toen ze de volgende ochtend in Ostia arriveerden, kreeg Jake ineens een lumineus idee over het lot van Lucius. (De gedachte dat de Romein nu alles kwijt was – niet alleen zijn werk, maar ook Topaz – was verschrikkelijk en ze zaten er allemaal mee in hun maag.) Jake herinnerde zich wat Nathan hem onderweg naar Rome had verteld over de ongelukkige geschiedenis van Gaius.


      Hij wendde zich tot zijn vriend. ‘Zei je niet dat Gaius timmerman was voordat hij blind werd?’


      ‘Ja, hoezo?’ antwoordde de Amerikaan.


      ‘Nou, misschien kent hij iemand die Lucius aan werk kan helpen. Hij is ook afkomstig uit een familie van timmerlieden. Zijn vader repareerde boten.’


      Nathan dacht even na en begon toen breed te glimlachen. ‘Jake Djones, je bent echt een genie. Ik zal het onderwerp eens aansnijden.’


      Als Nathan eens fatsoenlijk uit de hoek wilde komen, was niemand aardiger of behulpzamer dan hij. Hij nam Gaius en Lucius apart en het plan werd enthousiast ontvangen. Even later schudde het tweetal elkaar de hand, terwijl de hond van Gaius blaffend in het rond sprong van plezier. Gaius bleek allerlei mensen te kennen die Lucius in dienst konden nemen. Bovendien had hij zijn oude werkplaats nog en hij zou opgetogen zijn als zijn nieuwe vriend daar gebruik van zou maken. Hij voegde er met een knipoog aan toe dat zijn woonplaats wemelde van de mooie jongedames.


      Topaz vertrok haar gezicht een beetje bij die opmerking en ze sloeg haar blik neer. En Lucius kwam, ridderlijk als hij was, naar haar toe en sloeg zijn arm om haar heen.


      Het afscheid viel hun zwaar. Terwijl Charlie op pad ging om voorraden voor de terugweg in te slaan en Nathan en Jake de Conqueror gingen klaarmaken voor de reis naar Messina (via Herculaneum, om Austerio af te zetten), slenterden Topaz en Lucius over de kade. Ze kochten wat fruit en gingen op een laag muurtje zitten kijken naar de schepen die kwamen en gingen. Lucius ging op zijn knieën in een laatste, vergeefse poging om Topaz zover te krijgen dat ze bij hem bleef. Maar uiteindelijk keerden ze met verdrietige gezichten terug naar het schip.


      Lucius omhelsde hen allemaal en hij hield Jake wel een volle minuut vast voor hij in zijn oor fluisterde: ‘Ik hoop dat jij je broer vindt, Jeek.’


      ‘Ik hoop dat jij de jouwe vindt,’ zei Jake uit de grond van zijn hart.


      ‘Pas goed op jezelf. Ik zal je nooit vergeten, zo lang als ik leef.’


      Lucius en Topaz omhelsden elkaar nog een laatste, trieste keer. Toen gingen de vier Tijdwakers – en Austerio – aan boord en staken ze van wal.


      Jake en Topaz stonden zij aan zij op de achtersteven te kijken naar de vervagende gedaanten van Lucius en Gaius. Jake herinnerde zich het verhaal dat Rose hun onderweg hiernaartoe had verteld, over de Peruaanse boer op wie ze verliefd was geworden. ‘Het is natuurlijk hopeloos om te vallen voor een burger,’ had ze verzucht, ‘want je kunt ze niet meenemen. Het is al moeilijk genoeg om uit te leggen dat je aan de andere kant van de wereld woont, laat staan de andere kant van de geschiedenis.’ Jake zei niets tegen Topaz, maar hij stak zijn hand uit naar de hare en pakte die vast. Ze kneep zachtjes in Jakes vingers en slikte een brok in haar keel weg.


      +++


      Austerio was dolenthousiast over de snelheid waarmee het schip de golven doorkliefde en bleef maar theatrale dankgebeden aan Neptunus declameren. In Herculaneum liepen ze met hem mee naar het theater, waar hij dramatisch afscheid van hen nam, voor hij werd herenigd met zijn verloren gewaande ‘vijand’, Fico de Fantastische. Maar nu ze de twee acteurs voor het eerst samen zagen, was het iedereen op slag duidelijk dat ze in feite enorm aan elkaar verknocht waren.


      Toen de jongelingen weer op zee zaten, verscheen Nathan naast Jake met het zwaard dat hij in beslag had genomen. ‘Ik geloof dat dit van jou is,’ zei hij. Het was het wapen met het drakengevest, dat Nathan hem op Punt Nul had geschonken. Gelukkig had Jake het in het Romeinse bureau laten liggen, waar hij per ongeluk dat van Nathan had meegegrist toen hij halsoverkop vertrok op zijn krankzinnige missie.


      ‘Dank je wel,’ zei hij, en hij nam het dankbaar aan. Toen zei hij met een verlegen glimlachje: ‘Ik heb wel een lesje of twee geleerd.’


      ‘Het punt is dat we allemaal wel eens doordraven,’ zei Nathan. ‘Tijdens een bal bij de Habsburgers in Wenen dacht ik ooit dat ik wel kon verschijnen in een strakke broek met luipaardprint. Ik was de risee van de stad.’ Zijn toon werd serieuzer. ‘We komen allemaal wel eens wat onstuimig uit de hoek. Zelfs Charlie heeft zo zijn momenten.’


      Ze voeren zuidwaarts in de richting van Messina en het duurde niet lang tot de heuvels van het grote eiland in zicht kwamen. Vlak voor vertrek had Nathan een Meslith naar Punt Nul gestuurd om de commandant van hun vorderingen op de hoogte te stellen. Toen hadden ze bericht gestuurd aan Rose en Jupitus, die heel dicht naast elkaar op de kade stonden toen de Conqueror de haven binnenvoer.


      Jake sprong aan land voordat ze zelfs maar aangelegd hadden en gaf zijn tante een stevige knuffel. Ze deed net alsof ze zich kapotschrok van al zijn schrammen en builen, maar eigenlijk was ze behoorlijk trots. Jupitus gebaarde naar een ander schip aan de kade en meldde dat de Hippocampus weer helemaal zeewaardig was en dat ze onmiddellijk moesten uitvaren. Toen pakte hij zijn krukken, hinkte weg en klauterde alleen aan boord.


      ‘Gaat het een beetje tussen jullie twee?’ vroeg Jake voorzichtig.


      Rose grijnsde. ‘Verbazingwekkend goed. Waarom kom je niet met ons mee? Dan kun je me meteen al je avonturen vertellen.’


      Toen Jake de Hippocampus voor het eerst had gezien op Punt Nul was hij ervan overtuigd geweest dat hij hem eerder had gezien. Nu hij aan boord klom, kreeg hij weer hetzelfde gevoel: de zongebleekte spanten en de crèmewitte en blauwe strepen op de zeilen kwamen hem nog steeds akelig bekend voor.


      De twee schepen voeren zij aan zij uit. Binnen een paar minuten waren ze om de vuurtoren heen gevaren en koersten ze af op open zee.


      Rose dook op uit de kajuit met een blad vol thee en koekjes. ‘Even theepauze...’ Ze overhandigde Jupitus een kop, die hij aannam met nauwelijks een zweem van een lachje. Toen gingen Rose en Jake in kleermakerszit op het dek zitten en begonnen hun koekjes in hun thee te soppen.


      ‘Waarom herken ik dit schip?’ vroeg Jake.


      ‘Wat zeg je, lieverd?’


      ‘Ik heb het gevoel dat ik het ergens van ken. Zelfs de naam...’


      Rose was zo iemand die totaal niet kon liegen en zelfs geen geheim kon bewaren zonder te blozen of zenuwachtig te doen. Ze deed het nu allebei en frunnikte nerveus aan haar theekopje terwijl haar wangen rood werden. Jake keek haar achterdochtig aan, waardoor ze zich nog minder op haar gemak ging voelen.


      ‘Je weet iets, hè? Er is echt een reden dat dit schip zo vertrouwd lijkt... Toen ik pap en mam ernaar vroeg, deden ze ook al zo raar.’


      ‘Ik doe niet raar,’ zei ze op besliste toon.


      ‘Rose, je bent helemaal rood.’


      ‘O, verdraaid nog aan toe! Ik krijg zo op mijn lazer als ik iets zeg. Je ouders hebben me laten zweren dat ik het geheim zou houden.’


      ‘Dus er is echt een geheim!’


      Rose slurpte van haar thee en knaagde op een koekje, duidelijk in tweestrijd. Uiteindelijk slaakte ze een zucht. ‘Nou ja, je zou er hoe dan ook wel achter komen.’


      Jake voelde een rilling van opwinding door zich heen gaan, alsof hem iets enorms te wachten stond. Hij werd niet teleurgesteld. Rose keek om, controleerde of Jupitus niet meeluisterde en boog zich toen naar hem toe. ‘Je hebt inderdaad eerder op dit schip gezeten, een paar keer zelfs... toen je nog klein was.’


      ‘Toen ik nog klein was?’ zei Jake ademloos. ‘Hoe bedoel je?’


      ‘Toen je nog heel klein was,’ fluisterde ze, ‘zijn je ouders en ik er een paar keer mee op pad gegaan, in familieverband. Alan, Miriam, ik, jij... en Philip.’ Maar de echte verrassing moest nog komen: ‘De laatste keer was naar Perzië, in 1327...’


      ‘Perzië? 1327?’ stamelde Jake.


      ‘Ik weet het nog omdat je moeder vreselijke kiespijn had,’ zei Rose peinzend.


      Jake moest opstaan en naar de reling lopen om een paar keer diep adem te halen. ‘Dus ik ben al eerder teruggegaan naar het verleden?’


      ‘Een paar keer maar, voordat we er allemaal mee ophielden. Het leek ons verkeerd om je thuis te laten. En je was helemaal niet lastig. Je lag het grootste deel van de tijd te slapen.’


      Jake moest lachen.


      ‘Nu zul je je ouders moeten vertellen dat ik het geheim verraden heb. Ik zal wel flink op mijn sodemieter krijgen.’


      +++


      Het moment brak aan waarop de passagiers op beide schepen hun doses atomium namen, in afwachting van het horizonpunt. Na de gruwelijke heenreis zette Jake zich schrap voor meer van hetzelfde. Maar hoewel het net zo dramatisch verliep, met hetzelfde waanzinnige gevoel dat hij buiten zijn lichaam trad, had hij ditmaal geen last van akelige hallucinaties. Ze sprongen regelrecht naar de Atlantische Oceaan, naar een ingangspunt in de Golf van Biskaje, even ten westen van La Rochelle. Het werd al donker tegen de tijd dat Jake de kegelvorm van Mont Saint Michel in de verte zag opdoemen.


      Sinds de bekentenis van Rose hadden Jakes hersens op volle snelheid gewerkt om het idee te verwerken dat hij als klein kind al zo diep de geschiedenis in was gereisd. Hij had haar nog wat vragen gesteld, op momenten waarop hij zeker wist dat Jupitus hen niet kon horen, maar ze bleef volhouden dat zijn ouders de rest maar moesten vertellen. Nu klemde hij zich vast aan de reling op de punt van de Hippocampus en hij spoorde het schip in gedachten aan. Hij had zijn ouders zo veel te vertellen, niet alleen over de onthulling van Rose, maar ook over Philip.


      Dus toen het schip pal achter de Conqueror aanmeerde, met een enthousiast welkomstcomité op de kade, was Jake de eerste die van boord ging en hij rende over de loopplank naar zijn ouders.


      ‘Lieve help! Wat hebben ze met je gedaan?’ vroeg Miriam. Net als Rose schrok ze hevig van de schade aan zijn gezicht.


      ‘Miriam, wat is dat nou voor begroeting?’ Alan kneep Jake in zijn wang. ‘Zo ziet een avonturier er nou eenmaal uit.’


      Jake wilde zijn nieuws er al uit gooien toen Jupitus onverwacht een alarmkreet slaakte. ‘Er nadert een vreemd vaartuig!’ Ze draaiden zich als één man om.


      Een ander schip, met schuine zeilen die zich zwart aftekenden tegen de schemerige lucht, kwam over zee op hen af varen. De hele groep kroop instinctief bij elkaar terwijl Galliana haastig een kijker van haar riem pakte om het schip te bekijken.


      ‘Het is Chinees,’ zei ze. Het klonk verschrikt.


      ‘Moeten we ons bewapenen?’ vroeg Jupitus.


      Daarvan raakte Oceane zo van streek dat ze naar haar parels greep en zich veilig terugtrok in het kasteel. Ze sleurde Josephine achter zich aan.


      Galliana bleef door haar kijker turen en monsterde de opvarenden van het schip. Ze kon zes silhouetten onderscheiden op de voorsteven. ‘Ik heb dit schip eerder gezien. Het hoort bij het Chinese bureau.’ En toen ze een van de passagiers herkende, haalde ze opgelucht adem. ‘Dat is madame Tieng, geen twijfel mogelijk.’


      Er klonk een collectieve zucht van verlichting.


      ‘Weet je het zeker?’ vroeg Jupitus.


      Galliana knikte. ‘Ze glimlacht naar me.’


      ‘Wie is madame Tieng?’ vroeg Jake.


      ‘Ze vervult dezelfde rol als de commandant, maar dan in Peking,’ fluisterde Miriam. ‘Een dame om rekening mee te houden. Maar wat doet ze hier in vredesnaam?’


      Uiteindelijk meerde het schip aan, de loopplank werd uitgelegd en de reizigers kwamen nerveus de kade op. Het waren gedistingeerd uitziende mannen en vrouwen, allemaal gekleed in schitterende Chinese gewaden. Jake zag dat er geen jongeren bij waren. De meesten waren van Galliana’s leeftijd. Ze huiverden in de frisse Atlantische zeebries. De dames zagen eruit als zeldzame bloemen, geïmporteerd uit exotische streken.


      Madame Tieng, een markante, witharige vrouw met zwarte ogen en lippen als rozenblaadjes, kwam naar voren en maakte een buiging voor Galliana.


      ‘We zijn midden in de nacht ontsnapt,’ verklaarde ze. ‘Het Chinese bureau is overhoopgehaald.’


      ‘Overhoopgehaald?’ vroeg Galliana, die haar emoties nauwelijks kon bedwingen. ‘Door wie?’


      Madame Tieng keek naar haar op. Ze schudde haar hoofd en kneep haar ogen dicht. ‘Door de mannen van Xi Xiang,’ zei ze. ‘Ik heb een team jongeren op onderzoek uitgestuurd, maar ik geloof dat we allemaal in gevaar zijn.’


      Iedereen hapte geschokt naar adem. Jake had geen idee wie Xi Xiang was, maar uit de gejaagde, zenuwachtige beraadslagingen die volgden bleek duidelijk dat er algauw een andere missie zou komen, misschien wel naar het oosten... misschien wel naar China. Hij voelde nu al een vurig verlangen om daar deel van uit te maken. Zijn vader had gelijk: hij was een avonturier in hart en nieren. Hij was een Waker van de Tijd, dat had hij inmiddels wel bewezen. Hij was immers als ukkie al de geschiedenis in gegaan.


      Hij draaide zich om en keek Topaz aan. Toen keken ze allebei naar de zee. Jake dacht weer aan zijn broer Philip. De Atlantische zeewind leek zijn hart te beroeren.


      ‘Je leeft nog,’ mompelde hij, terwijl de wind door zijn haar woelde. ‘Ik weet dat je daar ergens bent...’
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